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S1ERIA ,, FAMILIA O 'H URLEY" 

Cu doispr~zec~ a.ni in urma, Trace O'Hurley ~i-a luat ramas-bun 

c:\e la propria familie ~i de la lun1ea spectacolelor din care faceau 

toti pane ~i a pornit pe propriul drum, cautandu-~i menirea. 

Acun1, sacul de viata de spion ~i indurerat de n1oartea prietenului 

~i mentorului sau, Trace nu mai are nici o motivatie si nimic de , , 

den1onstrat, a~a case gande~te ser~os sa se retraga din activitate 

~i sa se bucure de o viata tihnita undeva prin lnsulele Canare. 

Serioasa si dedicata, Gillian Fitzpatrick este un om de stiinta , , , 

care i~i ajuta fratele in eforturile sale de a concepe un ser care sa 

protejeze de efectele unui atac nuclear. Cand fratele ei ~i fiica 

acestuia sunt rapifi din Irlanda de terori~ti, Gillian ii cauta pe 

Trace O'Hurley pentru a-i solicita ajutorul, fiind convinsa ca el 

este singurul care o poate ajuta sa dea de urma celor dragi ei. 

\ Trace accepta, fara tragere de inin1a, aceasta ulcima misiune ~i, 

impreuna cu Gillian, pleaca spre Mexic, locul uncle se presupune 

ca a fost dus fratele ei. Pe masura ce cautarile lor ii pun in tot 

felul de situatii periculoase, Trace descopera di a gasit, in sfar~it, 

Pe cineva pentru care merita sa-si riste nu doar viata, ci si chiar , , , , 

inima pe care o credea itnpietrita ... 

,, Ultima carte din seria aventurilor danului O 'Hurley se dovede~te 

la fel . de incitanta ~i de provocatoare ca toate celelalte." 
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prolog 

_ Tine ritmul, Tracey, baiete, strici totul! 
' 

Frank O'Hurley era la locul lui, in partea dreapta a 

scenei, pregatit sa treaca din nou prin rutina deschide-

rii spectacolului. Cele trei nopti petre·cute pe fuga in 

Terre Haute ar putea sa nu fie punctul culminant al 

carierei sale ~i cu siguranta nu· erau apogeul visurilor 

sale, dar planuia sa nu i~i dezamageasdi spectatorii. Fie-

care spectacol de genul acesta reprezenta pentru el doar 

o repetitie pentru numarul eel mare. El tinu ritmul, 

apoi intra in rutina cu entuziasmul unui barbat care 

avea pe jumatate varsta lui. Daca te luai dupa data 

na~terii, Frank avea 40 de ani, dar energia lui era a 

unui pu~ti de 17 ani. l~i scrisese el insu~i numarul, 

cu speranta ca avea sa devina marca O'Hurley. La pian, 

eel mai in varsta copil ~i singurul sau fiu incerca sa dea 

viata unei melodii pe care o cantase de prea multe ori 

ca sa mai tina socoteala - in timp ce visa la alte lucruri ~i 
alte locuri. 

Chhu ~i dupa atatea repetifii, atatea piese de teatru 

nesfar~ite, Trace se simtea inca foarte legat de parinfii 

lui. ~a cum ajunsese sii simtii ~i un familiar junghi de 

frustrare. Avea sa fie intotdeauna aici, cantand o me--

~odie proastii la un pian de mana a doua, incercand sa 
. 
1nd

eplineasca visurile tatalui sau care nu aveau nici cea 
tnai rn· ... f:"' e .. ica ~ansa de a deveni realitate? A~a cum acus 
1
~ ce~ mai mare pa rte· a vietii, Molly i~i potrive~ pa~ii _c~ 
ai lu1 F k h' · ,. h1s1 Ch· ~an • Ar fi putut face numarul cu oc 11 in~ , .· 

tar ~1 a~a ... . ... ... . ,,. doi· a m1ntea " " , 1n t1mp ce se 1nvartea ~1 se 1n , 
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"' • lt la f1·ul ei decat la ceea ce facea. Baiatul nu 
11 era ma1 mu . 
era fericit, observa ea. ~i nu mai era cop1l. Era aproape 

barbat ~i se straduia sa--~i faca un drum in viata. ~tia bine 

ca acesta era singurul lucru care il ingrozea pe Frank, 

atat de mult incat refuzase sa--1 recunoasca. Certurile 

devenisera din ce in ce mai frecvente, mai aprinse. in 

curand, se gandi ea, prea curand, ceva avea sa explodeze, 

~i s--ar putea sa nu poata aduna toate piesele. 

Alte cateva mi~cari de clans, ~i cele trei fiice ale lor 

intrara pe scena. Lipita de Frank, Molly il simti plin 

de mandrie. I--ar parea rau ca el sa piarda acea mandrie 

sau speranta care il facea sa fie in continuare tanarul 

visator de care se indragostise. Dupa ce Molly ~i Frank 

ie~ira de pe scena, incepu piesa de deschidere. Tripletele 

O'Hurley - Chantel, Abby ~i Maddy - incepura o armo-

nie in trei parti ca ~i cum s--ar fi nascut cantand. 

Practic, a~a ~i fusese, credea Molly. Dar, la fel ca 

Trace, nu mai erau copile. Chantel i~i folosea deja 

inteligenta ~i farmecele pentru a fascina barbatii din 

public. Abby, mai lini~tita, lasa timpul sa treaca. ~i nu 

mai era mult timp pana aveau sa o piarda pe Maddy. 

Ca mama, Molly a simtit atat mandria, cat ~i regretul 

la gandul ca eel mai mic membru al familiei avea prea 

mult talent pentru a mai ramane mult timp alaturi de 

trupa. Cu toate acestea, Trace era eel care o preocupa 

mai mult acum. Se a~eza la pianul din clubul acela mic, 

cu mintea la kilometri departare. Vazuse bro~urile pe 

care le adunase. lmagini ~i pove~ti despre locuri precum 

Zanzibar, Noua Guinee, Mazatlan. Uneori, pe drumul 

lung pe care il parcurgeau cu trenul sau cu autobuzul 

merga~d. din ora~ in ora~, Trace vorbea despre moschei: 

pe~ten ~1 munti pe care dorea sa ii vada. Frank insa 
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"i alunga acele visuri, agafandu-se disperat de propriul 
1

.
5 

_ dar ~i de fiul siiu. 

vi _ Nu,i rau, dragii mei. Frank reveni in centrul scenei 

pentru a le imbriiti~a pe fi_e:are din~e f:tele lui. Trace, 

mintea ta nu este la muz1ca. Trebu1e sa pui ceva mai 

mult suflet. 

_ Nu a existat viata in acest numar de la Des Moines. 

Cu cateva luni in urma, Frank ar fi chicotit ~i ~i-ar 

fi mangaiat fiul pe cap. Dar acum simtea asprimea cri-

ticii, ca de la barbat la barbat. Fa.cu o grimasa care ii 

trada nemultumirea. 

- Nimic nu este in neregula cu acest cantec ~i nu a 

fost niciodata ... E ritmul tau eel care lipse~te, ai pier-

dut tempoul de doua ori. .. M-am saturat sa te razbuni 

pe clape. 

Facand pe mediatorul, Abby se a~eza intre tatal ~i fra, 

tele ei. Tensiunea crescanda mentinea familia pe muchie 

de cateva saptamani. 

- Cred ca suntem putin obositi. 

-Pot sa vorbesc pentru mine, Abby. Trace se indepar-

ta de pian. Nimeni nu se razbuna pe clape. 

- Ha! Frank inlatura mana lui Molly. Doamne, baia-

tul era inalt, remarca Frank. inalt ~i drept - ~i aproape 

un strain. Dar Frank O'Hurley era in continuare eel 

care decidea, ~i era timpul sa-i aminteasca ~i fiului sau 

a~ta. Aii fost intr-o stare de negare de cand v-am spus 

~a nu voi permite nici unuia dintre copiii mei sa plece 

in Hong Kong sau Dumnezeu ~tie uncle, ca figanii. Lo-

cul vostru este aici, alaturi de familie. Responsabilitatea 

Voastra este fata de trupa. 

; Nu este afurisita mea de responsabilitate. 

rank miji ochii. 
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-Ai grija ce ton folose~ti, baiete! Nu eeyti atat de mare 

incat sa nu te pot pune jos. 

- Este timpul sa iti tina cineva piept, replica Trace, 

descarcandu,se de tot ce tinuse in el de prea mult 
' 

timp. In fiecare an, cantam cantece de duzina in baruri 

de duzina. 

- Trace! zise Maddy ~optit, cu voce rugatoare. Nu! 

- Nu ce? El a cerut-0! Sa nu,i spun adevarul? Dumne-

zeu stie ca nu il va auzi oricum, dar ma.car ii voi spune 
' 

ce am de spus. Voi trei ~i mama l,ati protejat suficient. 

- Izbucnirile astea temperamentale sunt atat de plic-

tisitoare, spuse Chantel lene~, de~i nervii ei erau destul 

de intin~i. Ce,ar fi sa ne retragem tofi in colµil nostru? 

- Nu! Furibund, Frank se indeparta de fiicele lui. 

Continua, hai, spune ce ai de spus! 

- M,am saturat sa calatoresc cu autobuzul spre nica-

ieri, sa pretind ca urmatoarea oprire este lozul ca~tigator. 

Ne tarati dupa voi din ora~ in ora~, an dupa an. 

- Te tarasc dupa mine? Frank se inro~i de furie. 

Asta fac? 

- Nu! Molly pa~i in fata, privindu--~i fiul. Nu, nu este 

a~a. Am mers de bunavoie, pentru ca este ceea ce ne 

doream. Daca unul dintre noi nu vrea asta, are dreptul 

sa o spuna, dar nu trebuie sa fie crud. 

- El nu ~tie sa asculte! Trace ridica tonul. Nu--i pasa 

de ce vreau sauce nu vreau. Ti--am spus, zise intorcan· 

du-se spre tatal sau. De fiecare data cand incerc savor--

besc cu tine, tot ce imi spui este ca trebuie sa stam 

impreuna,. ca vom da lovitura in curand, cand, de fapt, 

nu ne a~teapta decat un alt spe.ctacol ridicol intr--un 

club de doi bani. 

Era prea aproape de adevar, prea aproape de ceea ce 

il facea sa simta ca e~uase, cand tot ce voia el era sa--i 
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fere familiei sale o viafa buna, stralucitoare. Mania era 

~ gura arma pe care Franko avea, ~i o folosi. 
.:sin .., . . 

_ Esti nerecunoscator, egoist ~1 prost. Toata viata mea 

arn m~ncit pentru a--fi deschide calea, pentru a:ti des--

chide u~i, ca tu sa pori pa~i dincolo de ele. ~i tot nu 

I . ' esti mu rum1t. 

· Trace sim!i lacrimi de frustrare inecandu--i ochii, dar 

nu se intoarse. 

_ Nu, nu sunt mulrumit, pentru ca nu vreau sa tree 

prin u~ile deschise de tine. Vreau altceva, vreau ceva mai 

mult, dar e~ti atat de cuprins de visul tau fara speranra, 

incat nu vezi ca urasc asta ~i ca, de £apt, cu cat ma im--

pingi mai mult sa--fi urmez visul in loc sa--1 urmez pe al 

meu, cu atat mai mult ajung sa te urasc. Trace nu voise 

sa spuna asta ~i fu ~i el surprins de , asprimea vorbelor 

sale. in fata ochilor lui, tatal sau pali, imbatrani ~i paru 

sa tremure. Daca ar fi putut sa.-~i retraga cuvintele, ar fi 

incercat. Dar era prea tarziu. 

-Atunci, urmeaza ... fi visul, spuse Frank cu emotie in 

glas. Du--te uncle te va purta. Dar la mine sa nu te in--

torci, Trace O'Hurley. Sa nu vii la mine cand vei da de 

greu. Nu va mai fi nimic pentru tine aici. 

le~i prin partea stanga a scenei. 

- Nu a vrut sa spuna asta, replica Abby repede, luan--

du--l pe Trace de brat. Stii asta. 
' ' 

- Nici unul din ei nu a facut-0. 

Cu privirea pierduta, Maddy i~i privi neputincioasa 

mama. 

.. - Trebuie sa ne linistim cu totii. Chantel, in ciuda 

tnclinatiei ei pentru dr;ma parea' vizibil miscata. 
-T , ·' 

race, haide sa mergem la o plimbare! 

1
- Nu! Oftand, Molly clatina din cap. Mergefi voi, fe--

te or e .., " d 
' u vreau sa discut cu Trace. A~tepta pana can 
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ramasera singuri, apoi, simtindu--se batrana ~i obosi-

ta, se a~eza pe banca pianului. ~tiu ca ai fost nefericit, 

spuse ea incet. ~i ca ai tinut in tine toate frustrarile as-

tea. Ar fi trebuit sa fac ceva. 

- Nu esti tu de vina. , 

- Este vina mea la fel de mult pe cat este vina lui, 

Trace. Lucrurile pe care i le--ai spus 1--au ranit profund, ~i 

o sa fie nevoie de o perioada lunga pentru a se vindeca. 

~tiu ca unele lucruri au fost spuse la nervi, dar altele au 

fost adevarate. II privi, cercetand fata primului ei nascut 

~i a singurului ei fiu. Cred ca a fost adevarat cand ai spus 

ca, daca nu te va lasa sa pleci, vei ajunge sa il ura~ti. 

-Ma ... 

- Nu. Mi--a fost greu s-0 spun, dar mi-ar fi ~i mai greu 

daca ar deveni realitate. Vrei sa pleci. 

El deschise gura, gata sa inceapa din nou. Dar furia 

pe care o simtea fata de tatal sau era prea proaspata ~i il 

inspaimanta. 

- Trebuie sa plec. 

-Atunci, fa-o! Se ridica, punandu-~i mainile pe ume, 

rii lui. ~i fa-0 repede ~i in lini~t~, altfel el te va convinge 

sau te va face sa ramai din ru~ine, iar atunci nu-I vei 

ierta niciodata. Urmeaza-ti calea! Yorn fi aici cand te 

vei intoarce. 

- Te iubesc! 

- ~tiu, ~i a~a vreau sa ramana. II saruta, apoi pleca in 

graba, ~tiind ca trebuia sa-~i retina propriile Iacrimi pana 

cand reu~ea sa-~i aline sotul. 
~ 

, 

In acea noapte, Trace i~i impacheta lucrurile - haine, 

~ armonic~ ~i z~ci ~e._bro~uri. Lasii un bilet care spunea 

s1mplu: ,,Va vo1 scne . Ie~i din motel cu numai 327 de 

dolari in buzunar ~i facu autostopul. 
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Whisky--ul era ieftin ~i avea mu~catura unei femei 

furioase. Trace trase cu greu aer printre dinfi, a~teptand 

sa moara. Vazand ca nu o facea, i~i turna un al doilea 

pahar, se afunda din nou in scaun ~i privi intinderea 

nesfar~ita a Golfului Mexic. Alaturi, micul restaurant se 

pregatea sa--~i primeasca oaspefii de seara. in bucatarie, 

se pregateau frijoles ~i enchiladas. Mirosul cepei era puter--

nic, concurand cu eel de lichior si tabac uscat. Discutiile 
' ' 

se purtau intr--o spaniola vorbita rapid; Trace, de~i le 

intelegea, decisese sa le ignore. Nu--~i dorea companie. 

l~i dorea doar whisky--ul ~i marea. 

Soarele arata ca o minge ro~ie deasupra golfului. No--

rii jo~i aveau tente roz ~i aurii. Taria whisky--ului il facea 

sa simta o caldura placuta, confortabila, in adancul sto--

macului. Trace O'Hurley era in vacanra ~i i~i propuse--

se sa se bucure de ea. America se afla la o aruncatura 

de bar. incetase sa o mai considere ,,acasa" cu ani in 

urma - sau eel putin a~a voia sa creada. Trecusera 

doisprezece ani de cand plecase din San Francisco - un 

barbat tanar, idealist, macinat de vina, urmandu--~i visu--

rile. Vazuse Hong Kongul ~i Singapore. Calatorise timp 

de un an in Orient, traind de pe urma inteligentei lui ~i 

a talentului pe care ii mo~tenise de la parinfi. Canta in 

holurile hotelurilor si in cluburi noaptea, iar ziua des--

coperea locuri si mir~sme noi. Apoi, mersese in Tokyo. 

Cantase muzici americana intr--un club amarat, cu gan--

dul de a cutreiera Asia. Nu trebuia decat sa se afle in 

locul Potrivit, la momentul potrivit. Sau, a~a cum credea 
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Trace atunci cand se simtea nefericit, in locul nepotrivit 

la momentul nepotrivit. 0 altercarie iscata intr-un bar 

era un lucru obi~nuit. Frank O'Hurley i~i invarase fiuI 

cum sa faca fara unei astfel de situafii. Trace ~tia cand sa 
atace ~i cand sa se retraga. Nu o iscase cu intenfia de a 

salva viara lui Charlie Forrester. ~i cu siguranra nu avea 

habar ca Forrester era agent american. 

Soarta, se gandea Trace privind soarele ro~u dispa-

rand la orizont. Soarta fusese cea care il facuse sa devieze 

cufitul care era indreptat spre inima lui Charlie. ~i tot 

soarta si caile ei nebanuite fusesera cele care il adusesera , 

in mijlocul jocului feroce al spionajului. Trace reu~ise 

in cele din urma sa strabata Asia ~i ajunsese chiar mai 

departe. Dar fusese finantat de Sistemul International 

de Securitate. Acum, Charlie era mort. Trace i~i turna 

un alt pahar ~i bau in amintirea prietenului ~i mentoru, 

lui sau. Nu-i venise de hac glonrul sau cufitul vreunui 

asasin pe o alee intunecata, ci un atac cerebral. Trupul 

lui Charlie pur ~i simplu decisese sa renunfe. A~a ca 

Trace O'Hurley statea acum intr-un bar micur pe coasta 

Mexicului ~i finea propriul priveghi. 

Funeraliile urmau sa aiba loc peste paisprezece ore, in 

Chicago. Fiindca nu era gata sa traverseze Rio Grande, 

Trace avea sa ramana in Mexic, sa bea in amintirea prie, 

tenului sau de-0 viafa ~i sa contempleze viafa. Charlie ar 

fi inteles, decisese Trace in timp ce--~i dezmortea picioa--

rele lungi, imbracat in uniforma kaki ponosita. Charlie 

nu fusese niciodata prea pretentios. i~i facea treaba, bea 

un pahar ~i mergea mai departe. Trace scoase un pachet 

mototolit de tigari ~i cauta in buzunarul camasii lui mur--

dare un chibrit. Avea mainile lungi ~i palm~le late. La 

varsta de zece ani, i~i dorise sa devina pianist. Visase sa 
devina multe lucruri. 0 palarie botita ii ascundea fata , , 

I 
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in timP ce aprinse chibritul ~i mai apoi tigara. Era foarte 

bronzat, pentru ca ultima lui misiune il tinuse mai mult 

afara. Avea parul des ~i, deoarece nu se deranjase sa se 

runda, suficient de lung incat sa se onduleze in bucle 

blonde, dezordonate, pe langa palarie. Fara ii era tran--

spirata din cauza caldurii - ~i era slab. Partea stanga a 

fetei ii era brazdata de o cicatrice mica ~i alba - ca urmare 

a lntalnirii cu o sticla sparta. De cand avea 16 ani, nasul 

lui se strambase u~or. 0 cearta pentru a apara onoarea 

unei fete - sau lipsa ei. 

Momentan, trupul lui era destul de slabit, din cauza 

unei ~ederi prelungite in spital. Ultimul glont incasat 

aproape ca--1 omorase. Chiar ~i in lipsa whisky--ului ~i 

a mahnirii, avea o infati~are periculoasa. Oasele erau 

proeminente, privirea - intensa. Chiar ~i acum, cand era 

singur, cerceta ocazional camera. Nu se barbierise de trei 

zile, iar barba lui era suficient de dezordonata incatsa ii 

dea gurii lui un aspect neprietenos. Ospatarul era fericit 

sa-1 lase singur cu sticla lui. 

Pe masura ce se insera, cerul devenea mai lini~tit, dar 

carciuma - mai zgomotoasa. La radio se auzea muzica 

mexicana intrerupta ocazional de interferenre. Cineva 

sparse un pahar. Doi barbati incepura sa discute aprins 

despre pescuit, politica ~i femei. Trace i~i turna un alt 

pahar. 0 vazu de cum intra. Se obi~nuise sa priveasca 

mereu spre usa. Meseria il invatase sa fie atent la deta-

lii, fara sa pa;a ca le analizeaza.,,, o· turista care. a gre~it 

locatia", se gandi el in timp ce admira pielea aceea alba 

presarata cu pistrui care se potriveau cu parul ei ro~cat. 

~e. arsese dupii o orii petrecutii sub soarele Yucatanu-

u1. ,,Ce pacat", spuse el cu blandete ~i i~i vazu mai de--

Parte de bautura. Se asteptase ca ea sa iasa imediat ce 

co . ' 
. n~tientiza in ce loc nimerise. in schimb, merse direct 
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la bar. Trace i~i incruci~a gleznele ~i i~i petrecu timpuI 

analizand-0. 

Pantalonii ei albi erau impecabili, in ciuda prafului 

de afara. Ii purta cu o bluza mov care era suficient de lar-

ga ~i de racoroasa. Totu~i, observa ca era supla, dar avea 

fornie care sa le dea ceva stil pantalonilor lalai. Parul 

ei, de culoarea soarelui care apunea, era prins in coada, 

dar fata era indreptata in alta parte, a~a ca ii putu vedea 

numai profilul. ,,Clasic", spuse el dezinteresat. Stilul 

delicat. Genul care prefera ~ampania ~i caviarul. Dadu 

pe gat restul bauturii ~i decise sa se imbete zdravan - de 

dragul lui Charlie. Tocmai ridicase sticla, cand femeia 

se intoarse ~i--1 fixa cu privirea. De sub palarie, Trace ii 

intalni privirea. Tensionat, continua sa toarne bautura 

in timp ce ea se indrepta spre el. 

- Domnul O'Hurley? 

Paru pufin surprins din cauza accentului. Parea irlan· 

dez, acela~i accent pe care il avea tatal lui atunci cand 

era furios sau fericit. l~i bau whisky-ul fara sa-i raspunda. 

- Suntefi Trace O'Hurley? 

Se simtea in vocea ei o urma de emotie, dupa cum 

observa. ~i, de aproape, putu vedea pete sub ochii ei 

de un verde extraordinar. Gura ii era inchisa. Degetele 

ei strangeau baretele gentii de panza pe care o avea pe 

umar. Trace puse whisky-ul deoparte ~i i~i dadu seama 

ca era putin cam ametit pentru a fi deranjat. 

- Poate. De ce? 

- Mi s-a spus ca sunteti in Merida. Va caut de doua 

zile. Nu era deloc cum se a~teptase ea. Daca nu ar fi fost 

atat de disperata, ar fi plecat deja. Hainele lui erau mur--

dare, mirosea a whisky ~i avea infati~area unui barbat 

care te--ar jupui de viu fara sa verse o picatura de sange. 

' 
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Trase aer in piept ~i decise sa--~i incerce norocul. Pot sa 

iau loc? 
Ridicand din umeri, Trace trase un scaun. Un agent -

indiferent al cui - ar fi abordat lucrurile diferit. 

- Te rog! 

Prinse spatarul scaunului strans ~i se intreba de ce 

tatal ei crezuse di betivul asta prost crescut era raspun--

sul. Dar picioarele ei nu erau atat de stabile pe cat ar fi 

trebuit, a~a ca se a~eza. 

- Este foarte important sa va vorbesc. in privat. 

Trace privi in jurul lui. Era aglomerat acum ~i era 

galagie. 

-Aici este bine. Acum, ce--ar fi sa--mi spui cine e~ti, de 

unde stiai ca voi fi in Merida si ce dracu' vrei de la mine? , . 
Ea i~i impreuna mainile, pentru ca ii tremurau. 

- Sunt doctor Fitzpatrick. Doctor Gillian Fitzpatrick. 

Charles Forrester mi--a spus uncle va aflati, iar eu vreau 

sa....i salvati viata fratelui meu. 
' , 

Trace continua sa o priveasca in timp ce ridica sticla. 

Vorbea incet si fara inflexiuni. 
• 

- Charlie a murit. 

- $tiu. I se paru ca zare~te ceva in ochii lui, o urma 

de umanitate. Disparuse deja, dar Gillian continua: imi 

pare rau. $tiu ca ati fost apropiati. 

- Mi--ar placea sa aflu cum de ~tii tu atatea ~i cum de 

te a~tepii sa cred ca Charlie ti--a spus uncle sa ma gase~ti. 

Gillian i~i ~terse mana umeda de pantaloni inainte 

de a scoate ceva din geanta. In lini~te, ii intinse un plic. 

Ceva ii spuse lui Trace ca i-ar fi mai bine daca nu 1--ar lua. 

Ar trebui sa se ridice, sa plece ~i sa se piarda in noaptea 

calda a Mexicului. Doar faptul ca ea il mentionase pe 

Charlie il convinsese sa--1 desfaca ~i sa citeasca biletul. 



16 Nora Roberts 

Charlie folosise codul de comunicare pe care il avu. 
sesera in ultima misiune. Ca de obicei, mesajul era 

scurt: ,,Ascult-o pe acea lady. Nu implica momentan 

organizatia. Contacteaza-ma!"' Desigur, acum nu tnai 

exista nici un mijloc de a-1 contacta pe Charlie, se gandi 

Trace in timp ce impacheta din nou biletul. Cu senti-

mentul ca, de~i mort, Charlie inca ii ghida mi~carile, 
0 

privi din nou pe femeie. 

- Explica-mi! 

- Domnul Forrester a fost prietenul tatalui meu. Nu 

1-am cunoscut foarte bine. Eram mai mereu plecata. in 
urma cu cincisprezece ani, au lucrat impreuna la un pro-

iect denumit Horizon. Trace impinse sticla. In vacanti 
' 

sau nu, nu-~i putea permite sa-~i piarda simturile. 

- Cum se numeste tatal tau? · , 

- Sean. Doctor Sean Brady Fitzpatrick. 

Ii era cunoscut numele. ~i proiectul. In urma cu 

cincisprezece ani, unii dintre cei mai reputati cercetatori 

~i oameni de ~tiinta din lume fusesera angajati pentru 

a dezvolta un ser care sa imunizeze oamenii impotriva 

efectelor radiatiei ionizante - unul dintre cele mai grave , 

efecte ale razboiului nuclear. Sistemul International de , 

Securitate fusese responsabil de securizarea, monitoriza--

rea ~i derularea proiectului. Costase sute de milioane ~i 

fusese un esec total. , 

- Erai un copil. 

-Aveam 12 ani. Sari ~i se intoarse speriata cand ceva 

se sparse in bucatarie. Sigur ca atunci nu ~tiam nimic 

despre proiect, dar mai tarziu ... Mirosul de ceapa ~i de 

lichior era de nesuportat. Voia sa se ridice, sa se plim--

be de-a lungul plajei, uncle aerul era cald ~i curat, dar 

se stradui sa continue: Proiectul a fost anulat, dar tata 
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a continuat sa lucreze la el. Avea ~i alte obligatii, dar, 

oricand era posibil, revenea la experiment. 

- De ce? Nu mai era platit pentru asta. 

- Tata a crezut in Horizon. Conceptul il fascina, nu 

ca un mijloc de aparare, ci ca un raspuns la nebunia 

de care eram toti con~tienti. in ceea ce prive~te banii - ei 

bine, tata ajunsese la un nivel in care i~i putea permite 

sa i~i satisfaca aceste curiozitati. ,,Nu era un simplu om 

de ~tiinpi, ci unul bogat", se gandi Trace in timp ce o 

privea pe sub borul palariei. lar ea arata ca si cum ar fi 
, 

venit de la o scoala de maici din Elvetia. Postura o dadea 
, 

, 

de gol. N imeni nu te invata mai bine postura corecta 

decat o maicuta. , 

- Un prost! 

- in orice caz, tata i.-a incredintat notitele ~i descope ... 

ririle sale fratelui meu, in urma cu cinci ani, dupa ce 

a suferit primul sau infarct. In ultimii ani, tata a fost 

prea bolnav pentru a.-~i continua munca de laborator. 

~i acum ... Pentru o clipa, Gillian inchise ochii. Spai ... 

ma ~i oboseala dupa calatorie se instalara. Ca om de 

~tiinta, ea ~tia ca avea nevoie de hrana ~i de odihna. Ca 

fiica ~i sora, ea ~tia ca trebuia sa termine ce a inceput. 

Domnule O'Hurley, pot sa beau ceva? 

Trace trase paharul ~i sticla spre ea. Analiza, dar nu era 

gata sa ii dea crezare. II interesa, desigur, dar invaµse cu 

mult timp in urma -ca poti sa fii interesat, dar neimplicat. 

Ea ar fi preferat cafea sau, eel mult, un paharel de 

coniac. Refuza la inceput whisky.-ul, dar apoi simti privi ... 

rea lui Trace. O testa. Se obi~nuise sa fie testata. Barbia 

i se ridica brusc. I~i indrepta umerii. Sigura pe ~a, i~i 

umplu paharul si.-l dadu pe gat dintr-0 inghititura. Incer--

ca sa respire de~i isi simti gatul arzand ca o torfa. Ochii 

. ' , , , 

1 se umezira. 
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- Mul~un1esc! 

Pentru prirna data, in ochii lui se citea amuzamentul, 

- Nu ai pentru ce! 

A~a tare ~i amar cum era, whisky-ul ii fu de folos. 

- Tatal meu este foarte bolnav, domnule O'Hurley. 

Prea bolnav pentru a dilatori. L-a contactat pe domnul 

Forrester, dar nu a putut zbura la Chicago personal. Am 

mers eu in locul lui sa-1 intalnesc pe domnul Forrester 
' 

iar acesta m-a trimis la dumneata. Mi s-a spus ca e~ti eel 

mai potrivit pentru treaba asta. 

Trace i~i aprinse o alta figara. Se gandea ca, de cand 

glonp.il nimerise la cariva milimetri de inima lui, lasan .. 

du-I zacand intr-o balta de sange, nu mai fusese omul 

potrivit pentru nimic. 

-Adica? 

- in urma cu o saptamana, fratele meu a fost se .. 

chestrat de o organizatie denumita Hammer. Ai auzit 

de ea? 

Doar antrenamentul il ajuta sa ramana imperturba.-

bil, sa ascunda combinaria de frica ~i furie care il incer .. 

ca. Asocierea cu aceasta organizatie aproape il omorase. 

-Am auzit de ea. 

- Tot ce ~tim este ca fratele meu a fost rapit din casa 

lui din Irlanda, uncle continua ~i aproape terminase 

proiectul Horizon. Rapitorii intenfioneaza sa-1 tina pana 

cand are sa perfecrioneze serul. Inrelegefi ce urmari ar 

avea daca un grup ca acesta ar intra in posesia formulei! 

Trace i~i scutura figara pe podea. 

-Mis-a spus ca am o inteligenra peste medie. 

Hptarata, ea ii apuca incheietura mainii. Deoarece 

era o femeie intr-o lume a barba~ilor, contactul fizic era 

de obicei rezervat familiei ~i celor apropiafi. Acum, il 

atingea pe Trace, singura ei speranra. 
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- Domnule O'Hurley, nu avem timp de glume. 

-Ai grija cum folose~ti pluralul! Trace a~tepta pana 

cand i~i retrase mana. Lasa--ma sa te intreb, doctore 

Fitzpatrick, este fratele tau un barbat de~tept? 

- Este un geniu! 

- Nu, nu, ce vreau sa spun este daca e un barbat cu 

picioarele pe pamant. 

Ea i~i indrepta din nou umerii, deoarece era aproape 

gata sa-~i puna capul pe masa ~i sa planga. 

- Flynn este un om de ~tiinta stralucit ~i un barbat 

care, in circumstante normale, poate sa-~i poarte singur 

de grija. 

- Foarte bine, pentru ca numai un prost poate crede 

ca, dupa ce va inmana formula membrilor Hammer, va 

ramane in viata. Le place sa se numeasca terori~ti, eli--

beratori, rebeli. De fapt, sunt o adunatura de fanatici 

dezorganizati, condu~i de un nebun bogat. Au omorat 

mai multi oameni din gre~eala decat intentionat. Po-

sac, i~i scarpina pieptul. Sunt un~i cu toate alifiile ~i au 

munti de bani, dar practic sunt ni~te idioti. $i nimic nu 

este mai periculos decat o adunatura de idioti motivati. 

Sfatul meu pentru fratele tau ar fi sa-i scuipe-n ochi. 

Fata ei deja palida deveni alba ca o stafie. 

- 1--au rapit copilul. Gillian i~i puse mana pe masa, ca-

utand intelegere. Au sechestrat-o pe fiica lui de ~ase ani. 
" ' 
Incheind astfel, parasi carciuma. 

Trace ramase pe loc. Nu era treaba lui, ~i-o spuse in 

timp ce se intinse iar dupa sticla. Era in vacanta. Se in-

torsese din morti ~i intentiona sa se bucure de viata. 

Singur. lnjurand, arunca sticla jos, striga ~i ie~i dupa ea. 

Furia o facu sa inainteze cu viteza. 11 auzi strigandu-i 

numele, dar nu se opri. Fusese o proasta sa creada ca un 

om ca el ar putea sa o ajute. Ar fi avut mai mult succes 
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daca ar fi negociat direct cu terori~tii. Cel pufin, in ceea 

ce ii privea pe ace~tia, nu ar fi sperat la compasiune. 

Cand el o prinse de brar, ea se smuci. Furia ii dadu ener. 

gia de care o privase lipsa somnului ~i a hranei. 

- Ti--am spus sa a~tepfi dracului un minut. 

- Deja mi--ati spus parerea dumneavoastra, domnule 

O'Hurley. Mi se pare ca nu este nevoie de alte discurii. 

Nu stiu ce a vazut domnul Forrester la dumneata. Nu 
, 

~tiu de ce m--a trimis sa caut un barbat care mai degraba 

ar sta intr-o ca;ciuma ca vai de ea dand pe gat whisky 

decat sa salveze vieti. Am venit sa caut un barbat curajos 

~i empatic ~i am gasit un beriv obosit ~i murdar, caruia 

nu--i pasa de nimeni ~i de nimic. 

Vorbele ei il afectara mai mult decat se a~tepta. De, 

getele lui ramasera ferme pe brarul ei in timp ce--1 inde, 

parta cu un gest pe un baietel cu o cutie plina de gume. 

-Ai terminat? Te dai in spectacol. 

- Fratele ~i nepoata mea sunt tinufi prizonieri de un 

gru p de terori~ti. Crezi ca imi pas a daca te fac de ras 

sau nu? 

- E nevoie de mai mult decat o roscata irlandeza ca , 

sa ma fac de ras, spuse el incet. Dar politica mea este 

sa nu atrag atenfia asupra mea. Obiceiuri vechi. Hai sa 

dam o tura! 

Ea vru sa i~i desprinda brarul din mana lui. Mandria 

din ea abia a~tepta sa o faca. Dragostea insa triumfa, a~a 

ca accepta. Merse in lini~te alaturi de el, in josul platfor--

melor stramte care duceau spre apa. Aici, nisipul era alb, 

in ciuda unei mari negre ~i a unui cer intunecat. Cateva 

vase acostasera, a~teptand pescarii sau turi~tii de a doua 

zi. Noaptea era foarte lini~tita - atat de lini~tita, incat 

puteau auzi muzica de la bar. Trace observa ca cineva 



Oriunde ne duce timpul 21 

canta despre dragoste ~i despre infidelitatea unei femei. 

Cineva mereu canta. 

-Asculta, doctore Fitzpatrick, nu m--ai prins intr--o 

pasa buna. Nu ~tiu de ce te--a trimis Charlie la mine. 

- Nici eu. 

El se opri suficient incat sa scoata un chibrit si 
• 

o tigara. 

- Ceea ce vreau sa spun este ca de aceasta situatie ar 

trebui sa se ocupe SIS. 

Se calmase. Lui Gillian nu--i pasa ca se pierduse 

cu firea. Se simtea bine. Dar ~tia ca avea mai multe 

de ca~tigat daca i~i pastra calmul. 

- SIS i~i dore~te formula la fel de mult ca acea 

organizatie. De ce a~ incredinta viata fratelui meu ~i a 

fiicei lui in mainile lor? 

- Pentru ca ei sunt baietii buni. 
• 

Gillian se intoarse spre mare, iar vantul o lovi in plin. 

De~i asta o ajuta sa--~i limpezeasca gandurile, nu observa 

primele stele sclipind pe cer. 

- Este o organizatie condusa de multi barbati - unii 

buni, unii rai, toti ambitio~i, fiecare cu ideea lui despre 

pace ~i ordine. in acest moment, singura mea preocupa--

re este familia mea. Aveti familie, domnule O'Hurley? 

El trase cu pofta din {igara. 

- Mda! ,, Dinco lo de granita", se gandi el. Nu--i mai va--

zuse de ~apte ani - sau poate de opt? Pierduse notiunea 

timpului. ~tia insa ca Chantel era in L.A. jucand intr--un 

film, Maddy era in New York ca star intr--o noua piesa 

de teatru, iar Abby i~i cre~tea copiii ~i caii in Virginia. 

Parintii lui i~i duceau zilele in Buffalo. Poate ca pierduse 

notiunea timpului, dar nu ~i urma familiei. 

-Ati incredinta via ta membrilor · familiei dumnea--

voastra unei organizatii? Una care, daca ar considera 
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necesar pentru binele suprem, i-ar sacrifica? l~i inchi-

se ochii. Vantul o facea sa creada ca ajunsese in rai .. 

caldut, sarat ~i puternic. Domnul Forrester a inteles si 

a fost de acord ca, pentru a salva viata fratelui meu si 'a 
' 

copilului sau, este nevoie de un barbat caruia sa--i pese 

mai mult de ei decat de formula. El a crezut ca dumnea-

ta ai putea fi acel barbat. 

- Nici pe departe ! Trace arunca tigara in apa. Charlie 

~tia ca ma gandeam serios sa ma retrag. Asta a fost felul 

lui de a ma face sa ma razgandesc. 

- Sunteti atat de bun precum mi-a spus? 

Razand, Trace i~i scarpina barbia. 

- Probabil mai bun. Charlie nu obisnuia sa laude , 
.. 

oamenu. 

Gillian se intoarse din nou, de data asta cu fata spre 

el. Nu ii parea un erou, a~a, cu barba neingrijita ~i haine-

le lalai. Dar, atunci cand o prinsese de brat, ea ii simfise 

forta, precum ~i o violenta nea~teptata. 

,,Ar putea fi pasional daca ar fi fost vorba despre ceva 

ce ~i-ar dori - un obiectiv, un vis sau o femeie", se gan-

di ea. In circumstante obi~nuite, prefera barbatii cu 0 

minte analitica limpede, care priveau problema cu logica 

~i cu rabdare. Dar acum nu avea nevoie de un om de 

~tiinfa. Trace i~i baga mainile in buzunare ~i se stradui 

sa faca fara stanjenelii. Ea il privea ca ~i cum ar fi fost 

un ~oarece de laborator, iar lui ii displacea asta. Poate 

de vina era accentul irlandez sau umbrele de sub ochi, 

dar nu putu sa plece. 

- U ite, voi lua legatura cu SIS. Cea mai apropiata 

baza este in San Diego. Poti sa le dai ce informafii defii. 

In 24 de ore, unii dintre cei mai buni agenti din Iume ii 

vor cauta pe fratele tau. 
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- lti pot oferi 100 000 de dolari. Se hotarase. Se 

lasase prada instinctului, departandu--se de logica. 

Forrester spusese ca acest barbat o putea face. Tatal 

ei fusese de acord. Gillian era de partea lor. Pretul nu 

este negociabil, pentru ca este tot ce am. Gasiti--mi fra--, 

tele ~i nepoata ~i, cu 100 000 de dolari, va veti putea 

retrage instil mare. 

El o privi pentru o clipa ~i apoi, ca ~i cand i~i in--

ca.lea un juramant, se indrepta spre mare. Femeia asta 

era nebuna. Ii punea la dispozitie priceperea celei mai 

bune organizatii de spionaj din lume, iar ea ii arunca 

lui banii in fata. 0 suma frumu~ica. Trace privea valu--

rile care se spargeau la mal. N iciodata nu putuse pune 

deoparte mai mult de cateva mii. Nu--i statea in caracter. 

Dar 100 000 putea face diferenta intre a se retrage ~i a--~i 

dori sa se retraga. Picaturile de apa ii stropira fata. Nu 

voia sa aiba vreo legatura nici cu ea, nici nu familia 

ei, nici cu vreo formula dubioasa care ar fi putut sau nu 

sa salveze lumea de la o explozie de amploare. Ceea ce i~i 

dorea era sa se intoarca la hotel, sa comande o masa 

de cinci stele ~i sa mearga la somn cu burta plina. Pentru 

Dumnezeu, i~i dorea putina lini~te. Timp in care sa i~i 

dea seama ce sa faca mai departe cu viata lui. 

- Daca e~ti hotarata sa lucrezi cu liber--profesioni~ti, iti 

pot recomanda cateva persoane. 

- Nu vreau pe altcineva. Te vreau pe dumneata! 

Ceva din modul in care ea spusese asta ii facuse un 

gol in stomac. Reactia pe care o avusese il convinsese ca 

trebuie sa scape de ea. 

-Abia am incheiat o misiune de noua luni. Sunt 

epuizat, doctore. Ai nevoie de cineva tanar, entuziast 

~i lacom. Pentru a doua oara, i~i trecu mana peste fata. 

Sunt obosit. 
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_ Este O eschiva, spuse ea, iar forta nea~teptata din 

vocea ei il surprinse suficient de mult, incat sa se intoar. 

ca. Ea ramase pe pozitii, ~uvite rebele de par atingandu-i 

fara, palida ca marmura in lumina lunii. Apoi i~i pierdu 

gandul in timp ce ea se indrepta spre el, in stilul irlandez 

caracteristic. Nu vreti sa va implicati. Nu vreti sa fiti res-
1 

ponsabil de viata unui barbat nevinovat ~i a unui copil. 
1 

Nu vreti sa va afecteze. Domnul Forrester va considera 1 

un fel de cavaler, un barbat cu principii ~i compasiune, 

dar s-a in~elat. Sunteti umbra unui barbat, un egoist care 
nu merita un prieten ca el. El a fost un barbat caruia ii 

pasa, care incerca sa ajute neconditionat ~i care a murit , 
din cauza principiilor sale. 

Trace tresari. 

- Despre ce dracu' vorbe~ti? Ochii ii scanteiara pericu· ' 
los. Dintr-0 mi~care brusca, o prinse pe Gillian de brafe. 
Ce dracu' vrei sa spui? Charlie a facut un atac cerebral. 

Ea simti ca inima i se oprise. Nu mai vazuse nicioda, 
' 1 

ta pe nimeni mai capabil de crima decat era Trace in 

acel moment. 

- Incerca sa ma ajute. Ma urmareau. Trei barbati. 
- Ce barbati? 

' 
- Nu ~tiu. Terori~ti, agenti, cum vreti sa le spune!i. Au 

intrat peste noi in casa. incerca sa--~i controleze respiraria 
concentrandu--se asupra durerii pe care i-0 provoca stran' 

1 

soarea lui. Domnul Forrester m--a impins intr--un fel de 
coridor ascuns din biblioteca. 1--am auzit de acolo. Ma 
cautau. i~i amintea ~i acum cat de sufocant era dinco-
lo de panou. Cat de intuneric. incerca sa ii calmeze, 
spunandu--le ca am plecat. L-au amenintat dar el nu a 

d ' ' ce at. Pareau sa-1 fi crezut. 

Vocea ei tremura. Trace o privi cum isi musca buza de t 

jos, incercand sa se lini~teasca. Deodati, se ficu lini~te• 
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Lini~tea m--a speriat mai mult, ~i am incercat sa ies sa il 

ajut. Nu am gasit mecanismul. 

_ Cinci centimetri mai jos de tavan. 

_ Da, mi--a trebuit aproape o ora pana sa--1 gasesc. Nu 

ii spuse ca o cuprinsese panica sau ca, la un moment 

dat, lovise panoul ~i strigase, preferand sa se predea de--

cat sa moara sufocata in intuneric. Cand am ie~it, era 

mort. Daca m--a~ fi mi~cat mai repede, poate 1--a~ fi putut 

ajuta - nu voi ~ti niciodata. 

- Cei de la SIS au spus ca a facut atac cerebral. 

- ~a 1--au diagnosticat. Dar acest lucru poate fi provo--

cat printr--o simpla injectie. In orice caz, ei au provocat 

atacul cerebral, iar asta in timp ce ma cautau. Va trebui 

sa traiesc cu asta. Trace slabi stransoarea, iar ea il prinse 

de camasa fara ca ma.car sa isi dea seama de asta. 
, , 

- $i tu la fel. Daca nu vrei sa ma ajufi din compasiune 

sau pentru bani, poate o vei face din razbunare. 

Se intoarse iar. Acceptase moartea lui Charlie o data . 

. Un atac cer~bral, o bomba cu ceas micura in creier, gata 

sa explodeze la un moment dat. A~a decisese soarta: 

,,Charlie, ai la dispozitie pe Pamant 63 de ani ~i cinci 

luni. Profita!" Asta acceptase. Acum, aflase ca nu fusese 

destinul, ci trei barbati. Cu destinul putea sa traiasca. 

Dar exista posibilitate~ sa urasca ni~te indivizi, sa vrea sa 

ii faca sa plateasca. Era ceva la care trebuia sa se gandeas--

ca. Trace se hotari sa bea o cafea neagra ~i atat. 

- Te due inapoi la hotel. 

- Dar ... 

1
. -Vom bea o cafea ~i imi vei spune tot ce ti-a zis Char-

ie, tot ce ~tii. Apoi i!i voi spune daca te voi ajuta sau nu. 

Daca atat avea el de oferit, ea intenfiona sa accepte. 

- M-am cazat la acelasi hotel ca tine. Parea mai prac--
tic a~a. , 
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- Bine! Trace o prinse de brat ~i incepura sa se Plirn. 

be. Observa ca nu se simrea bine. Focul care o adusese 

atat de departe se stingea repede. Se dezechilibra, iar el c 

o stranse mai tare. Cand ai ma.neat ultima oara? 
( 

-Ieri. 

El scoase un sunet care putea fi luat drept ras. 

- Ce f el de doctor e~ti? I 

- Fizician. ( 

- Chiar ~i un fizician ar trebui sa ~tie ceva despre s 

alimentatie. A~a merg lucrurile. Mananci, ramai in l 

viara. Nu mananci, pici. 

ii elibera mana ~i o prinse de mijloc. Daca ar fi avut 

energie, ea ar f i protestat. I 

- Mirosi ca un cal. I 
, 

- Mulrumesc! Mi,am petrecut mare parte din zi rata- t 

cind prin jungla. Mare distracrie. De unde din Irlanda! t 

Oboseala ii slabea nu numai picioarele, ci ~i mintea. c 
i 

Braµil lui parea atat de puternic, de reconfortant. Fara 
E 

sa realizeze, se sprijini de el. ' 

-Ce? 
( 

- Din ce parte a Irlandei vii? 

-Cork. 

( 

( 

- Ce mica e lumea! 0 duse in hol. ~i tatal meu la fel. E 

Ce camera? ( 

- Doi, doi, unu. 

- Chiar langa a mea. 1 

- I,am dat receptionerului o mie de pesos. r 

Deoarece lifturile erau mid ~i fierbinti precum cuF 1 

toarele, el prefera sea.rile. 

- E~ti O femeie cu initiativa, doctore Fitzpatrick. 

- ~a sunt cele mai multe femei. Traim intr,o lut!le 

nebuna. s 
' 

Avea indoielile lui, dar nu o contrazise. 

-
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- Cheia? 

Baga mana in buzunar, luptandu,se cu propria slabi, 

dune. Nu voia sa le~ine. l~i promisese asta. Trace ii lua 

cheia din palma ~i o vari in incuietoare. El deschise u~a 

~i O sprijini pe femeie de perete, in hol. 

- Ce--i in neregula cu tine? intreba ea. l~i inghifi ce, 

lelalte vorbe cand il vazu scorand din buzunar un cufit 

de vanatoare. Era tot ce avea. Nu considerase necesar 

sa ia cu el in vacanra un pistol. Facu ochii mari cand 

intra in camera ~i dadu la o parte ce ii statea in drum. 

- Oh, Doamne! 

Gillian i~i aduna puterile ~i privi din u~a. Facuse, 

ra o treaba buna. Chiar ~i cineva fara experienra i~i 

putea da seama ca nici un codon nu ramasese necerce, 

tat. ii taiasera valiza, iar hainele pe care nu le despache, 

tase erau aruncate peste tot. Tapiferia singurului scaun 

din incapere fusese rupta, iar umplutura alba fusese 

impra~tiata pe podea. Sertarele biroului fusesera scoase 

~i rasturnate. Trace verifica baia ~i fereastra. Trase con, 

cluzia ca intrasera prin fara, iar cautarea intr-0 camera de 

dimensiunile astea nu ar fi trebuit sa dureze mai mult 

de 20 de minute. 

-Inca se tin dupa tine, doctore. Se intoarse, dar fara 

sa lase cufitul din mana. Ia ce ai nevoie. Discutam in 

camera de alaturi. 

Ea nu voia sa atinga hainele, dar se chinuia sa fie 

pragmatica. Avea nevoie de ele, ~i nu mai conta ca alte 

maini le atinsesera. Mi~candu,se repede, stranse panta-

loni, fuste ~i bluze. 

-Am cosmetice si obiecte de toaleta in baie. 
' 

- Nu mai ai. Au aruncat tot . 

. Trace ii prinse iar bratu-1. De data asta, verifica holul, 

~
1 se mutara repede in camera de alaturi. inca o data, 
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0 lip i pe Gillian de perete ~i deschise u~a. Degetele hii 

se relaxara pe manerul cutitului, chiar daca nurnai 

pu{in. Deci nu-1 descoperisera. Bun. Ii facu semn sa ii 

urmeze, incuie u~a de doua ori ~i incepu sa caute cu 

grija. Avea un obicei vechi de a lasa cateva semne, chiar 

~i atunci cand nu era in misiune. Cartea de pe noptiera 

inca se afla la ~ase centimetri de margine. Singurul fir 

de par pe care il lasase pe pat nu fusese deranjat. __ Trase • 

draperiile, apoi se a~eza pe pat ~i lua telefonul. Intr-o 

spaniola perfecta, care o surprinse pe Gillian, comanda 

cina ~i doua ce~ti de cafea. 

- Ti-am luat o friptura, spuse el dupa ce inchise telefo- 1 

nul. Dar suntem in Mexic, deci nu rn-a~ a~tepta sa vina 

decat in vreo ora. la loc! c 

Cu hainele inca in brate, ea ii dadu ascultare. Trace c 

se a~eza pe pat ~i i~i incruci~a picioarele. 1 

- Ce urrnaresc? j 

- Poftirn? c 

- il au pe fratele tau. Ce vor de la tine? 

- Ocazional, rnai lucrarn cu Flynn. in urma cu apr<Y t 

xirnativ ~ase luni, mi-am petrecut ceva timp cu el in Ir, I 

landa lucrand la Horizon. Descoperise ceva. I~i sprijini I 

capul de perna. Crezusem ca am gasit o modalitate de c 

a imuniza O celula umana. Vedeti, in cazul ranilor pro- I 

vocate de cl' · · · t 
... ra 1at1a 1on1zanta, principala structura afec, 

tra este ce~ula. Razele de energie penetreaza tesutul ca I 

gl oa~tele ~• cauzeaza rani localizate in celule. Lucrafll ( 

a o 1ormula care sa · ... d E 

in I I 
1 

.c ,. previna mo ificarile moleculare r 

ce u e e a1ectate. In felul acesta am f 
- Fascinant cl ' 1 putut... f 

, octore. Dar eu vre ... . de 
la tine. au sa ~t1u ce vor v 

Ea i~i dadu seama ... r: 
somn ~i incerca s... . .. ~a aproape recita informaria ifl h 

a-~• in repte pozitia in scaun. Am luat 

-
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notifele aceste i par t i a pro iectului cu mine la institut, 

pentru a lucra 1nai aprofundat. Fara ele, lui Flynn i-ar 

lua un an sau mai mult sa reconstituie experimentul. 

-A~adar, carevasazica , tu e~ti piesa d in puzzle care 

le lipse~te. 

- Eu am informatia. 

incepu sa articuleze cu greu cuvintele, in timp ce 

ochii i se inchideau. 

- Vrei sa zici di ai adus cu tine chestiile alea? Doamne 

paze~te-ne de amatori! Le-au luat? 

- Nu, nu le-au luat, ~i, da, le am cu mine. Scuzati-ma, 

bolborosi ea ~i adormi. 

Trace ramase pe loc pentru o clipa ~i o analiza. In 

orice alta situatie, ar fi fost amuzat daca o femeie pe care 

o cuno~tea de numai cateva ore ar fi adormit pe scau ... 

nul din camera lui de hotel in mijlocul unei conversatii. 

In acel moment insa, nici simtul umorului nu mai era 

ca inainte. 

Era palida ca un mort din cauza epuizarii. Parul ei 

era un halo aprins care vorbea despre forta ~i pasiune. 

Hainele stateau maldar in poala ei. Se a~ezase pe geanta. 

Fara ezitare, Trace se apropie ~i i-0 trase de sub ea. Gilli.-

an nu se mi~ca deloc, in timp ce el rasturna continutul 

pe pat. Dadu la o parte o perie ~i o pudriera antica argin.-

tie. Avea si un dictionar mic - ceea ce il facu sa creada ca 
' ' 

nu vorbea limba - si restul unui bilet de avion dinspre 

O'Hare. Cecul ei fusese scris caligrafic. 628 de dolari ~i 

83 de centi. Poza ei din pa~aport era mai reu~ita decat 

majoritatea, dar nu ii captase incapafanarea la care el 

f~sese deja martor. Avea parul lasat liber in poza, obser.-

va el, ondulandu.-se putin spre varfurile care ii cadeau 

pe umeri. Avusese mereu o slabiciune pentru parul 

lung ~i bogat al femeilor. Se nascuse in Cork in urma 
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. ,.. mai ~i isi pastrase cetatenia irland :11~ 

cu 27 de an1, in ' '( ~ k , eza., ;;i. 

d . dresa ei era la New or . , 

e~i a ,.. ·nse pasaportul ~i se intinse dupa port c l i~ 

Trace 1mp1 , ,.. . I ,.. . Oie. 

f
. ebuit unul nou, se gand1 e in t1mp ce ii desch· [, 

I--ar 1 tr . . p • 1 . d 1• 

dea. Pielea se tocise pe marg1~1. er~1su e1 e conduce- fl 

re trebuia reinnoit, iar poza dm el pastra ~ceea~i expresie I 

serioasii ca poza din pa~aport. Avea 300 ~• ceva miiruntis 

bani gheafii ~i indi 2 000 in cecuri de ciiliitorie. Gllsise ~ 

lista de cumparaturi ~i un bilet de parcare. Un bilet de r 
J 

parcare expirat de mult timp. 0 privire fugara prin po-

zele pe care le luase cu ea ii dezvalui o imagine alb-negru 

cu un barbat ~i o femeie. Judecand dupa haine, probabil i, 

fusese facuta in anii '50. Parul femeii era foarte drept, 

la fel ca gulerul ~i man~etele bluzei pe care o purta, dar 
~ 

zambetul ei era sincer. Barbatul, zdravan ~i patratos, o r 

imbrafi~a, dar nu parea a se simti confortabil. Trace tre, rr 

cu la urmatoarea ~i descoperi o poza a lui Gillian in 

pantaloni ~i tricou, cu capul pe spate, razand, cu brafele 

in jurul aceluia~i barbat. Era mai in varsta decat ea, 

poate cu douazeci de ani. Parea fericita, multumita de 
. , 

~a - ~1 nu arata a fizician. Trace lua poza urmatoare. 

In ea, era fratele ei. Asemanarea cu Gillian era izbi, 

toare, mai evidenta decat cu persoanele care, banuise 

Trace erau p"' · •· . P"' 

d 
' anniu e1. arul lui era caramiziu, aproape 

e culoarea mah I . d · i 
b 

1
. ,.. onu u1, ar avea aceia~i ochi verz1 ~ 

g
~~~-P ~ne. In hratele lui se afla un spiridus de fata. Se 

i ca nu putea . , I "i 
par ca 1· avea ma1 mult de trei ani, cu ace a'I' 

r iontat ro F . . V 

cu o alunit"' 
1 

~cat. afa e1 era rotunda ~i multurnita, 
~a n coltul gu • • 

Pana sa d . .. ru. 
. ev1na con t· d h Iba, 

i1nand poza . ~ ient e asta Trace se 0 

ma1 apr d ' ., ar 
spune o Pov oape e lumina. Daca o poza 

es te, a r p . l · I ra 
0 Pacoste. Av ... aria u timul ha.nut ca acel capt e 

ea o slabic. , . are 
iune pentru copiii dragala~1 c 

Q 
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aveau in privire o sclipire diabolica. lnjurand printre 

dinti, inchise portofelul. Poate confinutul genfii ii dez--

valuise cate ceva despre ea, dar nu gasise nici o notita. , 

Cateva telefoane ar putea face lumina in ceea ce o privea 

pe Gillian Fitzpatrick. 0 privi din nou in timp ce dor--

mea, apoi, oftand, puse totul inapoi in geanta. Ar trebui 

sa a~tepte pana dimineara pentru a afla totul de la ea. 

Cand se auzi bataia in usa, ea nu se misca. Trace il lasa 
, , 

pe ospatar sa aranjeze masa. Dupa ce o zgaltai pe Gillian 

de cateva ori, primind in schimb numai cateva cuvinte 

fara sens, renunra. Bombanind ca pentru el, ii dadu jos 

sandalele, apoi o lua in brate. Ea ofta, se ghemui ~i--1 facu 

sa simta o presiune deranjanta sub coaste. Mirosea ca o 

paji~te cu flori care stateau sa infloreasca. Ducand--o pe 

pat, renunra la gandul de a trage ~i el un pui de somn. 

Trace i~i turna prima cea~ca de cafea ~i se a~eza sa i~i 

manance cina - ~i pe a ei. 
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Gillian se trezi dupa un somn bun de douasprezece 

ore. Camera era intunecoasa, iar ea statea inca in Pat, 

a~teptand sa se dezmeticeasca. Repede ~i cronologic, eve. 

nimentele zilei precedente i se derulara in fata ochilor. 

Zborul zdruncinat din Mexico City pana in Merida. Fri-

ca si oboseala. Cautarea frustranta din hotel in hotel. 

Ca~ciuma mizera in care il gasise pe barbatul care, cre-

dea ea, avea sa--i salveze fratele ~i nepoata. 

Asta era camera lui. lar asta era patul lui. Se intoarse 

precauta - ~i ofta incet. Dormea langa ea - ~i proba-

bil era gol pu~ca. Cear~aful ii acoperea spatele gol, de 

sub umar pana la rnijloc. Fata lui, mai pufin aspra, mai 

pufin nerniloasa in somn, era la cativa centimetri de 

ea. Simti, a~a cum simtise seara trecuta, cand il vazuse 

prima data, ca era fata unui barbat in prezenta caruia 

o femeie nu avea sa se simta niciodata in siguranfa. ~i 

totu~i, i~i petrecuse noaptea cu el ~i fusese in siguranf8 

in prezenta lui, protejata impotriva celor care se aflau 

pe urmele ei. Mai mult, in momentul in care intrase in 

c~m~ra ~i reu~ise in cele din urma sa scape de povara, 

s~~tise un val de u~urare ~i de incredere. Avea sa o ajute, 

fara tragere de inim... 1 . . 
,.. a, nemu tum1t, dar avea sa o a1ute, 

Oftand, se mi~di in pat ... • d El o 

0 
. " , pregat1n u-se sa se ridice. 

pn cu ~ana, deschiz3.nd ochii. Gillian ingheta. Poate 

nu era atat de in si ... , 

0 h·. 1 . guranta precum crezuse 
c u u1 erau limp · • I . · . 

ferma Sub d 
1 1 

~zi ~1 a eri1. Stransoarea lu1 er~ 

Parul. . ege_te e u1, el ii simti pulsul intetindu,se• 

e1 nu se c1ufulise , .., 
aproape deloc, ceea ce ii factl 

• 
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sa creada di dormise neintoarsa din cauza oboselii. Ore--
le de somn facusera sa dispara umbrele de sub ochi -
ochi care il priveau precaut. 

-Ai dormit neintoarsa, spuse el calm, apoi o elibera 
din stransoare ~i se intoarse. 

- Din cauza calatoriei. lnima ii batea atat de tare de 
parca ar fi urcat in fuga trei etaje. Parea periculos ~i era 
prea aproape. Poate din cauza confuziei matinale, simti 

A 
' 

o atractie fizica. Inainte de a incerca sa ii reziste, privirea 
ei deja coborase - gatul puternic, pieptul lat -, ~i ea in-
cremeni. 0 cicatrice lunga, ro~ie brazda pielea bronzata 
chiar in dreptul inimii. Pare a ca ~i cum ar f i fost despicat 
~i apoi cusut la loc. ~i asta ... recent. 

- Pare ... serios. 

- Pare o cicatrice. Vocea lui era seaca, iar ea continua 
sa priveasca terifiata rana. Ai vreo problema cu cicatri--
cile, doctore? 

- Nu! Se forta sa priveasca in alta parte, oprindu--se 
asupra fetei lui. Era la fel de aspr~ ~i de alba ca vocea lui. 
,,Nu e treaba mea", i~i spuse ea. Era un barbat violent 
care traise violent. lar ea de asta avea nevoie. Se ridi-
ca stanjenita din pat, incercand sa-~i indrepte hainele. 
Apreciez ca m-ai lasat sa dorm aici. Sigur am fi putut 
cere un pat suplimentar. 

- Nu m--a deranjat niciodata sa impart patul cu cineva. 
Ea era inca palida. Paloarea ii dadea un aer de bibe--

lou de portelan chinezesc, iar asta il enerva. Te simti 
mai bine? 

- Da, eu ... i~i trecu mana prin par ~i simti primul val 
de stanjeneala. Multumesc! 

- Bine! Pentru ca astazi avem multe de facut. 
Dadu a~ternutul la o parte ~i observa tresarirea in-

stinctiva. Propria lui stanjeneala il amuza. Purta ni~te 
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h.1 . lorati care nu lasau loc pentru imaginatie sau 
c 1 Ofl co t d · 

d • Ridicandu-se fara nici un semn e ru~1ne, rase 
mo estte. . £ • • • 

. f: . 1"· pla"'cea faptul ca ea nu--s11er1se pr1v1rea. Orice 
1n atuat. 1 ' 

ar fi gandit, statea acolo, privindu--1 deta~ata. 

Gatul ei se uscase de tot, dar ea reu~i sa treadi peste 

moment. 

- Ti--ar prinde bine un du~. 

-Ce--ar fi sa comanzi micul dejun pana termin? zise el 

si se indrepta spre baie. 
, 

- Domnule O'Hurley ... 

- Ce--ar fi sa--mi spui Trace, scumpo? 0 privi peste 

umar si rase din nou. Doar am dormit impreuna. 
, 

Apa curgea deja la du~ pana cand ea reu~i sa respire 

iar. 0 facuse intentionat, desigur, i~i spuse ea, a~ezata pe 

marginea patului. Era tipic pentru reprezentantii speciei 

masculine sa se flateze singuri. Paunul i~i umfla penajul, 

leul - coama. Masculii sunt mereu plini de ei, crezand 

ca astfel impresioneaza femela. Dar cine ar fi zis ca ~i 

barbatii sunt a~a? 

Clatinand din cap, Gillian ridica telefonul. Nu o in; 

teresa cum arata atat timp cat o ajuta. Trace dadu dru; 

mul apei reci pentru a se inviora, avand in vedere ca nu 

dormise decat trei ore. Problema lui. Sapunindu--~i fata, 

incepu sa se barbiereasca. Nu fusese niciodata capabil 

sa reziste domnitelor aflate la ananghie. Fusese cat pe 

ce sa--~i piarda viata in Santo Domingo. ~i aproape se 

casatorise in Stockholm. Nu era sigur ce--ar fi fost mai 

rau. Nu--1 ajuta deloc faptul ca era frumoasa. O feme; 

ie frumoasa avea un avantaj, indiferent de ce spune3 

filosofia moderna despre intelect. Ar fi putut admir3 

o minte, dar - poate ca era slab - prefera sa fie impa' 

chetata frumos. ~i, pentru numele lui Dumnezeu, a ei 

era impachetata bine, ~i il aruncase intr--o incurcatur9. 

• 
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internationala cand tot ce i~i dorea era sa admire ni~te 

ruine ~i sa faca scufundari. 

Hammer. De ce dracu' trebuia sa fie vorba despre ei? 

Crezuse ca incheiase socotelile cu grupul ala distructiv 

de renegati. Ii trebuise mai mult de ~ase luni sa se infil-

treze in organizatie, la unul dintre nivelurile de baza. 

l~i facuse loc incet, fara sa atraga atentia, folosind un 

accent slav, cu parul vopsit negru ~i cu barba crescuta, 

pentru a-~i perfectiona deghizarea. La 16 kilometri de 

Cairo, descoperise din gre~eala ca barbatul cu care lucra 

la o afacere privind armele de foe facuse, separat, alte 

intelegeri. ,, Oegeaba", se gandea Trace, cu amaraciune. 

Dumnezeu ~tia ca incercase sa ii spuna barbatului ca nu-i 

pasa de afacerile lui private. Dar, panicat, antreprenorul 

speriat ii facuse o gaura in piept lui Trace, preferand sa-1 

~tie mort decat sa Stea cu teama ca avea sa fie pa.rat. 

Era bine cunoscut faptul ca barbatul care detinea 

puterea ~i banii in organizatie nu tolera afacerile indi-

viduale. ,,In zadar", se gandi Trace dezgustat. Toate lu-

nile in care muncise, in care planificase totul cu grija, 

totul in van din cauza unui egiptean pe jumatate nebun 

care avea un aratator alunecos. 

Drept consecinta, se aflase prea aproape de moarte, 

iar acum i~i dorea sa petreaca mai mult timp pretuind 

viata. Sa se imbete, sa i~i petreaca timpul cu o femeie 

dornica sa-i faca pe plac, sa stea intins pe nisipul alb 

~i sa admire cerul albastru. Se gandea chiar sa-~i re-

vada familia. 

Apoi aparuse ea. ,,Oamenii de ~tiinta." l~i trecu 

mana peste barbie ~i, parandu-i-se suficient de neteda, 

lasa apa sa-i curga direct pe cap. ,,Oamenii de ~tiinta 

au distrus ordinea lucrurilor inca din vremea docto-

rului Frankenstein. De ce nu pot lucra la un remediu 
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impotriva racelii ~i sa lase distrugerea umanitatii pe tnaj. 
nile militarilor?" 

Opri robinetele, apoi se intinse spre cele doua Pro. 
soape micute. Dupa doua telefoane date noaptea trecu. 
ta, aflase suficient de multe informatii despre Gillian 
Fitzpatrick incat sa se declare multumit. Era veridica, 
de~i se in~elase cu privire la . ~co ala elvetiana. Maicile 
irl.andeze o invatasera cum sa aiba o postura potrivita. 
lsi incheiase studiile la Dublin, dupa care mersese sa ' 
lucreze cu tatal ei, pana cand acceptase un post in ca-
drul reputatului lnstitut Random--Frye din New York. 
Era singura, de~i exista o legatura intre ea ~i dr. Arthur 
Steward, ~eful departamentului de cercetare ~i dezvolta-
re de la Random--Frye. in urma cu trei luni, i~i petrecuse 
~ase saptamani in lrlanda, la ferma fratelui sau. Numai 
vacanta n-0 fi fost, hotari Trace, daca intr--adevar lucrase 
la Horizon cat timp se aflase acolo. Nu exista nici un 
motiv sa nu aiba incredere in ea, nici un motiv sa re• 
fuze ce ii cerea. Avea sa--i gaseasca pe Flynn Fitzpatrick 
~i pe fetita cu chip angelic. ~i, in timpul asta, avea s3A 
gaseasca ~i pe barbatii care il ucisesera pe Charlie. Avea 
sa primeasca 100 000 de dolari pentru prima treaba ~i 
multa satisfactie pentru a doua. Prosoapele il acopereau 
la fel de mult precum chilotii. Se intoarse in dormi· 
tor ~i o gasi pe Gillian scuturand ce mai ramasese din 
hainele ei. 

- E randul tau, Jill. 
- Gillian, ii spuse ea. Cele 15 minute in care rarna' 

sese singura o ajutasera sa--~i redobandeasca stapanireg 
de sine. Cum avea sa--~i petreaca ceva timp cu Trace 
O'Hur~ey, se hotarase sa--1 priveasca mai degraba ca pe 
un instrument decat ca pe un barbat. 

-Cum vrei. 

J 
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- De obicei, a~a se intampla. Nu am periura de dinti. 

- Folose~te-o pe a mea. Trase sertarul biroului. 0 sur-

prinse privindu-se in oglinda ~i rase. Scuze, doctore! Nu 

am in plus. N-ai decat sa o iei pe asta. 

- Nu este igienic. 

- Mda, dar a~a, nici sarutul nu este, ·daca-1 faci cum 

trebuie. 

Gillian isi lua hainele si se retrase in baie fara sa co-
• • 

menteze. Se simti aproape umana cand reveni. Parul ei 

era ud, hainele ~ifonate, dar mirosul de cafea ~i de man-

care o facu sa simta un gol in stomacul. El manca deja, 

citind in acela~i timp ziarul. Cand ease indrepta spre el, 

sa se a~eze la masa, el nu se deranja sa o priveasca. 

- Nu ~tiam ce iti place. 

- Este in regula, spuse el cu gura plina de oua. 

- Ma bucur, bombani ea, dar el nu baga in seama 

sarcasmul din vocea ei. 

Deoarece ii era foarte foame, ea i~i puse pe farfurie ~i 

ii intoarse complimentul ignorandu-1. 

- Fae sa para ca ratificarea noului acord SALT va fi 

floare la ureche. 

- Diplomaria este esenriala in orice negociere. 

- Mda, ~i. .. i~i ridica privirea. Cuno~tea exact senzaria 

primirii unui pumn in fara. ~tia cum ti se contracta 

corpul, cum ramai fara aer ~i cum capul ti se invarte. 

Pana acum, nu ~tiuse ca poti sa experimentezi aceea~i 

senzatie doar uitandu-te la o femeie. Parul ei se ondula, 

trecandu-i de umeri, avand culoarea unei flacari. Pielea 

ei era ca porrelanul, atinsa de o ro~eata datorata odih-

nei ~i mancarii. Ochii ei, de un verde profund ca dea-

lurile Irlandei, il priveau intrebator. Se gandi la sirene. 

La tentatii. 
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_ S--a intamplat ceva? Era gata sa se ridice ~i sa--i ia Pul-

sul. Individul parea ca ~i cum ar fi fost lovit in moalele 

capului. Trace, e~ti in regula? 

-Ce? 

- Te simti bine? De data asta, se ridica, dar el se trase 
' 

ca si cum· se temea sa nu--1 intepe. 
t , 

- Nu, sunt bine. Nu, era un idiot, i~i spuse in gand in 

timp ce i~i duse cea~ca de cafea la gura. Nu era o femeie, 

i~i reaminti el, ci biletul pentru o pensionare precoce ~i 

o razbunare dulce. Trebuie sa clarificam ni~te lucruri. 

Cand 1--au luat pe fratele tau? 

Ea fu cuprinsa de un val de u~urare. 

- Ma vei ajuta. 

El i~i intinse mai mult unt pe felia de paine prajita. 

-Ai spus 100 000. 

In ochi i se citea recunostinta. Caldura din vocea ei 
t , 

disparu. El prefera astfel. 

-Asa este. Banii sunt intr--un cont care mi--a revenit , 

cand am implinit 25 de ani. Nu am avut nevoie de ei. 

lmi voi contacta avocatul si--i voi cere sa ti.-i transfere. 
, t 

- Foarte bine. Acum, spune.-mi, cand 1--au rapit pe 

fratele tau? 

- In urma cu ~ase zile. 

- De uncle ~tii cine 1--a luat ~i de ce? 

Nu conta ca era un mercenar, i~i spuse ea, daca reu~ea 

sa--i salveze familia. 

- Flynn a lasat o caseta. inregistra ni~te notife cand 

au venit dupa el. A la.sat reportofonul deschis, ~i cred 

ca nimeni nu 1--a observat in timpul luptei. i~i puse 

mana la gura pentru o clipa. Zgomotul din timpul ba~ 

taliei se auzea foarte clar - ciocnirea, fipetele nepoatei 

ei. Nu s.-a la.sat u~or. Apoi, unul dintre barbati i--a pt15 

' . 
cufitul la gat lui Caitlin. Fiica lui. Cred ca era un cupt, 
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deoarece Flynn i,a zis sa nu o taie. l,a spus ca ii vor insori 

in lini~te daca nu ova taia. Ea trebui sa inghita din nou. 

Micul dejun pe care il mancase cu atata pofta ii venea 

acum inapoi. Barbatul i,a spus ca, daca nu coopereaza, 

o va omori. Cand Flynn a intrebat ce vor, i s,a zis ca 

de acum lucreaza pentru Hammer. l,au spus sa ia cu el 

notirele proiectului Horizon. Flynn a spus ... le,a spus 

ca ii va insori, ca va face ce vor daca o lasa pe cea mica sa 

plece. Unul dintre barbati i,a spus ca nu sunt lipsiti de 

suflet ~i ca ar fi o cruzime din partea lor sa desparta 

un tata de copilul lui. Apoi a ras. 

Trace observa cat de rau ii facea ei sa,~i aminteasca. 

Pentru binele amandurora, nu o consola. 

- Uncle este caseta? 

- ingrijitoarea casei lui Flynn era la piata atunci. 

Cand s,a intors, a gasit laboratorul vrai~te ~i a sunat la 

politie. Politia m,a contactat. Reportofonul lui Flynn se 

inchidea automat atunci cand se termina banda. Politia 
' 

nu i,a dat atentie. Eu insa, da. i~i impreuna mainile, in 

timp ce Trace i~i aprinse o tigara. in cele din urma, i,am 

dus caseta domnului Forrester. Aceasta disparuse atunci 

cand l,am gasit mort. 

- De uncle crezi ca au aflat despre tine? 

- Probabil au citit notitele lui Flynn. Probabil au auzit 

pe caseta ca am lucrat la proiect ~i ca am luat cu mine 

o parte. 

- Barbatii care se auzeau in inregistrare vorbeau 
engleza? 

- Da, dar cu accent ... cred ca mediteraneean, cu 

exceptia unuia, eel care a ras. El parea slav. 

-A folosit cineva vreun nume? 

- Nu. Respira adanc ~i i~i trecu ambele maini prin 

par. Am ascultat caseta de zed de ori, sperand sa gasesc 
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. d'ci·u Nu au spus nimic clespre uncle ii due a vreun 1n 1 · ... , ll 

b
. mai· despre motivul pentru care faceau asta vor 1t nu · 

B. Trace se lasa pe spatarul scaunului ~i eliber· - 1ne. a 
fumul spre tavan. Crecl di ii putem momi. 

-Cum? 
_ Ei te vor pe tine, a~a--i? Sau notitele. Ramase in ta. 

cere pentru o clipa, privincl--o. Spui di le ai cu tine. Nu 
le-am gasit in geanta. 

Respectul din ochii ei se transf orma in indignare. 

- Mi-ai scotocit prin lucruri? 

- Face parte din meserie. Uncle sunt? 

Gillian se ridica de la masa ~i se inclrepta spre fereas-

tra. Se parea ca nimic nu-i mai aparfinea in totalitate. 

Nici o parte a viefii ei nu mai era privata. 

- Domnul Forrester le--a distrus. 

- Mi-ai spus ca le ai cu tine. 

- Le am. Se intoarse ~i i~i cluse degettil la tampla. Aici. 

Datorita memoriei fotografice, unii oameni vad cuvinte, 

le. Daca ~i cand va fi necesar, pot duplica notifele. 

- Atunci,. asta vei face, doctore, dar cu mici mo-

dificari. Se concentra incercand sa planuiasca totul. 

Ar putea sa mearga, dar totul depincle de Gillian. 

E~ti curajoasa? 

Ea isi umezi buzele. , 

- Nu am avut niciodata ocazia sa aflu. Dar, daca su-

gerezi sa ma folose~ti drept momeala pentru a-i gasi pe 
Flynn ~i pe Caitlin, sunt gata. 

- Nu vreau sate sacrifici. i~i stinse tigara inainte sa se 

ridice ~i sa se apropie de ea. Ai incredere in mine? 

Ea il analiza in soarele puternic ~i stralucitor a! 
Mexicului. Era aranjat ~i barbierit, ~i totu~i observg 
ca nu arata mai putin periculos decat barbatul pe care 
il cunoscuse la bar. 

• 
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-Nu ~tiu. 

-Atunci, ar fi cazul sa te gande~ti bine. Ii mangaie 
obrazul. Caci, daca vrei sa ramai in viata, ai face bine sa 
te increzi in mine. 

Urma un drum lung, in cea mai mare parte silentios, 
spre Uxmal. Trace se asigura ca toata lumea din hotel 
~tia uncle mergeau. Ceruse bro~uri, indicatii in engleza 
~i in spaniola, apoi mersese la magazinul de suvenire sa 
cumpere un ghid de calatorie. Intrebase acolo despre 
distanta, restaurantele de pe traseu ~i despre insectele 
mai putin prietenoase. Jucase rolul turistului entuzias--
mat ~i se daduse putin in spectacol. 

Oricine ar fi cautat--o pe Gillian ar fi aflat ca avea sa 
fie la Uxmal. Vegetatia de pe ambele parti ale drumului 
era deasa ~i monotona. Jeepul era acoperit, dar nu avea 
aer conditionat. Gillian bea limonada la sticla si se in--, ' 
treba daca avea sa scape cu viata. 

- Nu cred ca puteam gasi un loc mai indepartat. 
- Uxmal este un obiectiv turistic foarte cautat. Dru--

mul era drept ~i ingust. Trace tot privea in oglinda re--
trovizoare. Vom avea companie, dar nu suficienta incat 
sa ne incurce. in plus, unul dintre motivele pentru care 
ma aflu aici este sa ma asigur de tot. Daca erau urmariti, 
coada facea o tf \aba buna. Trace se foi pe scaun ~i i~i 
aranja ochelarii fumurii. Nu este la fel de mare ~i de 
cunoscut ca Chichen ltze, dar este eel mai impresionant 
loc din Puuc Route. 

- Nu m--am gandit ca un barbat ca tine ar fi interesat 
de civilizatii antice ~i de piramide. 

-Am ~i eu momentele mele. De fapt, mereu fu--
sese fascinat de astfel de lucruri. l~i petrecuse doua 
luni in Egipt ~i in Israel dandu--se drept student 
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in antropologie, la inceputul carierei. Gustase astfel ata 

istoria, dit ~i pericolul. Ar trebui sii putem sii-1 liisii.m ,: 

urma si sa ne pierdem in neant, atat timp cat asculti c 
t 

I e 

iti spun. 

-A~a ne--am inteles, nu? Chiar ~i in bluza colorata 

larga ~i pantaloni, caldura era suparatoare. Gillian se 

concentrase mai mult asupra ei decat asupra anxietatii 

care se cuibarise in stomacul ei. ~i daca sunt inarmati! 

Trace i~i lua privirea de la drumul lung doar pentru 

a o privi amuzat. 

-Lasa--ma pe mine sa ma preocup de asta. Ma platesti 
' 

ca sa am grija de astfel de detalii. 

Gillian deveni iar tacuta. Se gandea ca numai o ne-

buna ar fi incredintat viata ei si a familiei ei unui bar-
, , , 

bat care era mai interesat de bani decat de umanitate. 

Luand inca o gura din limonada calda, incerca sa se 

consoleze amintindu--~i ceea ce ii spusese Charles For-

rester despre el: ,,Un renegat ~i, cu siguran~, nu este un 

barbat pe care 1--ai putea considera o persoana care sa 

poata lucra in echipa. Daca ar fi facut-o, acum ar fi fast 

liderul SIS. Atat de bun este in ceea ce face. Daca vrei 

un barbat care sa--ti gaseasca si acul in carul cu fan - ~i 
, , " 

nu--ti pasa ca fanul este putin deranjat -, el este acela · 

,,Este in joc viata fratelui meu, domnule Forrester. ~i 

viafa unei fetite, fara sa mai iau in calcul posibilitatea 

unui dezastru nuclear." ,,Daca ar trebui sa aleg dintre 

toti agentii cu care am lucrat unul caruia sa--i incredintez 

viaµ mea, acela ar fi Trace O'Hurley." . 

Acum ea era cea care i~i incredintase viata untJI 

barbat pe care il cuno~tea de mai pufi~ de 24 de ore: 

Era brutal, nu doar aspru. De cand il intalnise, el nv; 
oferise nici un cuvant de consolare pentru ceea ~r 

patise familia ei ~i nici nu i~i exprimase mai mult deca 

• 
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un interes fugar pentru formula care ar fi putut schim--

ba pentru totdeauna balanra de putere a lumii. ~i 

totu~i. .. i~i amintea de modul in care o luase de mijloc 

sprijinind--o atunci cand oboseala o doborase. Cine era 

acest barbat? Simfi un nod in gat cand in sfar~it puse 

aceasta intrebare. Cine era acest barbat in care i~i pusese 

toate speran~ele? 

- De cat timp e~ti spion? 

El se uita la ea, apoi la drum, ~i incepu sa rada. Era 

prima data cand il auzea razand. Era puternic, nepasator 

~i mult mai atragator decat se a~teptase ea . 

.... Dragufo, nu sunt James Bond. Lucrez in spionaj. 

Poate se in~ela, dar simfi in vocea lui pufina 

amaraciune. 

- Nu mi--ai raspuns la intrebare. 

- De zece ani sau mai mult. 

-De ce? 

- De ce ... ce? 

- De ce practici meseria asta? 

Trace lua bricheta ~i ignora vocea din capul lui care ii 

reamintea ca fuma prea mult. 

- Si eu m--am intrebat asta in ultima vreme. De , 

ce fizica? 

Nu era atat de naiva, incat sa creada ca ii pasa. Era 

pur ~i simplu o metoda de a devia discufia de la el. 

- Tradifia din familie, dar ~i talentul pentru treaba 

asta. M--am nascut pentru a lucra in laborator. 

- Nu locuiesti in lrlanda. , / 

- Nu, mi s--a oferit un post la Random--Frye. A fost o 

ocazie excepfionala. 

0 ocazie pentru a ie~i, in sfar~it, din umbra tatalui ei. 

- Iii place in State? · 
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- Da foarte mult. La inceput, mi se parea ca totul 

· ~ ea repede dar reusesti sa prinzi ritmul. De 
se m1~ca pr · , , , 

uncle esti? , 

El arundi tigara pe geam. 

- De nicaieri. 

- Toti venim de undeva. 
, 

Zambi, ca ~i cand ~i--ar fi amintit ceva. 

- Nu toti. Aproape am ajuns. Vrei sa revedem planul? 

Gillian trase aer in piept. Gata cu vorba! 

-Nu. 

Parcarea era pe jumatate plina. Dupa trecerea sezonu-

lui rece, ruinele, aflate la o distanta de doua ore ~i juma-

tate de Cancun, erau o afacere profitabila. Cu aparatul 

de fotografiat pe umar, Trace o lua de mana pe Gillian. 

Faptul ca ea se impotrivi initial nu facu decat sa atraga o 

strangere mai ferma din partea lui. 

- Incearca sa fii romantica. Suntem la intalnire. 

- Sper ca nu te surprinde ca mi-e greu sa par indra-

gostita lulea . 

... : M~car_ incearca sa pari interesata. Scoase ghidul de 

calatone din buzunar. Locul asta este atestat din secolele 

al ~aselea ~i al ~aptelea. Reconfortant. 

- Reconfortant? 

-Au trecut o mie de ani, ~i nu am reusit sa il distru-

gem. E~ti gata sa urcam? ' 

Ea il privi, dar nu-i putu vedea och .. d. 1 . 

lelor fumurii. · 
11 1n cauza entl-

- Cred ca da. 

Luandu-se de mana ince ... ... 

spre Piramida M • . ' l _Pura sa urce sea.rile dificile 
ag1c1anu u1. Ea nu r"' ...... 

re la atmosfera din . Ch· . amase nepasatoa-
Jur. iar s1 cu sud . 

prelingea pe spate ~i cu inima b"' ,. . oarea care 1 se 

din cauza fricii era im . atandu-1 cu repeziciune 

' presionata. Roci antice ridicate 

Ill 
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cu mii de ani in urma in onoarea vechilor zei. Din varf 

putea privi ceea ce candva fusese o comunitate nume--

roasa. Pentru un moment, i~i acorda privilegiul de a ra--

mane nemi~cata. Cercetatorul din ea ar fi strambat din 

nas, dar stramo~ii ei credeau in zane. Acest loc fusese 

populat. Spiritele celor care le locuisera se aflau inca 

acolo. Cu ochii inchi~i, Gillian simti insemnatatea ace--

lui moment. 

- Simti? intreba ea. 
' 

Amintirile ~i pasiunile lui il purtasera in multe locuri. 

Realistul din el nu reusise niciodata sa--i umbreasca la--, 

tura visatoare. 

- Ce sa simt? intreba el, de~i ~tia. 

- Epoca, spiritele vechi, foarte vechi. Viata ~i moarte. 

Sange ~i lacrimi. 

- Ma surprinzi. 

Deschise ochii, care acum, din cauza emotiei, pareau 

si mai verzi. 
' 

- Nu strica momentul. Locuri precum acesta nu--~i 

pierd niciodata insemnatatea. Chiar ~i de ai darama pie--

trele ~i ai inalra zgarie--nori, tot ar fi un loc sfant. 

-Asta este parerea ta de profesionist, doctore? 

- Vei strica totul. 

Renunta, de~i instinctul ii spunea ca ar fi mai bine 

pentru amandoi daca ar pastra distanfa. 

-Ai vizitat vreodata Stonehenge? 

_; Da! Zambi iar el simti cum mana ei se relaxeaza in 
' ' a lui. 

- Daca inchizi ochii si te asezi in umbra unei roci, ii 
' ' 

vei putea auzi cantecul. Degetele lui se impreunara cu 

ale ei, intim, de~i nici unul din ei nu era con~tient 

d~ asta. In Egipt, nu trebuie decat sa atingi piatra unei 

Piramide pentru a simti mirosul sangelui sclavilor 
' . 
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~i al parfumului regilor. Pe coastele lnsulei Man sunt 

sirene cu parul ca al tau. 

Ea avea un par des, moale, matasos. El i~i imagina 

ca ii incalzea pielea cu acel foe cu care magicienii il 
porneau fara vreascuri sau chibrituri. Ea nu putu decat 

sa-l priveasca. De~i ochii lui erau inca ascun~i, vocea lui 

devenise calma, hipnotizanta. Mana din parul ei parea 

sa-i atinga fiecare parte a corpului, incet, seducator. Im-
pulsul pe care il simtise in acea dimineata devenise o 

durere - acea durere - a dorintei. • 
Se apleca spre el. Trupurile lor se atinsera in treacat. 

- Sper ca merita priveli~tea, Harry. Am transpirat ca 

un pore. 

Gillian tresari ca ~i cand fusese prinsa in flagrant 

cand un cuplu de varsta a doua se chinuia sa urce ulti-

mele scari. 

- 0 adunatura de pietre, spuse femeia in timp ce 

i~i scoase palaria de paie pentru a-~i face vant peste 

fata rosie. 
• • 
- De ce om fi batut atata drum pana in Mexic pentru 

a urea un maldar de roci vechi? 

Magia acelui lac paru sa dispara. Gillian se intoarse 

sa priveasca ruinele. 

- Tinere, se poate sa ne faceti o fotografie? 

Trace lua camera de la barbatul u~or supraponderal 

care avea accent de Oklahoma. Ma.car atat put~a sa faca 

pentru ei daca tot il impiedicasera sa faca o gre~eala. 

Sa-~i lase mintea sa zboare la alte lucruri mai personale 

nu 1-ar fi ajutat sa se razbune ~i nici nu i-ar fi adus lui 

Gillian inapoi familia. 

- Stafi mai aproape, ii sfatui el, apoi fa.cu poza in timP 

ce cuplul privi nemi~cat spre aparat. 

~ 
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- Foarte dragut din partea ta. Barbatul din Okla--

homa i~i lua inapoi aparatul. Vreti sa va fac ~i voua 

0 fotografie? 

- De ce nu? Era un instrument specific turi~tilor. 

Dupa ce inapoie aparatul, o prinse pe Gillian de mijloc, 

facand-0 sa inlemneasca. Zambe~te, draga mea! 

Nu era sigur, dar i se paru ca o aude bombanind prin--
... 

tre dinfi. In timp ce coborau, Trace fa.cu in a~a fel incat 

geanta lui Gillian sa se afle intre ei. Cand privisera in jos 

din varful piramidei, vazusera trei barbari venind spre 

sit, dupa care se desparrisera. 

- Stai aproape de mine! 

Gillian scra~ni din dinri ~i--i dadu ascultare, de~i in 

acel moment tot ce--~i dorea era sa fie cat mai departe 

de el. Poate din cauza soarelui puternic devenise atat de 

sentimentala ~i de ametita. Cu siguranra, nu avea nimic 

de--a face cu emotia adevarata. Era din cauza soarelui, 

incerca sa se convinga. Apoi, mereu fusese sensibila la o 

atmosfera mai speciala, ~i iata ca gasi explicaria faptului 

ca era gata--gata sa--1 sarute, ca i~i dorise sa--1 sarute ~i ca 

i se pa.ruse ca le era predestinat sa se sarute. 

- Nu este eel mai bun moment pentru a visa cu ochii 

deschi~i. Petrecandu--~i bratul dupa umarul ei, Trace o 

trase mai aproape de el ~i o duse sub un arc al Gradinii 

Maicii. Locul il mulpimea. Piateta era flancata din toate 

partile de structuri ce reprezentau o suita de incaperi ~i 

u~i. Ramasesera afara, dar in acela~i timp erau suficient 

de ascun~i, daca de asta ar fi avut nevoie. Daca ar fi 

PUtut alege, el ar fi vrut sa aiba de--a face cu amicii lor 

pe rand. 

-Ar trebui sa admiri munca minutioasa care s--a de--, 

pus Pentru construirea sitului. 

Gillian simti un nod in gat de frica. 
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- Arcadele ~i fatadele sunt realizate in stilul arhitec-

tonic specific civilizatiei maya. Stilul Puuc este u~or de 

recunoscut in cioplirea fina a rocii. 

- Foarte bine, baigui Trace. 

11 vazu pe unul dintre barbati intrand in gradina. "Nu-
mai unul", se gandi el. Deci intr--adevar se despartisera 

... 
pentru a--i gasi mai u~or, a~a cum sperase. Intorcandu--se, 

o lipi de o coloana ~i incepu sa--i mangaie trupul. 

-Ce naiba ... ? 
- Iti fac o propunere indecenta, spuse el incet, aple-

candu-se spre urechea ei. intelegi? 

-Da! 

Era cazul sa reactioneze, dar inghetase pur ~i simplu. 
Trupul lui era tare ~i fierbinte ~i, din motive pe care nu 
le intelegea, o facea sa se simta in siguranta. 

- 0 propunere foarte indecenta, Gillian, repeta Trace. 
Are legatura cu noi doi goi intr-0 cada plina cu spuma. 

-Asta nu e indecenta, e patetica. Dar trase aer in 
A 

piept. Ce minte perversa ai! lmbarbatandu-se, Gillian se 
dadu inapoi, i~i incorda palma - poate mai mult decat 
era cazul - ~i-1 lovi peste fata. 11 impinse. Doar pentru di 

am fost de acord sa te insotesc in dupa-amiaza asta nu 
inseamna ca intentionez sa-mi petrec noaptea satifacan-
du-ti fanteziile revoltatoare. , 

Uimit, Trece i~i mangaie obrazul. il lovise foarte tare, 
dar aveau sa discute despre asta mai tarziu. 

- Cum vrei, draguto! Atunci, sa vedem cum te vei des--
curca sa ajungi singura in Merida. Am lucruri mai bune 
de facut decat sa--mi pierd vremea cu o slabanoaga fara 
imaginatie. 

Intorcandu-se, o lasa singura. Trecu pe langa barbatul 
care statea la trei metri distanta, admirand ostentativ 

0 arcada. Gillian abia se abtinu sa nu-1 cheme inapoi 
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pe Trace. 0 intrebase dac~ avea curaj, iar acum era obli--

gatA sA adtnita cu nu era chiar atat de curajoasa precum 

sperase. ·M~Hnile ii tremurau. Nu dura mult. 

_ Va simiiii bine, domni~oara? 

Asta fusese. Recunoscu imediat vocea, caci o auzise 

pe caseta fratelui sau. Gillian se intoarse, sperand ca 

ochi i ei umezi ~i vocea tremuranda aveau sa fie conside-

rate semne ale indignarii. 

- Da, multumesc! 

Era brunet, nu cu mult mai inalt decat ea, cu o piele 

maslinie ~i o expresie surprinzator de prietenoasa. Ea se 

forta sa-i zambeasca. 

- Mi-e teama ca nu voia sa-i fiu alaturi doar pentru a 

admira arhitectura maya~a, a~a cum pretindea. 

- Dad\ vreti, va pot duce eu inapoi. 

- Sunteti amabil, dar, nu ... 

Tresari cand simti varful cutitului la spatele ei. 

- Cred ca ar fi · in interesul dumneavoastra, doctore 

Fitzpatrick. 

Nu trebuia sa se prefaca inspaimantata, caci aproa--

pe ii pierise capacitatea de a gandi, dar, chiar ~i a~a, 

Gillian i~i aminti instructiunile. Sa traga de timp. Sa 

traga de timp cat mai mult, pentru ca Trace sa poata 

analiza situatia. 

- Nu inteleg. 

-Ti se va explica totul. Fratele tau iti transmite 

salutari. 

- Flynn. In ciuda amenintarii cu cutitul, Gillian se 

repezi la el ~i-1 apuca de cama~a. Tu i-ai rapit pe Flynn ~i 

Pe Caitlin. Spune--mi daca sunt teferi. Te rog! 

- Fratele tau ~i fiica lui sunt bine, sanato~i ~i vor rama--

ne astfel atat timp cat vei coopera cu noi. 
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l~i trecu bratul stang peste umerii ei, ~i incepura 
sa mearga. 

- lti voi da tot ce imi ceri daca imi promiti ca nu le vei 
face rau. Am ceva bani. Cat vrei. .. ? 

- Nu ne intereseaza banii. Amenintarea cutitului o 
obliga sa 'inainteze. Oricat de amabil paruse la prima ve-
dere, mana care controla cutitul era nemiloasa. Lipsesc 
o par.te dintre notitele referitoare la experimentele pe 
care le-ati facut. 

- Ti le voi da. Le am aici. Arata spre geanta. Te rog, , 

nu imi face rau - mie sau familiei mele. 
- Noroc ca tu esti mai usor de convins decat fratele , , 

tau. Va fi in avantajul tau. 
- Uncle este Flynn? Te rog, spurie-mi uncle il fii. 
- Vei fi cu el curand. 
Trace il gasi pe eel de-al doilea barbat in spatele Pala .. 

tului Guvernatorului. Se plimba cu aparatul in mana, 
apoi il impinse pe individ cu fata intr-una dintre cele 
20 000 de roci sculptate. 

- Sunt fascinante, nu? 11 tinu de gat, in ceea ce parea 
o imbrati~are frateasca. Amandoi ~tiau ca era nevoie nu .. 
mai de o mi~care brusca pentru a-i rupe oasele. Daca vrei 
sa-ti mai folose~ti mana dreapta, nu privi in jurul tau. 
Hai sa incheiem repede, intr-un loc ferit. Uncle il tine{i 
pe Flynn Fitzpatrick? 

- Nu cunosc nici un Flynn Fitzpatrick. 
Trace indoi bratul barbatului inca putin. Simti cum 

oasele trosnesc. 

- Ma faci sa-mi pierd timpul. Dupa ce privi repede in 
jur, Trace i~i scoase cutitul de vanatoare ~i duse lama la 
urechea individului. Ai auzit vreodata despre Van Gogh? 
Nu dureaza decftt cateva secunde sa-ti retez urechea. 



Oriunde ne duce timpul 51 

Nu te va omori - poate numai daca vei sangera pana la 
rnoarte. Acum, te intreb inca o data, Flynn Fitzpatrick? 

_ Nu ni s--a spus uncle. il tin. Lama strapunse pielea. 
Jur! Ni s--a ordonat sa--i ducem peel ~i pe fata la aeroport 
~i sa--i predam. Apoi ne--au trimis dupa femeie, sora lui. 

_ ~i ce ordine aveti in ceea ce o prive~te? 
_ Sa o ducem la un avian privat care a~teapta pe ae--

roportul din Cancun. Nu ni s--a spus destinatia finala. 
- Cine 1--a omorat pe Forrester? 
-Abdul. 
Pentru ca era presat de timp, Trace trebui sa renunte 

la placerea de a--1 face pe individ sa sufere. 
- Dormi, spuse el pur ~i simplu ~i--1 dadu cu capul 

de piatra. 
Oare uncle era Trace? Gillian se gandea la asta in timp 

ce s.e apropia de o ma~ina alba, mica. Daca nu avea sa 
vina curand, ea ~i notitele modificate aveau sa se afle in 
drum spre ... Nici nu ~tia incotro. 

-Te rog, spune--mi uncle ma duci. Se impiedica, iar 
cutitul patrunse prin bluza de bumbac ~i ii atinse pielea. 
Ma simt slabita. Am nevoie de un moment. 

Cand se sprijini de capota ma~inii, barbatul se relaxa 
suficient incat sa indeparteze cutitul. 

- Te poti odihni in ma~ina. 
- 0 sa mi se faca rau. 
Paru dezgustat ~i o trase de par. Pumnul lui Trace il 

arunca trei metri in spate. 
-0 fi ea dificila, spuse el calm, dar nu suport sa vad 

0 
... femeie tratata astfel. Uite ce e, draguto, am vrut doar 

sa te vad dezbracata. Nu e mare lucru. Gillian lasa sa--i 
cada geanta din maini ~i fugi. 
.
1 

- Ce femeie! Nici o urmii de recuno~tinta? Trace [ 1 
lovi Pe individ, care scuipa sange. Mult noroc data 

~ 
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... b l " . ... Trace stia suficient de bine . . e' Bar atu 1n1ura. , vntoar . d 1 ta cand vazu ca b... "t a inteleaga Fu gata e up ara a ca s .. l Voia la fel de mult sa--1 scoata individul scosese cutitu · . ... . . . . l a se lupte cu tipul despre care ~tta ca--1 ucises~ ~n--~1 e ' s . . momentul nici locul potr1v1te. etenul. Dar nu erau n1c1 ' . . 
Nu-l voia doar pe eel care il omor.lse, c1 ~1_ pe ~el care 
daduse ordinul. Fixand cu privirea lama cut1tulu1, Trace 
daduinapoi. ,. ... -Asculta, daca o vrei atat de mult, ia-0! In ceea ce ma 
prive~te, toate femeile sunt la fel. Cand barbatul scui--
pa la picioarele lui, Trace se apleca, de parca ar fi vrut 
sa--~i ~tearga pantoful. Scoase un pistol automat de cali--
bru .45. Abdul, a~a--i? Privirea lui pe jumatate amuzata 
disparu. Deja i-am aranjat pe cei doi prieteni ai tai. Sin--
gurul motiv pentru care nu--ti voi face o gaura in cap este 
pentru ca vreau sa--i transmiti un mesaj ~efului tau. Spu--
ne-i ca 11 Gatto ii va face o vizita. Trace observa mirarea 
de pe chipul lui ~i ranji. Recuno~ti numele. Asta--i bine. 
Pentru ca vreau sa ~tii cine te va ucide. Da mai departe 
mesajul, Abdul, ~i pune--ti lucrurile in ordine. Nu ti--a 
mai ramas mult timp. 

Abdul indi tinea cutitul in mana, dar era constient ca 
' glonµil este mai rapid decat lama. $tia, de asemenea, ca 

11 Gatto era mai iute decat majoritatea. 
- Norocul lui 11 Gatto se va sfar~i, la fel ca al mento--rului lui. 

Trace puse pistolul chiar sub barbia lui Abdul. 
- Poate, dar al tau pare ca atarna de un fir de ata chiar 

in acest moment. lncepe sa-mi transpire degetul, Abdul. Mai bine te--ai cara. 

A~tepta ca barbatul sa ajunga la ma~ina ~i sa por, 
neasca ~i abia atunci lasa pistolul jos. In timp ce puse 
pistolul inapoi la brau, Trace con~tientiza ca fusese 
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foarte ap~oape. Avusese ocazia sa se razbune in acel 

moment. Incerca sa se calmeze. Atunci cand avea sa se 

lini~teasca ~i sa judece limpede, razbunarea urma sa fie 

rnult mai dulce. 

Se intoarse brusc in clipa cand auzi zgomotul pa~ilor 

in spatele lui. 

Gillian mai vazuse acea privire - atunci cand ea ii spu-

sese ca Forrester fusese asasinat. I se pa.ruse ca o vazuse 

iar atunci cand fusese trasa de par. Dar, chiar ~i acum, 

desi o vedea pentru a treia oara, se infiora. 
' 
- Pardi ti--am spus sa nu te indepartezi. 

-Am vazut ... , incepu ea, apoi merse sa--~i ridice gean--

ta. Ar suna proste~te sa--i spuna ca ramasese acolo in caz 

ca ar fi avut nevoie de ajutor. Nu ~tiam ca ai o arma. 

- Ti--ai imaginat vreun moment ca iti voi gasi fratele 

cu vorba buna si cu zambete? 
' 

- Nu. Nu--i putea sustine privirea. il displacea, dar 

ma.car acum il intelegea pe barbatul satul de oameni, 

dezordonat, pe care il vazuse prima oara. Aproape il 

placuse ~i il intelesese ~i pe barbatul increzut ~i cu gura 

mare cu care luase micul dejun. Dar pe acesta, pe acest 

strain cu privirea agera care se confrunta la fiecare pas 

cu moartea nu--1 intelegea deloc. 1--ai. .. pe ceilalti doi 

barbati. .. i--ai? 
I 

- Daca i--am omorat? 0 spuse pur ~i simplu, in timp ce 
0 lua de brat ~i o duse inapoi in jeep. in ochii ei citise in 

acela~i timp frica ~i repulsia. Nu, uneori e bine sa--i la~i 

in viata_, in special atunci cand ~tii ca din acel moment 

viata lor va fi un iad. Nu am reu~it sa obtin prea multe 

informatii de la ei. 1--au la.sat pe fratele tau ~i pe fiica lui 

~~ aeroport ~i apoi i--au trimis dupa tine. Nu ~tiau uncle 
11 tin. 

-De uncle ~tii ca ti--au spus adevarul? 
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_ Pentru ca ei sunt ni~te trepadu~i. Nu ii duce capul 

sa minta, in special atunci cand ~tiu ca e~ti in stare sa-i 

fad bucati. 
I 

Adrenalina disparu. 
A• • ._, •7 

- Dumnezeule, atunci, cum 11 ve1 gas1. 

-Am ni~te piste. Eu, nu noi. lmediat ce gasesc o as-

cunzatoare pentru tine, ramai acolo. 

- Gresesti. 

Se op~i 
1

in fata jeepului. Fata ei era plina de sudoare, 

dar paloarea ii disparuse. 

- Sigur, vorbim mai tarziu despre asta. Acum, tot ce 

imi doresc este un pahar. 

-Atat timp cat vei lucra pentru mine, te rog sa bei 

cu moderatie. 
' 

El injura, dar mai binevoitor decat se a~teptase ea. 

- Spune-mi tu zece irlandezi pe care ii cuno~ti care 

beau cu moderatie. 
' 

- Tu, de exemplu. Ease intoarse pentru a intra in 

jeep, cand il auzi din nou injurand, apucand-o de brat. 

Era cat pe ce sa-1 plesneasca in clipa cand ii scoase 

cama~a din pantaloni. Ce dracu' ai impresia di faci? 

- Sangerezi. lnainte ca ea sa poata protesta, el ii trase 

pantalonii jos pentru a-i cerceta ~oldul. Taietura nu era 

foarte profunda, dar era destul de lunga. Sangele ii pa, 

tase hainele. Pentru un moment - si adesea un moment 
' , 

era deja prea mult -, furia ii intunecase privirea. De ce 

nu mi-ai spus ca te-a ranit? 

- Nu mi-am dat seama. Se apleca pentru a cerceta 

rana. lncercam sa il incetinesc ~i m-am impiedicat. Mi,a 

tras una, ca sa ma grabeasca. Nu este grav. Aproape ca 

nu mai sangereaza. 

- Taci! In acel moment, nu parea sa-i pese ca rana 

111111 

era superficial:\. Era pielea ei, s3.ngele ei. Trace aproapJ 
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ca o baga in jeep in brate, apoi deschise torpedoul. Nu 

te mi~ca! ii ordona el in timp ce deschise o trusa de prim 

ajutor. La dracu', ti--am spus sa nu ri~ti! 

- Eu doar ... pentru Dumnezeu, ce--mi fad doare mai 

mult decat taietura. Nu te mai agita! 

- La dracu', o cu rat, mai taca--ti gura! Fa.cu totul re--

pede ~i fara menajamente, pana cand rana fu curatata 

si bandajata. 
' 

- Felicitari, doctore, spuse ea ironic ~i ii zambi cand 

ii vazu privirea furioasa. Nu m--am a~teptat ca un barbat 

ca tine sa intre in panica la vederea sangelui. De fapt, a~ 

fi pariat ca ... Fu redusa la tacere cand gura lui ii pecetlui 

buzele. U imita, ramase incremenita in timp ce mana lui 

ii mangaia gatul, apoi parul. Fusese promisiunea - sau 

poate amenintarea - pe care o sesizase in varful pirami-- · 

dei. Spiritul ei independent ar fi protestat, dar nevoia, 

dorinta, placerea avura ca~tig de cauza. 

El nu--~i explica de ce facuse asta. Se trezise pur ~i sim--

plu sarutand-0. Pur ~i simplu. Se speriase cand o vazuse 

sangerand. $i nu prea era obi~nuit cu acest sentiment -

nici pentru el, nici pentru altii. Voia sa o dezmierde ~i 

sa o aline, dar se impotrivea prin gesturi brutale ~i ordi--

ne. De ce naiba o saruta? Cand ea ii raspunse la sarut, 

inceta sa-~i mai puna intrebari. Avea gustul parfumului 

pe care il purta - de paji~te, flori de camp, lumina soare--

lui in dimineti racoroase. Nu era nimic exotic, totul era 
, 

delicat ~i cat se poate de real. Acasa ... De ce gustul ei ii 

amintea de acasa, de ce il facea sa tanjeasca dupa gustul 

ei a~a cum tanjea dupa ea? Ceea ce simtise in varful 

piramidei era acum de o suta de ori mai puternic. Fas-

cinatie, blandete, uluire. Le puse pe seama unei pasiuni 

taioase - genul pe care il intelegea. 
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Ea nu protesta. ii mangaie fata. Simtea in capul ei ba. 
taile inimii atat de tare, incat nu mai putea auzi nimic. 
Sarutul lui era atat de provocator, incat nu mai putea 
simfi nimic. Dupa ce se trase inapoi la fel de iute cum se 
apropiase, clipi pana cand i~i indeparta ceaµ din privire. 

Trebuia sa scape de ea - ~i repede, se gandi Trace in 
timp ce-~i baga mainile tremurande in buzunar. 

- Ti-am spus sa taci! zise el scurt. 
Gillian deschise gura, dar nu spuse nimic. Poate ar 

trebui sa tina cont de sfatul lui pana i se limpezea mintea. 
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Trace bea o bere. Se gandea di, daca Abdul era sufi-

. nt de destept, mesajul avea sa fie transmis cui trebuia 

c1e , 

ana la miezul noptii. Planuia sa paraseasca Mexicul 

fntr-0 oni. Se g:indi pret de o clipii la apele calde ale 

Caraibelor ~i la scufundari, apoi ridica telefonul. 

_ Fa,te utila ~i impacheteaza ... ti lucrurile, scumpo! 

Asezata la fereastra, ea se intoarse spre el. 
, 

- Ma cheama Gillian. 

- Cum spui tu. Acum, fa ... ti bagajul! Yorn pleca de in, 

data ce ... Rory? Ce mai faci? Sunt Colin. 

Gillian paru surprinsa. La jumatatea frazei, vocea 

lui trecu de la cea a unui american plictisit la a unui 

cantaret irlandez. , 

,,~a deci, Colin", se gandi ea, incruci~andu ... ~i bratele 

la piept. 

- Da! Nu, sunt bine. Grozav. Ce mai face Bridget? Iar? 

Dumnezeule, Rory, voi doi planuiti sa populati Irlanda 

de unii singuri? · · 

In timp ce asculta, Trace o privi calm, facandu,i 

semn spre dulap. Zgomotos, Gillian incepu sa,~i stran, 

ga lucrurile. 

- Ma bucur sa aud asta. Nu, nu ~tiu cand ma voi in, 

t~arce. Nu, nici o problema, nimic interesant, dar ma 

~an?eam daca ma puteti ajuta. 0 privi pe Gillian, care, 

r timp ce-i indesa hainele in valizii, luii o gurii de here. 

:\:~nt _recunosciitor. Este vorba despre un avion, pro-

Na ,I Privat, care a plecat din Cork in urmii cu :ece zile. 

u vreau sa intrebi cine era in avion ~i de ce. Intelegi? 

J 
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Putin conteaza. Doar sapa putin ~i vezi daca poti afl 

destinatia. Daca nu reu~e~ti, afla pe~tru c:J.ti_ kilornett: 

a fast alimentat ~i uncle a declarat ca va atenza pentru 

a face plinul. De restul ma ocup eu ... Este destul de 

important, continua el dupa o scurta pauza, dar nitn.ic 

pentru care sa merite sa--ti asumi vreun rise. Nu! De data 

asta rase. Nu are nid o legatura cu IRA. Este mai mult 0 

chestiune personala. Nu, calatoresc. Te voi contacta eu. 

Sarut-o pe Bridget din partea mea, dar rezuma--te la asta. 

Nu vreau sa fiu responsabil pentru urmatorul copil. In. 

chise ~i privi la hainele aruncate in valiza. Buna treaba! 

- Ce--a fast asta ... Colin? 

- Incercarea de a afla uncle este fratele tau. Ai face 

bine sa bagi acolo ~i lucrurile tale pe care vrei sa le iei. 

lti voi face rost de o alta valiza mai tarziu. Se ridica si isi 
' ' , 

indesa costumul de scafandru intr-0 cutie. 

- De ce ai folosit accent ~i nume false? Mi s--a pa.rut ca 

omul acela iti era prieten. 

- lmi este. 

Trace merse sa stranga lucrurile din baie. 

- Daca iti este prieten, insista Gillian in timp ce,l 

urma in baie, de ce nu ~tie cine e~ti cu adevarat? 

.., Trace i~i ridica privirea ~i i~i vazu reflexia in oglin-

da. Fata lui, ochii. De ce avea adesea senzatia ca nu se 

recuno~tea? Puse intr-o borseta pasta de di~ti si un fla, 
con cu aspirina. ' ' 

-Nu--mi folosesc numele cand sunt la mu ., 
~ . b nca. 

- e--a1 cazat su numele de Trace O'H I 
S 

1 
ur ey. 

- unt n vacanta. 

::- ~aci iti este prieten, de ce il mintp 
1~1 lua aparatul de b., b. . . . 

inainte sa 
O 

pu ... " a~ tent ~1 analiza cu atentie larna 
na 1n cut1e. ' 
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_ in urma cu cativa ani, nu era decat un tanar aflat la 
nanghie. Trafic de arme. 

a -Asta ai vrut sa spui prin IRA? 

_ Stii ceva, doctore, pui cam multe intrebari. 

_ Ti-am incredintat tot ce am mai scump pe lume. ,¾a 

ca pot pune intrebari. 

El rrase fermoarul borsetei dintr-o singura mi~care. 

_ Eram in misiune cand am dat peste el si atunci 
' ' 

foloseam numele Colin Sweeney. 

_ Probabil ca iti este un prieten f carte bun daca a ac-

ceptat sa faca asta pentru tine fara retineri. 

Trace ii salvase viata, dar nu voia sa se gandeasca acum 

la asta. Salvase ~i alte vieti, iar pe altele le luase. Nu voia 

sa se gandeasca la nici unul dintre acele momente. 

- ~a este. Acum, ce-ar fi sa terminam de impachetat 

si s-0 intindem inainte sa avem musafiri ? 
' 

- Mai am o intrebare. 

El zambi. 

- De ce nu ma mir? 

- Cum i-ai spus ca te nume~ti tipului din aceasta du-

pa,amiaza? 

- 0 porecla. M-am pricopsit cu ea in urma cu cativa 

ani, cand eram in Italia. 

Inainta, dar ea ramase proptita in u~a. 

- De ce i-ai spus numele asta? 

- Deoarece voiam ca persoana care da ordinele sa ~tie 

cine i,a transmis mesajul. Trecand pe langa ea, arunca 

restul lucrurilor in valiza si o inchise. Sa mergem! 
' 

- Ce inseamna? 

Se indrepta catre u~a ~i o deschise inainte de a se 

intoarce spre ea. Era ceva in privirea lui care o inspai-

manta ~i o fascina in acelasi timp. 
' 

- Pisica. inseamna pisica. 
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* 
-- se intoarca la un moment dat 1~ 

$tiu~e_ ~a av~a s: asta in timp ce se afla in jung\a 
State. l~l imaginas ... de hotel prapadita intr-u I in de~ert sau intr--o earner~ ... ... . " n . d D ezeu: fiul ratac1tor se 1ntorcea - 81 oras u1tat e umn . 1 . · ' . . ,. tr mba Oar asta era vers1unea u1 senti. nu oncum, c1 in o . . " fu . " 

1 ... Alte dati se imaginase 1ntrand pe r1~ 1n tara, menta a. , , l . A asa cum o facuse in urma cu foarte mu t t1m~. colo, 
s~ aflau surorile lui. in unele momente, se gandea la 
ele si isi dorea atat de mult sa cumpere un bilet de avion 
si s~ ro'earga la ele. Dar 1--ar fi anulat in ultimul moment. 
Erau femei in toata firea acum, aveau propriile vieti, ~i 
totusi el si le amintea cum erau atunci cand le vazuse ' ' 
pentru prima oara. Trei plangacioase, nascute inainte 
de termen, aflate in incubatoare. Exista o legatura intre 
ele, lucru normal pentru tripleti, dar totu~i nu se simtise , 
niciodata exclus. Calatorisera impreuna de cand se nas--
cusera pana cand el facuse autostopul pe o autostrada 
in afara ora~ului Terre Haute. De atunci, le mai vazuse 
o singura data, dar era mereu la curent cu ce se intampla 
in viafa lor. ~a cum ~tia ~i ce se intampla cu parintii 
lui. Familia O'Hurley nu · · d ... 1 ' . avusese n1c10 ata succesu eco-
nomic _Ia care ~isas_e tatii.l lui, dar se descurcase. Sotii 
ocupaf1 ~am tre1zec1 de saptamani pe an. Din unct de 
vedere f1nanciar statea b. S. p . lui M .' u ine. , 1 asta datorita mame1 . ereu se pncepuse ... d bl 
Molly fusese cea ca ,. . sa u eze venitul. Era sigur ca 
b re u strecurase ... d . ,. ancnote de cinci si ze ,. b O suta e dolan 1n 

d , ce in uzuna l 1 · ., cu oisprezece ani ~t· ... ru va 1zei, in urroa • Y iuse ca ave ... 1 nu--i tinuse morala nu ,. a sa P ece. Nu plansese, d ,..x . , incercase ... l f: ... eas'--<1, Cl facuse ceea C Sa- aca Sa Se razgaO" 
~a e D e PUtuse pentr . . . ra ea. ar tatal 1 . u a-1 usura situatta, av1onul d u1. .. Trac " h' ' ' d se z runcina put· d· e inc ise ochii can 

tlU 1n C 
auza turbulentelor, , 
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--J lui nu il iertase niciodata ~i nici nu avea s... c 

f ata .., l f:'"' ... x . . a O 1aca -
· ntru ca p ecase ara Sct-~l 1a ramas-bun . 

nu pe . . d ... ,.. l , c1 pentru 

l case. N1c10 ata nu 1nte esese nevoia lui T d 
ca p e ... . . ... race e a 

., . ceva care sa--1 apart1na, ceva mai mult deca"t u ... 
m1s1 l rmato-
e, 1 ublic, urmatoare e aranjamente. Poate ca, de fa t 

ru p · · d ... b · 1 ... 1 "' 1 p ' 
nu fusese n1c10 ata capa 1 sa-- inte eaga pe fiul lui sau 

poate, intelegiindu-1, n~ fusese capabil sii accepte. Sin-

!Jllra data cand Trace se 1ntorsese, sperand sa amelioreze 

~umva situaria, Frank il intampinase neprietenos, fara 

sa,i adreseze prea multe cuvinte. 

_ Deci te--ai intors. Frank statea nemiscat rece "in 
, ' ' 

cabina micuta pe care o impartise cu Molly. Trace nu 

~tiuse ca prezenta lui il facuse pe Frank sa o perceapa 

exact a~a cum era : o camaruta intunecoasa intr-un club 

de mana a doua. Ai · plecat de trei ani, ~i abia de ne-ai 

trimis cate o scrisoare din cand in cand. Ti--am spus cand 

ai plecat ca nu vei mai fi bine--venit inapoi. 

- Nici nu m--am a~teptat la altceva. Dar sperase sa 

gaseasca pufina intelegere. Trace purta barba atunci, 

ca parte a deghizarii pentru o misiune. Acea misiune 

il dusese in Paris, uncle dejucase cu succes o frauda de 

arta internationala. Cum era ziua mamei, am crezut ca.•• 

Yoiam sa o vad. 

,,~i pe tine ... ", gandi, dar nu putu spune. 

- ~i sa fugi iar si sa o lasi in lacrimi? 

- Ea a inteles de ce am ~lecat, zisese Trace prudent . 

.. - l-ai frant inima. $i pe a mea. Nu iti voi mai permite 
sa o fa . 0 . . . 1 . .. ce 

c1. · n te comporti ca un f1u, on o a~t in pa . · .. 
-Ad· .. . . C 11 

c tea, ori fiul pe care ti--1 dore~ti tu, on nimi ' 
0recta T .., ·mt sau 

C 
se race. Pentru tine tot nu conteaza ce 81 

ea~ ' 
"ll eu ne . 
\.l vo1e - sauce sunt. . 

... J.'~U ~r· C d ca nu a1 
~tiu . " 11 tu ce conteaza pentru mine. re .. 

t n1ciod .. h' .., .. ec doborat 
ata. Frank trebuise sa ing 1ta in 8 ' 
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. Ultima oara cand te-alr) 

de am:lr:lciune ~i de ru~1;e· t pentru tine nu a fost cle 

vazut mi,ai spus ca ce am acu ar fi suficient. Un barbat 

' · t a da nu f· 1 · 
ajuns. ~i c:l ce ti-a~ pu _e auzit asta din partea lU u1 salt, 

nu va uita niciodata ca a I cu o curva in Bangkok 
. S cu case ... , 

Avea 23 de am. e ~i avea opt cusaturi Pe 
,. Arena -r • ... 

se imb:ltase cu ouzo m ei r:lni de cut1t facute 

rmare a un d' "' 
umarul drept ca u "l . se in cele in urma, in 

re t uc1se 
de un barbat pe ~a. -r tu•i in acel moment, se 

,. m1s1une. 10 " ' . 

timp ce era 1n . . r.., .., vreun mot1v anume. 
·1 do1en1t iara . 

simtise ca un copt . I lucru pe care l--a1 auzit 

d .., .., este s1nguru 

- Cre ca a
5
ra Nimic nu s-a schimbat. 

cu adevarat din tot ce am spus. 

N iciodata nu se va schimba. 

Ti-ai ales cal ea, Trace. . d ... .., . 

- , . h bar ca"' Frank nu vo1a ecat sa-~1 
F. I I nu avusese a · 

m m . - • · d pa ce crezuse 
deschida bratele ~i sa-I pnmeasca mapo1 u • 

.., I . d tru totdeauna. Dar se temea ca Trace 
ca-- pier use pen 

avea sa ii intoarca spatele. 

- Acum, trebuie s:l te descurci. Macar ai dec~nta de 

a--ti lua ramas,bun de la mama ta ~i de la suror1le tale 
, 

de data asta. 

Cu Iacrimi in ochi, Frank se intorsese cu spatele. 

Trace ie~ise din cabina ~i nu se mai intorsese niciodata. 

Deschise ochii ~i o vazu pe Gillian fixand u-l cu privi-

rea. Parea diferita cu peruca scurta, brunetii, pe care el 

ii ceruse sii. o poarte. Dar incetase sa se mai plangii din 

cauza asta - precum ~i din cauza ochelarilor cu rame 

subtiri ~i cenu~ii ~i a rochiei monotone, inchise · la cu, 

loare. Voise s-o faca sii. nu iasa in evidenta sa fie banalll, 
1 

dar nu1i put~a Iua g3.ndul de la ce se as~~ndea dincolo 

de aparente. In orice caz, se incadra bine in decor, ceea 

ce, de :ItfeI, .i~i ~i dorea. Nimeni nu ar fi crezut ca femeia 

care Sta.tea Ianga el era, de fapt, atragatoarea dr. Gillian 

l_ 
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. arrick. Schimbasera avionul ~i compania aeriana 1 

ft rzp I . d b · 1 I 
in 

San Diego, p at1n I ete e cu un card de credit emis 

unul dintre numele sale de cod. Dupa ce schimbase 

pe in Dallas, i~i puse ~apca ~i geaca de rezerva Acum 

ruta . ... 
. ' 

,. drum spre Chicago, aratau ca un cuplu de turi~ti 

;;pacifi, obos~ti, far~ ener~ie. Da: ii putea vedea ochii 

de un verde patrunzator pnn Ient1lele ochelarilor. 

_ Ceva probleme? intreba el. 

_ Voiam sa te intreb acela~i lucru. De cand ne--am im--

barcat, e~ti foarte ganditor. 

El scoase o figara ~i incepu sa se joace cu ea. 

_ Nu ~tiu despre ce vorbe~ti. 

- Vorbesc despre faptul ca ai fi in stare sa sari la gatul 

meu daca te--a~ deranja chiar ~i numai cu o intrebare. Eu 

sunt cea care poarta o peruca a~a oribila, nu? Si rochia 

asta foarte la moda. 

-Arata chiar bine! 

-Atunci, daca nu te deranjeaza deghizarea mea, ce 

te deranjeaza? 

- Nu e nimic in neregula, spuse el printre dinti. Gata! 

Pastrandu1i calmul, Gillian lua o gura de vin alb, pri--

mind din partea insotitoarei de zbor o privire compati--

mitoare, poate chiar incarcata cu dezgust. 

- Cu siguranta, se intampla ceva cu tine. Eu sunt cea 

care ar trebui sa aiba un atac de panica, dar uite ca nu 

am, pentru ca simt ca in sfar~it facem ceva. Dar daca este 

0 problema de care ar trebui sa ~tiu, ti--a~ £i recunoscatoa--

re daca mi--ai spune. 

El hatea cu degetele in cotiera dintre ei. 

-E~ti a~a cicalitoare mereu? 

. - Numai cand este vorba despre ceva important. N i~te 

vi~ti depind de asta, vieti care inseamna totul pentru 

mine D ... 
. ... · 

· aca te preocupa ceva, atunc1 vreau sa ~tiu. 
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- Este ceva personal. • . • • 
,. d -- cape de ea, 1~1 lasa scaunul pe sp Speran sa s att: ~

1 

inchise ochii. . . ,. t momente nim1c nu ma1 este strict p _ In aces e . ' . ,. . erso, 
nal. Modul in care te s1mp •t• va afecta randarnentul. 

El deschise un ochi. 
_ Vei fi prima femeie care se va pliinge, soro! 
Ea se inro~i, dar nu dadu inapoi. 
_ Ma consider angajatorul tau, a~a ca refuz sa permit 

sa ai secrete fata de mine. El o injura incet, dar cu destul 
de multa imaginatie. 

-A trecut ceva timp de cand nu am mai fast aici. Dar 
amintirile mele sunt problema mea. 

- imi cer scuze! Respira adanc. Nu m--am mai putut 
gandi la altceva in afara de Flynn ~i Caitlin. Niciodata 
nu mi-am imaginat ca venirea aici te--ar putea afecta. Nu 
pa.ruse un barbat capabil de sentimente puternice sau de 
emotii veridice. Dar isi aminti durerea din ochii lui cand , , 

ii vorbise despre Forrester. Chicago ... are o semnificatie 
aparte pentru tine? 

-Am jucat in Chicago cand aveam 12 ani, apoi din 
nou la varsta de 16 ani. 

-Ai jucat? 

-Nimic. Clatina din cap ~i incerca sa se relaxeze. Am 
petrecut cateva zile acolo cu Charlie in urma cu cativa 
ani. Ultimul 1 . ' ' ucru pe care 1-am vazut in State a fost ae-roportul O'Hare. 

- Acum v f · 1 1 E t· ' a 1 primu ucru pe care il vei vedea. a t1nea o revista ,. l"" " . tot tre d in poa a, dar, in loc sa o deschida, 1~
1 

cea egetul h' d .., prea m 1 d· pe muc ta ei. Nu am vazut nicio ata u t in A . 
mi-am d . Fl merica, exceptand New Yorkul. Mere0 

ont. yn d . imediat d ... n a a us-o acum cativa ani pe Caitlin, upa mo d · artea mamei sale. Ofta. Erau aman °1 
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doua suflete pierdute. A_m vizitat Empire State Building 

. Rockefeller Center ~1 am baut ceai in Plaza. Flynn 

~• ... I d . ... · d 1 
i,a luat un care e JUCafle e a un vanzator stradal. A 

dormit cu el in brate in fiecare noapte. Emotia O napadi 

atat de repede, incat nu o putu bloca. O, Dumnezeu--

Ie! f~i acoperi fata cu mainile. 0, Doamne, are numai 

., 
sase an1. 

' Trecusera multi ani de cand nu mai existase in viata 
' 

lui Trace vreo femeie pe care sa o aline, dar nu uitase 

cum sa faca asta. 

_ Lini~te~te-te! Vocea lui era blanda - ~i o imbrati~a. 

Nu ii vor face nici un rau. Au prea mare nevoie de aju--

torul fratelui tau pentru a risca. 

- Dar oare ce ii fac acolo? Cred ca este ingrozita. in-

tunericul - inca nu poate dormi pe intuneric. Oare i--au 

dat o lampa? 

- Cu siguranta! Mana lui ii mangaia parul, la fel cum 

vocea ei ii alina fricile. Va fi bine, Gillian! Lacrimile se 

prelingeau pe obrajii ei, de~i se chinuia sa se calmeze. 

imi pare rau. Ultimul lucru pe care mi 1--a~ dori ar fi sa 

ma fac de ras. 

-Haide, descarca--te! Mana lui se mi~ca ritmic pe uma-

rul ei. Nu ma deranjeaza! 

C~ un zambet slab, ea ii ceru un ~ervetel. " 

- Incerc sa nu ma gandesc prea mult la ea. Incerc sa 

ma concentrez asupra lui Flynn. Este puternic ~i capabil. 

- ~i este cu ea. Are grija de ea. 

- ~a este, au grija unul de celalalt. Doamne, avea 

~evoie sa creada asta. Avea nevoie sa creada ca urma sa 
11 

revada sanato~i ~i in siguranta. li vom elibera, da? 

. Nu existau promisiuni in genul acesta de situafii. El 

st1a a h'. 
' sta eel mai bine. Dar ea il privea acum cu oc 11 
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. . ,. redere disperata in el, a~a ca n 
rugaton ~1 cu o inc ~ 

avu incotro. Ch 1 · ... t 1 · b 
- Sigur ca da! Nu ti-a spus . ar te ca sulnl cde ma1 lln! 

I S 
. ... Prelua 1ar contro u , ar nu er 

_ Ba da. usp1na. . . ... a 

. ... pe cat si ... ar fi dor1t. Daca nu ave 
atat de s1gura pe ea , . . a 

,. d ... la altceva fiecare m1nut care trecea 
sa se gan easca ' . d f: .. 

... . ... 
0 

ora Povesteste ... m1 espre am1ha ta 
avea sa 1 se para · ' · 

Ai f t ·7 ra 1. . 

- N~! lsi trase inapoi mana. Suror1. 

C"t 7 - a e. 

- Trei. 

' 

-Asta cred ca !i ... a fa.cut viata tare interesanta. 

_ Erau de treaba. Buzele i se ruguiara in timp ce;~i 

aprinse o tigara. Chantel era o pacoste. 

- in fiecare familie exista una, incepu ea. Apoi i~i 

dadu seama ~i sari in picioare. Chantel O'Hurley? Chan-

tel O'Hurley este sora ta? Am vazut-o jucand in filme. 

Este minunata! 

Se simti mai mandru decat s ... ar fi a~teptat. 

-Este destul de buna. Mereu a avut o inclinatie spre 

drama. 

- Este cea mai frumoasa femeie pe care am vazut .. o! 

- ~i o ~tie foarte bine! 

-Atunci, ~i Maddy O'Hurley este sora ta. Uimita, 

Gillian clatina din cap. Am vazut-o pe Broadway acum 

cateva luni. Este foarte talentata. Scena se aprinde cand 

apare ea. 

,,Mereu a fost a~a", se gandi Trace. 

- Este nominalizata la Premiul Tony. 

- Merita! Spectatorii au ovationat-o minute bune la 

sfar~itul primului act. Dacii ai fi
0

v:lzut-o ... Vocea i se still'. 

se cand i~i dadu seama ca intr-adevar el ar fi trebuit 53 

0 
vada, dar, din motive in~a necunos:ute, nu o facuse· 1 
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_ ~i cea de--a treia sora a ta? intreba ea, incercand sa--i 

fere timp ~i spatiu. 
0 

-Abby cre~te cai in Virginia. 

i~i stinse figara ~i se intreba cum naiba ajunsesera sa 

vorbeasca despre familia lui. 

_ Da, cred ca am citit ceva despre ea. S-a maritat 

recent cu Dylan Crosby, scriitorul. S--a scris despre 

asta in Times. 0, desigur, sunt triplete. Surorile tale 

sunt triplete. 

-Am crezut ca oamenii de ~tiinta sunt prea ocupati 

sa produca ~i sa vindece bolile pentru a citi cancanurile. 

Ea decise sa nu se simta ofensata. Nu pana nu 

avea sa afle tot ce voia. 

- Nu stau cu nasul numai in eprubeta. Articolul 

menfiona ca au trait in lumina reflectoarelor, calatorind 

in jurul lumii. Parintii tai inca fac asta. Nu-mi amintesc 

sa fi citit ceva despre tine. 

-Am plecat de mult timp de acasa, i!i aminte~ti? 

- Dar nu ai calatorit cu ei? lntrigata de idee, zambi ~i 

se foi in scaun. Ai cantat ~i ai dansat ~i ai trait in rulota? 

- ~tii ceva, pentru un doctor, tinzi sa exagerezi lucru--

rile. Simti un gol in stomac, ceea ce insemna ca incepu--

sera sa coboare. Este ca atunci cand mergi la circ ~i vezi 

numai paietele ~i luminile ro~ii. In spatele scenei sunt 

grajdurile elefantilor. , 

- Deci ai calatorit cu ei. Gillian continua sa zambeas--

ca. Erai priceput la ceva? 

- Sa ma fereasci Dumnezeu de zboruri in compania f e-

meilor cicalitoare. Am plecat de doisprezece ani. l~i puse 

centura de siguranta. Prefer sa ma gandesc la ziua de azi. 

Gillian i~i inchise ~i ea centura. 

- Cand eram mica imi doream sa fiu cantareata. Me--

~ ' 

A d 
u rn-am imaginat in lumina reflectoarelor. Oftan ' 
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. t la loc in buzunarul scaunului. Fara sa b 
puse rev1s a , ag 

d 
.., deJ·a eram asistenta de laborator a tatalui rn 

e seama, . .., .. lleu 

E 
• d t cum parintii nostn par sa ne traseze drum · 

ste c1u a , ' .. qui 

in viata chiar inainte de a ne na~te. 

Ca~a lui Charlie era inconjurata de un zid de Piatr 

inalt de cinci metri ~i era protejatii de un sistem de se'. 

curitate sofisticat. in urma lui nu mai ramasesera decat 

0 sora mai mare care locuia in Palm Be~ch ~i un nepot 

care conducea o firma de brokeraj undeva in Vestu! 

Mijlociu. Gillian ramase in ma~ina inchiriata in timp 

ce Trace apasa o serie de butoane de pe panoul aflat Ia 

exteriorul porrilor. Se deschisera silentios. Din aeroport, 

el nu mai scosese un cuvant, nici ma.car unul in tim-

pul calatoriei, fiind atent sa nu fie supravegheari sau 

urmarifi. Acum, ea se abtinea sa puna intrebari. 

Suferinra il facuse a~a ta.cut, iar ea ~tia ca el trebuie sa ii 

faca fara in felul lui. Copacii i~i pierdeau frunzele, caci 

iarna se apropia, dar inca i~i pastrau cu incaparanare 

culoarea. _Vantul mi~ca frunzele ~i facea crengile sa mur-

mure. in timpul verii, ulmii umbreau drumul, se gandea 

ea, dandu--i casei vechi din caramida un aer impunator. 

Abia de observase asta prima data cand venise, dar acum 

incerca sa se concentreze asupra acestui aspect. Casa nu 

parea pustie, c_i arata ca ~i cum a~tepta sa fie ocupata din 

nou. Gillian se gandea la barbatul care o ascultase, care 

ii of~rise coniac ~i o urma de speranta. 

- Ii placea la nebunie acest loc, baigui Trace. Opri 

motorul, dar zabovi sa priveasca straturile de carami· 

da uzata, lipite cu ciment alb. De fiecare data cand era 

plecat, tot ce facea era sa vorbeasca despre intoarcerea 

acasa Cred ca .... s· d . .... .... .... M . ""tu o cli-
. , 1--a ont sa. moara acasa. a1 sta 

pa a . A • 

I 

' poi 1mp1nse u~a. Sa mergem! I 

. .J 
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Avea cheile. Charlie i le daduse cu ceva timp in urma. 
folose~te,le", spusese el. ,,Toa ta lumea trebuie sa aiba 
~ casa. '' Dar nu le folosise pana atunci. Cheia intra in 
incuietoare ~i se invarti, scotand un sunet abia percepti-
bil. Holul era intunecos, dar el nu aprinse becurile. I~i 
amintea destul de bine drumul, dar, ce,i drept, inca nu 
avea puterea sa priveasca indeaproape lucrurile care 
ii apartinusera lui Charlie. 0 duse in biblioteca, o inca, 
pere ce mirosea a lamaie ~i a piele. lncalzirea fusese opri-
ta, deoarece nu mai locuia nimeni care sa aiba nevoie de 
caldura. Poti a~tepta aici. 

- Uncle mergi? . 

- Ti-am spus ca am venit aici pentru a afla uncle 1-au 
dus pe fratele tau. Voi face asta, iar tu vei a~tepta. 

- Iar eu ti,am spus ca ma prive~te orice are legatura 
cu Flynn. In plus, poate ti,a~ putea fi de ajutor. 

- Dadi voi avea nevoie de un fizician, iti voi da de 
~tire. Cite~te o carte! 

- Nu raman aici! 

Ramasese cu doi pa~i in urma lui cand el ie~i pe u~a. 
- Uite ce e, doctore, exista ceva ce se nume~te securi-

tate nationala. Deja am incalcat regulile, ~i asta pentru 
ca Charlie a crezut ca merita. 

-Atunci, ce te costa sa le mai incalci pufin? 11 prinse 
~e brat. Nu ma intereseaza secretele de stat ~i chestiunile 
internationale. Tot ce imi doresc este sa ~tiu uncle se 
afla fratele meu. Am ·lucrat in proiecte delicate, Trace. 
Am autorizatie. 

-Ma tii din treaba, ~i in felul asta va dura o ve~nicie. 
- Nu prea cred! 

lJ - :rezi ce vrei! Dar, mil.car o data, tacii-ti gura! 
tea sea.rile, incercand sa se convinga ca nu gre~ea. 
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C 1 era nou dar tapetul era acelasi ca ultirna d 
ovoru ' . -- .' . ata 

cand fusese aici. Nesch1mbata era. ~1 a tre1~ carnera 

de la capatul sdirilor pe care Charlie. o folos1se drept 

birou. Fara sa ezite, Trace se aprop1e de pupitru s' 

apiisii un buton aflat sub eel de-al doilea sertar. Un p;'. 
nou de aproximativ jumatate de metru deschise calea 

spre un tunel. 
- Inca un tunel? intreba Gillian. 

Curajul o parasi repede. 

- Camera de lucru, spuse Trace in timp ce pas1 
J 

inauntru. 

Arunca o privire ~i descoperi ca Charlie i~i innoise 

echipamentul. De--a lungul peretelui erau agatate ceasuri 

care inca functionau, care aratau ora in fiecare fus orar. 

Sub ele se afla sistemul de computere, care continua in 

forma de L de--a lungul peretelui urmator. Pe partea opu-

sa se afla echipamentul radio cu ajutorul caruia putea 

intra in contact cu oricine. 

- Trage--ti un scaun, doctore, o sa dureze ceva vreme! 

Gillian tresari cand auzi usa inchizandu--se in urma lor . 
• 

- Ce incerci sa faci? 

- Yrei sa o luam pe calea mai scurta asa ca voi accesa 
' . 

computerul SIS. 

-Crezi ca cei de acolo stiu uncle a fost dus Flynn! 

- Poate. · • sau po ate nu: Porni terminalul si se a~eza. 
Dar cu siguranra ~tiu uncle are Hammer sedi~l. Charlie 
a cumparat aparatura de ultima generatie. 

. Apasa pe cateva butoane. Atunci ca~d aparatul certJ 

· inserarea codului, el il introduse peal lui Charlie. Bo~, 
este un in S · aria ceput. a vedem la ce se pricepe ma~in .. 
asta Luer.., " 1 · • rur11 
. · . a in 1n1~te, cu excepfia sunetului tasta 

~1 al bipului aparatului, in timp ce Gillian il prive~l· 
Debloca s · t I d d -- lrt1 · 18 eme e e securitate unul upa a ....II 
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Gillian fu sur~rinsa sa ~es_copere cat de rabdator era, 

in titnP ce desc1fra codur1 ~1 afla din ce in ce mai multe 

informatii. lncepu sa gaseasca o ritmicitate a numerelor 

i a simbolurilor care apareau pe ecran. In timp ce el 
~ A w • • .._, 

lucra, ea 1ncepu sa aranJeze ~1 sa rearanjeze sistemul din 
. 

mintea e1. 

-Atat de aproape, bombani Trace in timp ce incerca 

un nou cod. Problema este ca exista atat de multe varia--

bile incat mi-ar putea lua o saptamana. 

- Poate daca ... 

- Lucrez singur! 

- Voiam doar sa spun ca ... 

- Scumpo, de ce nu mergi in bucatarie sa cauti niste 
' ' 

cafea? 

il privi incruntata cand ii auzi tonul - ~i ii stateau pe 

limba cuvinte grele. 

- Bine! Se intoarse cu fata catre panou. Nu ~tiu cum 

sa deschid usa. 
' 

- Butonul din stanga. Apasa pe el. 

Ea deschise iar gura, dar, con~tienta de ce ar putea 

spune, apasa butonul. Un capos fara indoiala, ~i pe 

deasupra egocentric, decise Gillian in timp ce cobora 

sea.rile. Nu traise ea cu unul toata viata ei, incercand sa--i 

faca pe plac? De ce hotarase soarta ca eel mai important 

lucru din viata ei avea sa fie decis de un barbat caruia 
' 

nu-i pasa de parerea ei? 

,,Fa cafea", se gandi ea cand gasi bucataria. $i, daca 

avea sa ii mai spuna ,,scumpo" inca o data, avea sa ii 

dea ce tnerita. 0 palmii! lncepu sii fiarbii cafeaua, prea 

r:voltata pentru a se simti inconfortabil ca era nevoita 

sa cotrobaie prin dulapul unui mart. Nu avea de ce sa 
0 

expedieze a~a. Cum nici nu avusese de ·ce sa O sarute 

a~a cum O fiicuse. Se simtise ca ~i cum ar fi fost devoratii. 
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. . ,. d terminasera, era inca intreaga. Se sirnti ~1 totu~1, can .., . . , se 
. fi fost drogata. S1 totu~1, avusese mint ca ~1 cum ar . ' . . . . . ea 

1
. d • · mturile ascut1te. Or1ce ar f1 s1mt1t, oncurn 1mpe e ~1 s1 , , .., . .., · 'll 

f. t mi·nat nu mai avea sa fie vreodata la fel. Pute s-ar 1 er , a 
sa recunoasca asta aici, sie~i. Era o femeie prea pragrna. 

tica pentru a se minti singura. Poate ca sentimentele ei 

erau mai u~oi- de atins, poate era mai dispusa sa ~i le 
manifeste, mai mult decat ar fi preferat, dar erau ale ei, 

si niciodata nu avea sa ~i le nege. Se bucurase de gustul , 

buzelor lui Trace. Avea sa ~i-1 aminteasca mult timp. Dar 
era, de asemenea, o experta in autodisciplina. ~a ca nu 

avea sa permita sa se intample iar. 

Trace inca lucra cand ea se intoarse in camera. Pe ne-
simtite, a~eza cea~ca langa el. El_ ii multumi cu un mor-
mait. Gillian privi de jur imprejur, straduindu-se sa-~i 
tina gura, apoi i~i baga mainile in buzunare. 

- Numar de acces 38537 /BAKER. Codul de acces 

pentru catalogare cinci. Seria ARSS28. Gillian rosti se• 

riile aproape ca pe o obscenitate. ~i, daca nu ai fi atat 
de capos, cine ~tie, poate chiar ar functiona. Dael nu, , 

schimba primul numar al seriei cu al doilea. 

Tra_ce lua cafeaua, bucuros ca era neagra, surprins ca 
ii ie~ise buna. Ce te face sa crezi ca pofi sa spargi codul 

de acces al celor mai sofisticate sisteme informatice din 
lumea libera? 

- Faptul ca te-am urmarit in ultiina ora si ca imi place 
sa sparg coduri in timpul liber. , 

- Sa spargi coduri? Bau din nou. Ai spart conturile 
vreunei banci elvetiene? . 

Ea traversa "1ncet... ... . T ... d' £iira 1ncaperea 1ar race se gan 1 nu 1'1 

admiratie di · ' ' · c I ' se m1~ca precum un pistolar in intuner1 
· Jil 
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_ Vorbim despre familia mea, iti aminte~ti? Dadi mai 

tii cont ~i de faptul ca te platesc, poate chiar ai putea sa 

incerci ce ti,am sugerat. 

-Bine! Hotarat sa--i faca pe plac, Trace tasta seria pe 

care i-0 dictase ea. 

,, ACCES INTERZIS" 

Cu un zambet compatimitor, se intoarse spre ecran. 

-Bine, atunci, schimba numerele. Nerabdatoare se 
. ' 

apropie de el ~i incepu sa tasteze chiar ea. Singurul lu--

cru pe care Trace il observa fu ca ~amponul lui mirosea 

complet diferit in parul ei. 

,,SOLICITA DOCUMENT" 

-Asta e! Mandra de ea, Gillian se apropie. Seamana 

cu realizarea unor sisteme pentru blackjack. Am fa.cut 

asta cu un profesor semestrul trecu t. 

-Aminteste--mi sa te iau cu mine data viitoare cand , 

merg la Monte Carlo. 

Se apropiasera. Stateau mai aproape acum. Zambind, 

ea se intoarse spre el. 

-~i acum? 

Ochii ei nu mai aveau tenta de ambra sau de gri. 

Acum, erau de un verde pur ~i sclipitor. In timp ce el 

ii privea, se schimbau, umplandu--se de speculatii, de 

vigilenta, de amintiri. 

- Vorbe~ti despre computer? 

Ea simfi nevoia sa inghita in sec. 
-Desigur! 

- Verificam numai. 

Trace se intoarse iar. Amandoi oftara incet. El ince--
pu sa t d ..c • ·1 ... ... asteze, ~i in cateva secun e inrormap1 e aparura 
Pe ecran . 

.. Se muta de la un ecran la altul. In definitiv, ~tia deja 
Cate c d ..c A • eva espre Hammer. Fusese in1ormat 1nainte 



74 
Nora Roberts 

... . . ea sub acoperire ~i descoperise si ma· 

sa inceapa m1s1un . " . , 1 

,. . se dad ea drept cur1er. In t1mpul l1l . 

multe 1n t1n1p ce . . 1-

. . . . ... obtina nume, adrese ~1 date ~1 fuses 

siunn, reu~1se sa , . " . e 

I d fl. transferat la noul sed1u 1na1nte de a 

a un pas e a " . 

f
. ... t Ui'ta"ndu--se incruntat la ecran, 1~1 trecu de. 

1 1mpu~ca . . " .. 

getul peste cicatrice. Fusese s:dat z1le I~ ran~: zba~an. 

du--se intre viata ~i moarte. Statuse doua lun1 1n spital 

pentru a se recupera. I se spusese ca misiunea e~uase ~i 

fusese trimis - amical - intr--o lunga vacanta. Destul de 

multe se putusera intampla in doua sau trei luni. Cu-

noscandu--1 pe Charlie, sigur ~i--ar fi bagat nasul sa afle. 

Cercetase informatiile de baza. Hammer se formase 1n 
, 

Orientul Mijlociu in anii '70. Cu noroc, ceva bani ~i 

cu un disprer profund fata de viata, organizatia se facea 

vinovata de numeroase atacuri cu bomba si de luari de , 

ostatici. Ultima deturnare pe care o planuise se inche-

iase prin detonarea unei bombe care aruncase in aer 

optzeci si cinci de vieti nevinovate si sase teroristi. 
..., , , ' , , 

Asta era stilul lor, se gandea el. Orice victorie are 

un prer. 

-Husad, spuse Gillian, rostind acest nume in timp ce 

Trace scruta ecranele. Nu este el liderul? 

- El este sponsorul. Jamar Husad, figura politica, 

general autoproclamat ~i un lunatic desavarsit. Haide, 

Charlie bomban1· el ca""t · ... · A ... '. , 
' re mas1nar1e. rata--m1 ceva. 

- Nu cite~ti cu atentie, ince~u ea. 

- Deja ~tiu toate astea. 

-Cum? 

-Am lucrat p · 1 u 

. entru e1 sase uni spuse el ca pentr 

sine. ' ' 

-Poftim?! 

Ea facu un p ... . ... 
as 1napo1. In ochii lui se citea enervarea• 
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_ Relaxeaza,te, scumpo, a fost pentru O cauza nobila. 

N{,am infil~at. ~ . ~ . 

-Atunc1, daca a1 facut parte din acea organizaiie, ar 

rrebui sa ~tii uncle au fost du~i Flynn ~i Caitlin. De ce ne 

rnai batem capul cu computerul. .. 

_ Pentru ca s--au mutat. Cand m,au scos, se pregateau 

sa,si schimbe locatia. 
, 

_ Te,au scos? Mirarea se transforma in spaima. Ai 

fost impu~cat? 

- Face parte din fi~a postului. 

-Aproape ti,ai pierdut viafa ... o cicatrice ca aceasta ... 

Abatuta, i~i puse mana pe umarul lui. Oamenii a~tia 

aproape te--au omorat, ~i tu totu~i faci asta. 

El ii indeparta mana. Nu--~i putea permite ca ea sa 

devina sentimentala. Daca facea asta, nici lui nu avea 

sa.-i ia mult sa,si lase sentimentele sa,l dornine. 
, 

-Am un interes personal in aceasta chestiune. 

Este vorba despre 100 000 de dolari - biletul rneu 

spre paradis. 

- Chiar te a~tepti sa cred ca faci asta nurnai pentru 

bani? 

- Crezi ce vrei dar tine-ti parerea pentru tine. Nu am 
' , ' 

mai intalnit o persoana care sa. puna atat de rnulte in, 

trebari. incerc sa ma concentrez. Da, da, bornbani el. 

~tiu ca se aflau in Cairo asta e veche ... Foarte bine, 
. ' 

~tiam ca ma pot baza pe Charlie. Trace se rezema de 

spatarul scaunului. Noua baza de operaiiuni: Maroc. 

d - Maroc? Crezi ca i-au dus pe Flynn ~i pe Caitlin a~a 

eparte? 

- ~i-au dorit sa se simta in deplina siguran{a. ln Ma, 
roe Ii ~ . ca 
d 1 ammer are aliati puternici. Continua sa pnveas 

f e a un ecran la altul. Inca nu am gasit nimic despre 

ratele t... "l . au 
au. Selecta sa printeze paginile care 1 interes ' 
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apoi se intoarse ditre Gillian. Nu este nevoie de ~ 
· 1· SIS " h · cat de un telefon pentru a imp 1ca 1n c est1unea a 

. , Sta 
Vreau sa te gande~tl bine. · 

Se gandise la asta. 
_ De ce a facut domnul Forrester asta? 

-Am cateva idei. 
- Dar nu,mi vei spune despre ce este vorba. 

_ Nu inca. Dupa cum ai spus, este vorba despre falh . 
llll• 

lia ta ·asa ca tu decizi. , ' 
Ea se indeparta de el. Era logic sa sune la SIS. Era 

0 

organizatie cu echipament sofisticat, cu personal nurne. 

ros, cu influenta politica. $i totu~i, instinctul ii spunea 

sa se increada in acest barbat, un barbat pe care Char-

les Forrester il numise renegat. Cu mainile impreunate 
) 

Gillian se intoarse spre el. Tot nu arata ca un erou. 

Si totusi, se lasa condusa de instinct. 
' ' 

- 100 000, domnule O'Hurley, ~i merg pe mana ta. 

- Ti,am spus ca lucrez singur. 

- Poate nu m,ai vazut in cea mai buna forma, dar sunt 

o femeie foarte puternica ~i capabila. Daca va fi nevoie, 

voi merge singura in Maroc. 

- Nu ai rezista nici ma.car o zi. 

- Poate ca nu. Oamenii lor rna cauta. Daca ma gasesc, 

ma vor duce la fratele meu. Ma.car a·~a ma voi asigura ca 

fratele ~i nepoata mea sunt in siguranta. ~ face totu~i 

lucrurile altf el. 

El se ridica sa se dezmorteasca. Ea il incetinea, dar 
' 

nu foarte mult. $i, daca ramanea cu el, o putea suprave, 

ghea. Era sigur ca avea sa ajunga ~i singura in Maroc. La 

o adica, ar putea sa ii fie de folos. 

- Daca e sa mergem amandoi tine minte ca nu in' 
' ' 1 

seamna ca vom fi parteneri, ci ca tu imi vei ascu ta 

ordinele. 

1 
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·Ilian mi~cii din cap, dar nu spuse nimic. 
Oi · tul x · b · _.. cand va ven~ mo.men s: act10~~--z, va ~re Ul sa Stai 

arte. Nu vot mat putea sa am gnJa de tme atunci. 
deO~u va fi cazul. Trase aer in piept. Ce facem acum? 

~ I primul rand, trebuie sii mii consult cu Rory. 
- nopie de telefon. Dar presimt ca avem un avian 

Se apr 
de prins. 



capitolul 4 

bl Bogart si Bergman. Pirati si int . 
Casa anca. , . .., d d , rigi 

. toase si plaJe seal ate e soare. Nurn · 
Aeroportun ce, , . 1 . d •qele 

d ga"ndul la pericol ~1 a pove~tt e drago 
te ucea cu . l . Ste 

G
·11· hotarata sa accepte pertco ul Sl sa ev· · 
1 1an era ' lte 

situatiile romantate. 
r/ace rezervase o camera dubla intr-unul din. 

tre hotelurile exclusiviste aflate i~ apropierea Pietei 

Natiunilor Unite. Gillian tacu, in t1mp ce el discuta cu 

rec~pfionerul intr-0 franceza perfecta ~i se prezenta sub 

numele de domnul Cabot. 

Andre Cabot era numele din pa~aportul pe care ii 

folosea acum. Purta un costum conservator alcatuit din 

trei piese ~i pantofi lucio~i. Parul lui ~aten era putin 

ciufulit din cauza calatoriei, dar se barbierise. Ea observa 

ca ~i pozitia corpului ii era diferita. Statea foarte drept, ca 

~i cum tocmai absolvise academia militara. Chiar ~i per-

sonalitatea i se schimbase, se gandea ea in timp ce sta-

tea langa el, observandu--1 in vreme ce discuta detaliile 

~ederii. Intrase atat de repede in rolul unui om de afaceri 

francez pufin nervos, incat ea mai avea pufin ~i ajungea 

sa creada ca il pierduse pe Trace O'Hurley pe drum ~i 

se pricopsise cu altcineva. Pentru a doua oara, se simtea 

punandu-~i viata in mainile unui strain. Dar ochii lui 

:rau aceia~i. Se simti pentru o clipa tulburata cand se 

intoarse ~i vazu ca o privea cu ochii lui intuneco~i, pe 

care ii recunoscu, dar cu care inca nu se obisnuise. 

!a.cu atuoci cand Trace o lua de brat si o duse spre Hf 

tun. Gillian incl purta peruca, dar i~i d.id~se jos ochelarii, 

~ 

~ 
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. rochia act'en unost~ fu~t!sc in lorui 'f\ f . 

,~tr J· - ~ , , I r Le un C<>Ht1,m 

I
. rant u1n n1,,ra~e, n1u r n1a i potrivi . J 

Oriundr ,,,, due" limpu/ 

e e;;g , , , I , C l- . t pen tru nou I ei 

. f de ,u11anr~l t\ lit RJnt. La etajul r l d . 
tt1 ' . . • . ,.. . 

a ou~zcc1lca, co--

~\r~l si 1ntn1rd 1n camer~l far~ ca e1 sa. . 

bvrlJ ~~ ' b· .. • • " . spuna un cuvant. 

T·•tce 11 dadu ac~1~ valetulur 1n lini~te " . . 

re . d. ... '( , 1ntr--o maniera 

l Sl·ca ce 1n 1ca faptul ca era un bxrbat h'b . 
( ~\ t1' 

ct C l ZUlt. 

Ea se a~teptase ca, odata cu inchiderea •. C b ... 

I h. b "' u~u, a otsa 

J1•s·para. n sc im , el n vorbi intr--o engleza"" 
o ... cu accent: 

_ Pentru o camera la pretul asta ar treb • 
. . , , u1 ca a~ternu-

rurile sa fie aunte. 

-Ce ... 

_ v:zi da~~ b_ar~l ar~ ce ~e_b~ie, cherie. Se plimba prin 

camera, venfica lamp1le, nd1ca tablourile de pe pereti. 

Se intoarse spre ea numai pu{in, cu O privire plina de 

avertismente. ~ dori un pahar de vermut inainte de a 

avea placerea sa iti dezbrac trupul incantator. 

Ridica telefonul, desfacu receptorul ~i apoi, dupa ce--1 

analiza repede, il inchise la loc. 

-Asta ai vrea! Intelese ca el ramasese in rol pana avea 

sa fie sigur ca nu exista echipament de supraveghere in 

camere. De~i i se parea enervant, ea accepta. 0 deranja 

numai faptul ca rolurile pe care el Ii le atribuise erau 

de indragostiti. Decizand sa--i intre in joc, se apropie de 

barul mic ~i il deschise. Cu cea mai mare placere, dra--

gul meu. II vazu surprins atunci cand verifica traversa ~i 

salteaua. Dar pentru restul ma simt pufin cam obosita 

dupa calatorie. 

-Atunci, va trebui sa ne gandim la ceva care sa--ti re--

dea energia. Multumit ca prima camera era curata, Tra--

ce se indrepta spre ea. Pana sa accepte paharul pe care 

i-1 oferea, intre ei se lasa un lung moment de tacere . 

Sa mergem in camera cealalta, ~opti el, apoi se intoarse 

~ 
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. I". .., .., "'I urmeze. Poate nu e~ti atat de obosita 
~1 o asa sa 1 

Pre. 

cum crez1. . .., ... 

In timp ce incepu aceea~ ... 1 procedura ~1 1n cea de.a 

doua camera, Gillian se a~eza pe pat. 

-A fost un zbor lung. 

-Atunci, ar trebui sa te odihne~ti. Permite-mi sa te 

ajut. Ridica un tablou in care era reprezentata catedrala 

Sacre Cceur. Mana lui hotarata verifica rama tabloului. 

Te vei odihni mai bine fara haine. 

Gillian se descal¢ ~i incepu sa--~i maseze talpile. 

- Este clar ca ai in minte un singur lucru. 

-Ar trebui sa fie un prost barbatul care, avandu-te 

alaturi, ar avea numai un singur lucru in minte. 

Gillian se gandi un moment. Poate 1--ar putea indragi 

pe acest Andre Cabot. 

- Chiar a~a? Ridica paharul pe care el il dad use deo-

parte ~i lua o gura. De ce? 

El se apropie pentru a verifica traversa. Se opri o cli-

pa. 0 privi. Era in privirea ei ceva care ii spunea ,,Te 

provoc". Ar fi trebuit sa stie ea mai bine. , 

- Pentru ca pielea ta este ca un trandafir alb care se 

incalze~te ~i devine mai catifelat la atingere. Mana lui 

ii atinse coapsa, facand--o sa tresara. Trace continua sa 

verifice saltelele, dar ochii lui erau atintiti tot asupra 
, , 

ei. Pentru ca parul tau este precum focul ~i catifeaua, ~i 

atunci cand te sarut. .. Cand te sarut, ma belle, ~i buzele 

tale sunt la fel. 

,. Ei i se taie rasuflarea in timp ce mana lui ii mangaia 

gatul. Se apropie ~i mai mult, pentru ca trupurile lor sa 
se atinga. 

- Pentru ca, atunci cand te ating pot simti cat de 

mult ma do · D ' · .., .., d 
~ .. . re~t1. eoarece, cand te privesc, pot sa va 

ca lf1 este teama. 

j 

l 
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Ea nu putu sa priveasca in alta parte. Nu se putea 

n,i~ca. . ... 
_ Nu imt este teama. 

Dar era fascinata. Oricine era el, 0 fermeca. 

_ Nu? Ar trebui sa iti fie. 

Nu observa ca vocea lui se schimbase, revenind la 

vocea lui obi~nuita, chiar inainte de a O saruta. Simti 

aceea~i caldura, aceea~i forta ca inainte. Fusese oare n~-

rnai O data? Se gandea la asta in timp ce pierdea contro-

lul asupra trupului ei, care aluneca sub al lui, pe pat. 

Fara sa poata judeca rational, fara sa se gandeasca la 

consecinte, il imbrati~a. De ce parea atat de simplu? 

Gura lui era aspra ~i fierbinte, mainile lui. .. numai 

tandre nu erau. ~i totu~i, ii parea atat de simplu sa fie 

cu el, atat de natural. Atat de familiar. Cu siguranta, 

gustul lui era unul cunoscut. Daca i-ar fi mangaiat spa-

tele, ar fi ~tiut dinainte forma mu~chilor lui. Daca ar fi 

inspirat adanc pentru a-i simti mirosul, nu ar fi fost sur-

prinsa de el. Fizic, il intalnise de numai cateva zile. Dar 

exista ceva in el care o facea sa simta ca il cunostea de , 

0 viata. , 

~i else simtea de parca o lua razna. Ca ~i cand ea fa-

cuse mereu parte din viata lui. ~i ca avea sa faca pentru 

totdeauna. Nu mai avusese niciodata aceasta senzatie pe 

care i-o daduse atingerea trupului ei. Era ca ~i cum ar fi 

fost singura femeie. Cumva, ~tia cum avea sa sune gea-

matul ei chiar inainte de a-1 auzi, cum avea sa se simta 

atingerea degetelor ei pe fata lui. ~tia, a~tepta, ~i totu~i 

era surprins. Simti cum i se accelera pulsul pana cand 
, 

aproape ca nu mai avu control asupra trupului sau. Se 

PUtea auzi cum ii ~optea numele in timp ce-~i indeparta 

b_uzele de ale ei doar pentru a rataci cu disperare pe fata 

~
1 Pe gatul ei. Apoi, era acea nevoie care cre~tea cu furie 
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in~untrul lui ~i ca~ nu se ase1ndna ct~ nici ~ dortn tti 

care O avusese 1na1nte penrru vreo alta femeie. P(• 

l ) voia in roralitate, cu mintea, cu trupul, cu sufl 

O ,uia a~un1. 0 dorise dintotdeauna. ~ocul acelu i e_tul. 

. ·1 . d ~. gand 

fl opri. Nu exista s1guranra z1 e1 e mdtne - eel Pu . 

l d . ... I . I" tin 

nu in jocu pe care ec1sese sa-- Joace. nvatase sa _1 

I M .. . 
... f· d I tra. 

iasai niomentu . a1ne avea sa 1e gata e upta. Ori 

tacea trebuia sa inceteze - asta d:ica i~i dorea sa traias~~ 

penttu a--~i primi cele 100 000. II chinuia. 0 putea Ur: 

pentru asta, dar se rostogoli cu o brutalitate care O lasa
1 

inlemnita, fara cuvinte. 

- Camera este curata. 

Lua paharul pentru a sorbi ultima picatura de ver-

mut. I~i dori sa fi fost whisky. Ea abia mai respira, iar 

bratele ii tremurau. Nu putea face nimic in privinra asta 

sau impotriva dorintei nesatisfacute care o macina. Dar 

ea ii putea uri. II putea uri din toata inima. 

- Ticalosule! 

- Tu ai cerut-0, scumpo! Scoase o tigara ~i se concen-

tra la ce avea sa urmeze in loc sa se gandeasca la momen-

rul ce tocmai trecuse. Am ceva de facut. De ce nu tragi 

un pui de somn? 

Ea cobori din pat incet, avand in privire aceea~i ex-

presie pe care el o remarcase ~i cu alta ocazie. El se gandi 

ca erau noroco~i ca armele lui nu se aflau in preajma. 

Nu era prima data cand fusese umilita. Fusese respin-

sa ~i alta data. Dar nu intentiona sa se mai afle vreodata 

in aceasta situafie. 

- Sa nu ma mai atingi niciodata. M--am complacut ~n 

aceasta situatie pentru ca nu am avut de ales, dar sa fie 

ultima oara cand ma mai atingi. 

Nu ~tia sigur de ce o facuse. Furia ii facea adesea 

pe un barbat sa faca mi~cari gre~ite ~i iresponsabile, 
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"ose in brate, se bucura chiar de incerca""ri'l . f 
0 5cra . d . e e1 u--

de a se despnn e d1n bratele lui in timp 1 •oase ce e o 
rt x din nou. Era ca o vapaie acum fierbinte 1 . 
sarUtt1 . . ... ' , VO at1--

!ii, periculoasa: Else ,magma ~runcan~-o pe pat, liisand 

. Ienta sa se 1ndestuleze cu v1olenta. Inainte insa de a 

"
10

e 
O 

~e~eala dupa alta, ii dadu drumul. 

fac · d· 0·11· A 
_ Eu nu pnmesc or 1ne, 1 1an. minte~te--ti asta! 

Ea i~i stranse pumnii. Numai gandul ca avea ~a piarda 

0 
facu sa nu reactioneze. 

_ Va veni o vreme cand vei plati pentru asta. 

_ Probabil. Acum, ies. Sa nu pleci din camera! 

Cand u~a se inchise in urma lui, ea avu mica satis--

factie de a,l putea injura. 

El lipsi numai o ora. Casablanca era in mare parte 

a~a cum ~i-0 amintea. Micile magazine de pe bulevardul 

Hasali inca functionau datorita turismului. Portul 

era indi ocupat de nave europene. Se plimbase prin 

ora~ul vechi, inca inconjurat de zidurile vechi de apa-

rare. Dar nu ie~ise la plimbare. Contactul lui din car-

tierul margina~, mahalaua aflata la periferia cartierului 

comercial, fusese bucuros sa-1 revada ~i suficient de 

dispus, dupa ce-~i primise partea, sa raspandeasca un 

zvon despre deturnarea unei nave care transporta arma-

ment american. 

Trace se intoarse la hotel multumit de acest prim pas 

fa.cut ~i gata sa treaca la urmatorul. Camera era goala. 

Initial, nu intra in panica. Pregatirea lui era o extensie 

naturala a mintii sale asa cum bratul lui era o exten-
, ' ' ' 

sie naturala a trupului. Dupa ce i~i scoase pistolul din 

~oc, incepu sa caute peste tot. U~ile balconului erau 

~~ca inchise, de~i draperiile fusesera date la o parte. Ea 
1
~
1 scosese lucrurile din valiza lui. Trace le gasi aranja-

te cu grija in sifonier si in sertare. Cosmeticele pe care 
, ' 
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.. , entru a le inlocui pe cele pierdut 
le cun1parase p . d b . d e et ,. b •e Gasi sarun e a1e e culoarea s a~ asezate 1n al · b .. Pllttt . 

·.. . . . halat de baie de bum ac agatat de usa" l e1 n1aru ~1 un . p . , · i 
.. .. nta ei cu tot cu not1te. res1unea p ~ sea 1nsa gea ' . . " . e car 

. " ceafa deven1 din ce 1n ce ma1 puternic" }} 
0 s1mtea 1n " a. i~ 

. · emne de violenta. Ii era greu sa creada ca" u ex1stau s ' . . ... ,.. ,.. . o f e. 
. ecum Gillian s,ar f1 predat fara sa nposteze r"· me1e pr ,.. . . · 1 era 

1 c 1 de greu sa creada ca c1neva le,ar f1 dat de urma , a re . 
7 . atat 

de repede. Atu~ci, ~n~e na1ba ~ra. T r_ace ~1m~i Pentru 
prima data pan1ca. 1~1 tree~ ma~a P:tn par ~1 incerca 
sa gandeasca rational. Daca ar f1 pnns,o ... Daca ar f 
pus miina pe ea, atunci el... Nu putea giindi limped; 
amintindu,~i cum Abdul o tarase de par. Nu putea gandi 
rational cand i~i aminti ce senzatie ii produsese atinge. 
rea sangelui ei. 

Cand auzi cheia in yala, se intoarse imediat. Ii trebui 
doar o clipa pentru a redobandi controlul. Inainte de a 
auzi cheia rasucindu,se, ajunsese deja in spatele u~ii, cu 
pistolul pregatit, gata de lupta. Cand u~a se deschise, 
el il apuca pe intrus de incheietura mainii. 0 trase pe 
Gillian inauntru. Amandoi fura socati cand el o smuci , , 

in bratele sale. 
' 

- La dracu', uncle ai fost? E~ti in regula? 
Ease abtinu sa nu fipe. Coliziunea cu Trace o lasase 

din nou fara aer. Reu~i sa incuviinfeze din cap ~i apoi, 
simtind tensiunea din corpul lui, il calma imediat: 

- Sunt bine. 11 batu pe spate. S-a intamplat ceva! Am 
lipsit numai cateva minute. In aceste cateva minute, 
imaginatia lui o luase razna. 

Trace scoase o serie de injuraturi la adresa lui, apoi 
a ei. 

- Ti,am spus sa nu iesi. Ce dracu' se intampla cu 
. 1 F , . 

tine. urios pe el insu~i, o indeparta. Nu am timp sa~p 
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ort de grija, la naiba! Cand iti cer ceva, ai face bine sa 

P I . a ascu P· 
m Oandul ca il nelini~tise o facu sa se mustre. Chiar se 

entuziasma la gandul a ceea ce ea credea ca era grija lui 

entru ea. Ambele emotii disparura destul de repede. 

P · --1 .. · f 1 
_ Te,am angaJat sa.. gase~t1 pe rate e meu, nu sa .. ti 

erred fiecare clipa fipand la mine. · 

p _ Dadi ai fi mai rationala, nu ar trebui sa fac asta. 

Te,au ranit o data, scumpo. Nu putea decat spera ca acea 

amintire avea sa o afecteze la fel de mult cat il afectase 

pe el. Daca o {ii a~a, s,ar putea ca data viitoare sa nu 

mai fiu in preajma sa ma asigur ca nu pate~ti mai rau 

de atat. 

- Nu e~ti garda mea de corp. In orice caz, tu e~ti 

eel care a ple_cat fara sa,mi spuna uncle ~i cat timp 

va lipsi. 

Nu,l deranja sa,i aminteasca de ce plecase a~a brusc. 

-Asculta, soro, singurul motiv pentru care te afli aici 

cu mine este ca poate imi vei fi de ajutor pentru a .. ti eli .. 

bera fratele. Nu,mi vei fi de nici un folos daca vor pune 

mana pe tine. 

- Nimeni nu a pus mana pe mine, zise ea in timp ce 

se trase u~or inapoi ~i i~i arunca geanta pe pat. Sunt aici, 

nu-i asa? 
• 

El ura sa se lupte cu logica. 

-Ti-am spus sa nu ie~i. Daca nu pofi face cum ti se 

spune, vei lua primul avian inapoi spre New York. 

- Merg uncle vreau, cand vreau. Batu cu piciorul in 

podea, ~i aproape ca i~i dorea ca el sa o atinga iar. Dar, 

Pentru lini~tea ta, nu am iesit . 
• 

- Ciudat! Puteam sa jur ca te ... am tras in camera acum 

cateva minute. 
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~. aproape ca mi--ai dislocat 

A a ai facut, ~• I ... A . . ... u~ ~ 

- ~ . nta O stic ura. sp1nna, O'Lr ' li q, 

S 
din gea . . .ll lltl 

rul. coase n magazin m1c de suven1re _ s. ey, 

L 
. rrare esre u . . ,l tn · 

a in '
1 

Acum, daca imi perm1p, vreau sa f: a 

doare capu · ac a 

b · e fierbinte. T ... . cl 
ai .., " graba camera. rant1 u~a e la bai , 
Travers a 1n d. T . ... cl " e in 

. Femeile ", se gan 1 race 1ntran 1n cealal , 

urn1a e1. ,, f· ... cl cl •t· .1 ta 
.., R se gandea ca pot 1 atat e 1 1c1 e, dar 0.

1 camera. ar 1. 

lian facea exceptie. . __ 

Dupa aproape doisprezec~ am ~e munc~, er~ Inca in 

viata. De aceea se gandea din ce 1n ce mat senos sa se 

re~aga. Legea probabilitatii era impotriva lui. Era un 

barbat care credea in soarta ~i in noroc. Mai devrerne 

sau mai tarziu, norocul avea sa il paraseaca. ~a cum rl 

parasise pe Charlie. Aprinzandu--~i o tigara, se apropie 

de fereastra, admirand Casablanca. Ultima oara cand 

fusese aici, fusese implicat in trafic de arme. Aproape 

ca--i taiasera gatul, dar norocul nu--1 parasise. Atunci, era 

tot Cabot, un om de afaceri francez care nu se dadea 

in laturi de la nici o afacere, atat timp cat era profita-

bila. Acoperirea sa avea sa tina. SIS o inventase cu me-

ticulozitate. Curajul nu avea sa--1 paraseasca atat timp 

cat i~i amintea ca femeia din camera alaturata nu era 

decat un instrument pentru a-~i atinge scopul, nimic 

mai mult. 

.. Auzi apa curgand in baia lui Gillian si se uita la ceas. 

Ii daduse o ora sa faca baie. Apoi aveau' treaba. 

Gillian nu era genul care sa se aprinda repede ~i tot la 

f~l de repede sa se ~i calmeze. $tia cum sii se stiipllneasca 

~l cum sa faca furia sa iasa la iveala atunci cand era in 

avanta1·ul · I" 
· ~ 

.. e1. n acest moment era foarte multumita 
ca reu · .., • ' ' · 

£:· ~ise sa11 controleze furia. Asta ii diidea energie ~1 

o acea sa nu se teama. 
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. use ca nu era deloc preocupata de ceea ce se 

1_~
1 5

~a in camera alaturatii. in timp ce se schimba 

r11t
3!l'l~rn~a simpla ~i o fustii.. Probabil, el intentiona sii. 

111~-0 ~ camerii., Iuand cina de una singurii.. I~i puse 0 

pna 1n . f' 
, o de piele, aproape ca ~1 cum ar 1 fost un toe pentru 

ctirea . d .... .... .... " ... 
. 1 Naiba s-0 1a aca avea sa ramana ascunsa aici ca 

p1sto · N . . l 
oarece. u ~t1a exact cum putea aJuta a gasirea lui 

un ~ 1 C · 1· d · "" "" 

1 
n ~i a ui a1t 1n, ar era s1gura ca era ceva ce putea 

ia: Trace O'_Hu~l~y ar face bine sii. acc:pte f~ptul cii 

i ea era imphcata m treaba asta. Incepand dm acest 

~ornent. Se indreptii. spre u~a care despii.rtea cele douii 

camere ~i aproape ca se izbi de el. 

_ Voiam sa vad daca mai e~ti imbufnata. 

Ea ridica privirea. 

_ Nu ma imbufnez niciodata. 

_ Ba sigur ca da. Dar se pare ca fi--a trecut, a~a ca pu--

tem pleca. 

Ea deschise gura, vrand sa spuna ceva, dar se razgandi. 

-Unde? 

- Sa ne intalnim cu un prieten al meu. Se intoarse 

spre ea ~i-i arunca o privire mirata. ~a mergi imbracata? 

Raspunsul ei automat fu sa arunce o privire la fusta 

dos si la bluza. 
' ' 
- Ce e in neregula? 

- Nimic, daca mergi la un ceai la parohie. In timp ce 

ea bombanea ~i il lovea peste maini, Trace ii mai des fa--

cu doi nasturi ai cama~ii. Se dadu inapoi ~i, incruntat, 

aproba cu o mi~care a capului. ~a mai merge. 

-Nu am nici o intentie sa ma expun in beneficiul tau. 

- Personal, ma intereseaza prea putin dadi te imbraci 

cu un sac, dar nu uita ca ai un rol de 'jucat. Nu ai nici 0 

Pereche de cercei? 

-Nu! 
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. m cumpara. ~i un ruj inchis Ia c l 
-Atunc1, vo ... d ... p . ... ll oa 

I 
.. ·nte de a se 1n eparta. or1 sa-ti fa . t~ 

adauga e ina1 , c1 cev , 

ch
,7 

~ 

Ia o 1• I"" h.. ·7 
_ La ochi? Ce e in neregu a cu ... oc 

1
11 me 1. 

F 
. . mul intrinsec incepu sa se upte cu nedu 

em1n1s ... b ... b . . lb.er 
" · p ce Trace dadu uzna 1n a1a e1. ,. 

rea, 1n t1m . . ... ... . 

_ Femeia lui Cabot nu : _1e~1t _de la manas~ire, lntele i 

. 7 In timp ce ii cotroba1a pnntre cosmet1ce ea i g 
ce ZIC. 

' ntra 

si--1 dadu la o parte. 

· _ Nu! Ce vrei sa spui? 

_ Spun ca ai nevoie de mai mult machiaj, de un d _ 

colteu mai amplu ~i de mai pufina educatie. Lua un far~ 

inchis Ia culoare, ii analiza ~i i--1 intinse. Hai, incearca sa 

pari o femeie u~oara. 

_ U~oara? Cuvantul fu rostit cu o indignare tipic ir-

landeza. U~oara, ha? Chiar crezi ca ma voi machia pen-

tru ca tu sa ma prezinti cape o ... cape o ... 

- Ca pe o pipifa. Una foarte atragatoare, dar ~i foarte 

proasta. Ii lua parfumul ~i pulveriza in aer. Mirosea rnai 

bine pe pielea ei, se gandi el ~i imediat se trase inapoi. 

Altul nu ai? 

Ea i~i relaxa maxilarul doar pentru ca o durea sa--1 mai 

tina inclestat. 
' ' 

-Nu! 

-Asta este, atunci, spuse el ~i incepu sa o parfumeze. 

Parul, doctore. 

Ea i~i atinse peruca aproape protector. 

- Ce este in neregula? 

- Ciufule~te--1 pufin. Tipul cu care ne vedem se 

asteapta ... "'I"" f 
' sa ca atoresc cu o femeie foarte sexy foarte ru, 

moasa ~i deloc inteligenta. Asta este stilul lu~ Cabot. 

De data asta, ea paru surprinsa. 

-~a deci? 
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P
,, 1 c:1 tu trebuie sa ard{i astfel. Nu ai n· · • 

1 
... " ' Y . . Lmtc mu at? 

Nu nu am n1m1c mulat. Paru enervatx 1 
. · 

... , • ... 
ct n tt mp ce 

.,,i in oghnda. Nu m-am gandit ca vi·n ... 
·e prt v • • Ln aceasta 

:, .. rie pentru a soc1ahza. 
calatO . . 

.... ,0 am mat pomen1t ca o femeie sa nu at'b'"' .. 
--1~ 

a n1c1 o 

·na mulata. 
hat . . .. . 

Daca pnvirea ar omon, el ar ft picat lat in clipa asta. 

_ Pe asta nu ai cunoscut-o. 

Trace se repezi iar spre bluza ei. Mmm, inca un nastu-

re desfacut n-ar strica! 

_ Nu! zise ea ~i i~i incheie cama~a. Nu O sa fac pa--

rada pe jumatate dezbracata pentru ca tu sa-ti pastrezi 

reputafia. Scra~nind din dinti, se indeparta de el. Pleaca! 

Nu vreau sa te mai holbezi la mine! 

_ Cinci minute, ii spuse el ~i, cu mainile in buzunare, 

iesi din baie. Dura zece minute, dar el decise sa nu co-
, 

menteze. Furia o facuse sa ro~easca, o ro~eata accentuata 

de fardul de obraz. Folosi fard ~i tu~ in mod deliberat, 

pentru ca ochii ei sa para mai mari ~i ispititori. 

0 voise provocatoare ~i asta obtinuse. $i, pentru 

Dumnezeu, nu intelegea de ce asta il enerva la culme. 

-Suficient de usoara, domnule Cabot? 
' 

- Suficient, spuse el, aflat deja in dreptul u~ii. Sa 

mergem! 

Ease simtea ca o proasta ~i, din punctul ei de vedere, 

chiar asa si arata Trebuia totusi sa-si aminteasca faptul 
, , . ' , 

ca nu o lasase singura, sa se ingrijoreze ~i sa se macine 

in timp ce el incerca sa-1 gaseasca pe Flynn. lnspirand 

adanc, Gillian isi spuse ca daca tot trebuia sa joace un 

rol, avea sa o facft bine. Iesi~d din hotel, Gillian il lua de 

brat ~i se sprijini de el. £1 o privi brusc, prudent, ceea 

ce o f:a"'cu .. " b 
sa zam easca. 
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ca trebuie sa fiu innebunita d 
- Se presupune llpa 

tine? d .., mine macar dupa banii mei, 
D .., nu upa ' _ aca 

_ Oh, e~ti bogat? 

b 
., 

_ Plin de ant. ..., .. . 
,. timp ce urcara 1ntr--un taxi. Privi in spate in . . b.. . 7 

. de ce nu port n1c1 o 11utene. 
- Atunc1, " .. d. 1 . 
0 observatie inteligenta ' se gan ! . e - ~1 i~i dorl 

" 1 .., mai mult din cauza asta. Ii puse mana p sa nu op aca e 
fund, plin de incredere. 

- Inca nu meriti, scumpo! 
Machiajul nu putu ascunde furia ~i provocarea din 

ochii ei. Pentru ca avusese ultimul cuva:1t, se simti mult 
mai bine cand se a~eza langa ea in taxi. Ii dadu ~oferului 

0 adresa, apoi se intoarse spre ea. 
- Vorbesti franceza? 

' 
_ Doar atat cat sa fac diferenta in meniu intre creierul 

de vita ~i de pui. 
- Totuna. Tine--ti gura ~i lasa--ma pe mine sa vorbesc. 

Oricum, nu se a~teapta nimeni sa fii prea de~teapta. 
0 enerva di ii tot cerea sa taca. 
- M--am prins deja ca gustul tau in materie de femei se 

reduce la genul ala care apare in revistele pentru barbati. 
Stralucitoare si bidimensionale. 

' 
-Atat timp cat nu vorbesc. Daca ai ceva de spus, as, 

cunde accentul irlandez. Ai trait suficient de mult in 
New York pentru a prelua accentul de acolo. 

Se indepartara de zona orasului cu hoteluri exclu, 
siviste ~i magazine moderne. Aproape de port, se afla 
orasul v h· · · .. b' . · ec 1, istonc, 1nconjurat de ziduri, ca un la 1' 

rtnt de strazi inguste. in alte circumstante ar fi fasci-
~at-o~ ~i-ar fi dorit sa coboare si sa priveasci 'sa miroasa, sa at1nga A · ' .. • · cum, era numai un loc uncle putea gast 
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n indiciu. Trace - sau Cabot, a~a cum 0·11· 

ti ~ d ... I I I ian se ch. 

ia sa se gc:1n easca a e - plati curs C b . i-

Oriunde ne duce timpul 

nu d . a. o ori ~1 privi I 

rnesrecatura e magaz1na~e si turisti E r . a 

a c. I . I , , . ra rasc1nant Se 

·rnrea panumu onenta . Culori exot' b . · 

s1 t ... b . .... b S ice, azarun des-

hise bar ap in ro e. trada era racoroa ... £ l 

c ' I 1 · sa, erestre e ma-

gazin U ui erau p 1ne cu suvenire, cu obiecte tr d. . 
1 

... ... . F .1 
a 1t1ona e 

si cu matasun. eme1 e pe care le vazuse m· ... 

, d . 1roseau a apa 

a condimente, ar s1 a gunoi care nu ma1· fu 'd. d ' 
' sese n 1cat e 

multtimp. 

-Es~e atat d: diferit. Tinandu-1 din nou de brat pe 

Trace, 1ncepu sa mearga. Am citit despre aceste locuri 

dar nu se compara cu realitatea. Este atat de ... exotic. ' 

Else gandi la mahalaua pe care o vizitase in acea du-

pa,amiaza, acele cartiere margina~e, mizerabile, aflate la 

o aruncatura de bar de strazile incantatoare ~i de maga--

zinele curate. Mahalaua e mahala, indiferent de limba 

sau cultura. 

-Mergem aici. Trace se opri in fata unui magazin de 

bijuterii care expunea in ferestre aur, argint ~i diamante 

stralucitoare, ~lefuite. Zambe~te ~i pari proasta! 

Gillian se arata contrariata. 

- Nu ~tiu daca o sa imi iasa, dar voi face tot ce,mi sta 

in putinfa. 

Se auzi clinchetul clopofeilor de la u~a atunci cand o 

deschisera. In spatele tejghelei se afla un barbat cu o fara 

de culoarea migdalei arse ~i incaruntit. Arunca o privire 

~i ii recunoscu imediat pe Trace in timp ce se intoarse .... l~ 

ni~te clienti care negociau prerul unei brarari. Trace 1
~

1 

impreuna mainile la spate ~i analiza marfa expus!· Ma--

. I d · d "' caperea 

g~zinu era micur, desparfit de O rapene e lil . 

din spate. Asculta muzica - ceva oriental, caval ~1 fla~t, 

care o fa.cu pe Gillian sa se gandeasca la c3.ntece~e c10-

banilor. Se simtea un miros de condimente - cui~oare 

, 

" 
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. h' . b'r _ si un ventilator mi~ca lene~ aerul 
Sl a 1m 1 , ' di 
~ ~ _ n0

deaua era din lemn ~i era vizibil deterio ~ 
1ncapere. P . . tata 

D 
. b'J'uteriile straluceau, v1tnna era murdara si pl· · 

e~1 1 , 11r 

de amprente. Amintindu--~i rolul, Gillian se juca cu a a 

lb 
. . . Of ... ,.. d. cet 

colier de margele a astre ~• ro~n. ta, gan 1ndu-se , 

de mult i,ar fi placut lui Caitlin sa aiba cateva. cat 

_ Bon soir! Odata afacerea incheiata, comerciantul ,. 

intinse mana. A trecut mult timp, biitr3.ne prieten, co~
1 

tinua el in franceza. Nu am crezut ca te voi mai avea in 

magazinul meu vreodata. 

_ Nu puteam sa vin in Casablanca fara sa--mi vizitez 

vechiul si bunul meu prieten, al,Aziz. Vanzatorul inclin· , a 
capul, deja gandindu,se daca aceasta intalnire avea sa-i 

aduca vreun profit. Ai venit cu afaceri? 

- Cate putin din fiecare, zise, apoi indica spre Gillian. 

- Ca de obicei, ai gusturi excelente. 

- Este draguta, spuse Trace nepasator. $i prea puiin 

inteligenta pentru a pune prea multe intrebari. 

- Vrei sa,i cumperi vreun gablont? 

- Poate. Dar am si ceva marfa de vandut. 
' 

Enervata la culme ca era ignorata, Gillian se indrep-

ta spre Trace. ii mangaie gatul, incercand sa para sexy. 

incerca sa imite accentul newyorkez al asistentei sale de 

la institut. 

- Dad. aveai de gand sa vorbe~ti franceza tot timpul, 

mai bine ma las~i la hotel. 

- Mii de scuze, domnisoara spuse al--Aziz intr,o en-
, ' 

gleza corecta. 

- Nu este nevoie sa iti ceri scuze zise Trace dupa ce 0 

batu u~or pe obraz pe Gillian. Acc~ntul irlandez era per-

ceptibil, dar se indoia di cineva care nu era familiarizat 

cu el ar fi putut remarca. Haide, cherie, alege ceva dragut! 
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8 58 .. I scuipe in och.i, dnr, 1n sch im b ii .. 

fi vene 
, priv1 

·gsn1ata. 
,nrt1Zll· Andre, orice? 

01, . . "-· l 
~ •igur, once t p p ace. 

oes b' " d' 0·11· 
~e descurcase ine, se g~n t t tan in timp ce se aple--

., ,i•crina ca un cop1l asupra unei inghetate Bun 

-pre ' 
, . 

c;t ~ 

·i scomP· b' 1·b . . 
~ ... purern vor 1 1 er, _mon amz, continua Trace. ~i el se 

... ea de tejghea, nu~candu--~i mainile nervos, dar cu 

•pnJLn I . . . . d . " 
:, dere apoi e spnJ1n1 e v1trina. Insotitoarea mea 

·ncre ' 
, 

l u intelege franceza. Presupun ca inca pastrezi. .. legaturi 

n , 

srranse. 
_ Sunt un om norocos. 

-Iti aminte~ti, cu ani in urma, am facut o afacere 

care ; fost profitabila pentru amandoi. Sunt aici sa--fi 

propun alta. 

_ Sunt mereu bucuros sa vorbesc despre afaceri. 

-Am o incarcatura similara. Ceva care a fost procurat 

de Ia prietenii no~tri capitali~ti. Gasesc incarcatura prea 

volatila, sa zicem, pentru a fi depozitata pentru mult 

timp. Sursele mele mi--au spus ca o anumita organJzafie 

s,a relocat in Maroc. Aceasta organizafie ar putea fi inte--

resata de marfa mea - la prep.ii piefei, desigur. 

- Desigur. E~ti con~tient ca organizatia despre care 

vorbe~ti este la fel de volatila precum marfa pe care vrei 

sa o vinzi? 

-Asta pe mine ma intereseaza prea putin daca pro--

fitul este multumitor. E~ti interesat sa intermediezi 

negocierile? 

-Pentru comisionul standard de 10%? 

- Fara indoiala! 

- S.ar PU tea sa te pot ajuta. Da-mi douii zile. Unde te 

Pot gasi? 
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al,Aziz. Zambi ~i i~i trecu mftn 
Te gasesc eu, . . C . a cl~ 

-
6
. • Era ceva ob1~nu1t pentru abot. A ·a 

l p e11 1l bar ie i. U d rn % 
u 16

- , • a parut interesant. n om e ~tiinta · 
... ·r ceva ce m1 s, . . .. D , estt 
i l gaJ' at al acestel organ1zar11. aca as 1 

sa spunem, an . 1 . afla 
. I despre el prof1tu ar putea cre~te consid 

n1a1 mu te 'o era. 

bi!, poate chiar la 20 ¾>. . . _ 

F I • l Azi' z fu la fel de 1nexpres1va ca vocea lu· 
ata u1 a.. l. 

-Nu te pofi increde in zvonuri. . .., 

_ Dar este suficient daca se confirma. Trace scoase 

portofelul ~i extrase citeva ba~c~ot~, car~ dispii.rura ca 

rin minune in faldurile mant1e1 lu1 al-Aziz. 

p _ Unele lucruri rareori sunt imposibile. 

_ Oh, dragul meu, mi,i pofi cumpara pe ace~tia? Gil. 

lian il trase pe Trace de mana spre o pereche de cercei 

lungi din aur cu pietre ro~ii. 

- Rubine, spuse el oftand prelung, ~tiind foarte bine 

ca, de fapt, era sticla colorata. 

- Toti de acasa vor muri de invidie. Te rog, dragul 

meu, mi-i cumperi? 

- Optsprezece mii de dirhami, spuse vanzatorul cu 

un zambet satisfacut. Pentru tine ~i pentru doamna, 

~aisprezece mii. 

- Te rog, iubitule! Pur ~i simplu ii ad.or. 

Prins in propriul joc, Trace incuviinta din cap spre 

al-Aziz. Dar reu~i sa o ~i imboldeasca tare pe Gillian in 

timp ce comerciantul scotea cerceii din cutie. 

- Oh, ii voi purta chiar acum. Gillian incepu sa-i 

desfaca in timp · ce Trace mai scoase niste bancnote 

din buzunar. ' 

- Doua zile, adauga Trace in franceza. Ma voi intoarce, 

f: 
-A~u-o ~i pe doamna. Vanzatorul zambi. Face bine 

a aceru. 

Trace o scoase in strada. 
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i alege ni~te margele de sticla. 
pv rea . . r... " d . 

., . . 
11 

atinse cerceu, 1acan u--1 sa se invarta. 

011113 . f· . . d 
{i rneie ca mme nu ar 1 mc10 ata multumita cu 

. -0 ~rgele de sticla, dar probabil ar fi suficient 

•re 111 d"" ... t b· A 
111;, . ., sa crea a ca as ea sunt ru 1ne. m vrut sa fac 

J fl
a1va e ... 
ba buna. 

0 crea . . ""I I . I 
.Mda. Cerceu ~~a uce~u mu~ ma1 e egant purtati de 

d 
•r 

O 
facusera m cut1e. Te-a1 descurcat bine. 

ea eca d b 
Gillian ii rrase e rat. 

_A5teaptil un minut. Aproape ca am ramas fara aer 

d 
ricl. complimentului pe care mi 1-ai facut. 

ato , 
_ Tine-0 tot a~a. 

_ J\sa, acum e mai bine! Vrei s:i-mi spui despre ce a 

, 

fost vorba? 
-Hai sa ne plimbam putin! 



capitolul 5 

C 1 putin nu fusese inchisa intr--o camera de h e , ' .., 1 £ 1 .... . Otel Gillian incerca sa se conso eze ast1e 1n t1mp ce se · 
1. d f d . .., . ana intr-un bar zgomotos, p m e um . e tig~ra ~1 vibrand 

de muzici. Tragand de un pahar cu vm, pnvea atmosfer 
animatii din jurul ei. Clientii erau tineri ~i in mare Part: 
europeni. De~i calatoria ei se limita la situatia pe care 
0 avea de rezolvat, Gillian se gandea ca un loc aproape 
identic putea fi gasit ~i in Londra sau Paris. Se gandea ca 
in ultimele doua saptamani vizitase mai multe tari decat 
pana atunci. in alte circumstante, s-ar fi putut bucura de 
zgomot ~i de agitatie, de atmosfera de petrecere. Acum 
insa, statea cat mai aproape de Trace. 

- Trebuie sa imi spui despre ce ati vorbit, ce urmeaza 
sa se intample. 

El alesese acest bar deoarece era zgomotos, iar cliente-
la parea absorbita de sine. Orice ar fi discutat nu s--ar fi 
auzit dincolo de masa la care stateau. il alesese din aces-
te motive, dar ~i pentru ca incerca sa amane intoarcerea 
la hotel, uncle avea sa fie din nou singur cu ea. 

-Al-Aziz este om de afaceri. Si Cabot la fel. Trace , 
rontai ni~te grisine cam vechi. I-am facut o propunere de afaceri. 

-S:e are asta de-a face cu Flynn? - I· .... · 
la ,. 1 starnesc 1nteresul lui al-Aziz. Cu putin noroc, randul lui va t" . . 1 d H Afl1 8 arn1 1nteresu celor in ammer. stabilit O .... .... 1 . . 

1 decat . inta nire ~1 voi afla mult mai mu te ~t1m acum. 
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t. vei intaln i pe oamenii a~tia? Nu ~t
1
· r d d 

_ 1 ... "( <-l t ce, a r 
. ca ii inghea~a sangele 111 vene la ga.nd ) x o· 

,it11P u dSta. 1n 
· _ lui constata ea. Se temea pentru viat 1 . D _ . 
. ,,tJzJ ' "a u1. ar e1 
"'' unosc. 
rec ... d' h' ky 
- Trace lua o gura in w is ~i se intreba cat mai dura 

3na aveau sa ajunga intr--o tara uncle sa poata bea o 

~;ururii ca lumea. ~~dul ~tie cine sunt. Natangii ca el 

Se ocupa, de ob1ce1, de tranzactii. 
nu , 

_ Da, dar ... arme? Vocea ei se transforma intr--o ~oapta 

L .. d ? 
atima~a. e ve1 v1n e arme. 

P r b' ... d ... -Asa ar 1ace 1ne sa crea a. 
, 

_ Este o nebunie! Sa pui la cale tranzactii, sa pretinzi 

ca le vei vinde arme terori~tilor. Cu siguranta, trebuie sa 

existe o alta cale. 

-Sigur. Puteam sa merg la al--Aziz ~i sa...i spun ca tu e~ti 

Gillian Fitzpatrick, al carei frate a fost rapit de Hammer. 

-~ fi putut face apel la umanitatea lui. Pana dimineata, 

te,ai fi aflat in aceeasi situatie ca fratele tau. Iar eu as fi , , , 

fost mort. 

Gillian privi ganditoare in paharul cu vin. 

- Pare, cu siguranta, o cale ocolitoare de a obtine ceva. 

- Ramai la ecuatiile tale, doctore, iar eu raman la trea--, 

ba mea. in cateva zile, voi discuta chiar cu generalul. 

Am sentimentul ca, oriunde s--ar afla, fratele tau este 
1 

in apropiere. 

- Chiar crezi ca Flynn este in zona? Aplecandu--se spre 

el, il prinse de o mana. Mi-as dori s8. pot fi sigurii. de asta-
M · d , 

i-a~ ori sa pot s im ti ceva. 

-Computerul ne-a,indicat Marocul. Rory a confirmat 

ca avionul a decolat spre Casablanca. Oriunde s-ar afla, 
este ap 

roape. Deci incepem de aici. 
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.. r,t de increzator, atat de sigur de plan 
1 

pa rea at ,1 . . . 1 d LI I . 
E; nu .. ~i dorea n1m1c ma1 1nu t ecat sa c 111 

de arnc. a tea~~ 

in el. l A · · 1 ... 

L 
. . ai intalnit pe a .. z1z ~1 cu a ta ocazie 

_ ,a 1 n1 .., 
1 

, a~a-p 

Parea sa te cunoasca. .., .., " . 

T 
"imti O impunsatura 1ntre umen. Preferase .. 

race ~ , sa 8 

aseze cu spatele la perete. e 

' -Am mai avut de--a face cu el. 

_ L--ai folosit pentru a vinde arme. 

-SIS l,a folosit, spuse Trace. Rupse o alta grisina. I 

urma cu c:itiva ani, exista un plan de r3.sturnare a re : 
mului pe care SIS a vrut sa-l sprijine. Anonim. Cabot~. 

cea profit, al,Aziz i~i primea comisionul, iar democratia 

facea un pas uria~ in fara. ) 

$tia ~i ea ca astfel de lucruri se intampla. Crescuse 

intr,o tara divizata de razboi. T raise intr,o tara a carei 

credin!a fusese consolidata de intelegeri secrete ~i intrigi 

politice. Dar tot nu considera co;recta o astfel de situa~ie. 

- Este total gre~it. 

-Asta este lumea in care traim, riposta el. $i, in mare 

parte, a~a e, gre~ita. 

- De asta fad ceea ce faci? Se indeparta de el, dar nu 

putu ignora impulsul de a se apropia. Pentru a indrepta 

lucrurile? 

. Existase o vreme - acum, parea cu foarte mult timp in 

urma - cand fusese suficient de idealist incat sa creada 

c~ lucrurile puteau fi indreptate. Nu ~tia cand ~i und~ 

pierduse aceasta credinta. Si oricum incetase sa mat 
' , 

caute motive. 

-imi fac doar treaba, Gillian. Nu incerca sa mii trans-

formi intr-un erou . 

. - Nici nu aveam de g:ind. Ma gandeam insii cii Iucru· 

nle ar fi mult . . l 1 ma1 s1mp e daca te--a~ in!e ege. 
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Suficient daca in~elt'.gi ca ii Voi o:< . f 
.,, Este .. · . ,-,ctSt pe ratele 

. fiica lui. 
r;\L1 ~

1 
_Pe oi? tncerca din rasputeri sa se relaxe N 

~1 3p · d ,. · . ze. u pu .. 
.... 11irnic altceva ecat sa astepte Sa a~te t . 
face . , · " P e ~ 1 sa 

ten sa at1e cat ma1 multe despre barbatul in m". .
1 erce . a1n1 e 

1t1C . ra viafa ei. Te ve1 retrage? 
.. ~ru1a e ·d ump E ,. ""l . d 

L,, A eta este 1 eea, sc o. ra inva Ult e fum scum -
... ['l" M . P 

ruzesc, turcesc. uz1ca era zgomotoasa, lichiorul _ 

fra
1
n, bil. Fu mirat ciind con~tientizii ca petrecuse mult 

co era . ,. 1 . 1 
mult ump 1n ocun ca ace a. Aproape rase zgo-

prea . . l d' 
moto~· Apa_rpnea ac~stu1 oc 1~ ,.t~ate punctele de ve-

dere. In ult1mul a~, _mte~ese.se ca 1~1 dorea sii se retragii 

la fel de mult cum 1~1 donse 1n urma cu doisprezece ani. 

Dar trecuse de mult vremea cand facuse autostopul. 

_ Trace? 

-Ce e? 
Ea nu ~tia sigur uncle disparuse el, dar ~tia ca nu era 

momentul sa intrebe. 

_ Ce vei face cand te vei retrage din meseria asta? 

_ ~tiu un loc in lnsulele Canare uncle poti culege 

fructe direct din copac ~i poti dormi in hamac impre-

una cu o femeie f ocoasa. Apa este cristalina, iar pe~tele 

iti sare direct in poala. Bau iar. Cu 100 000 de dolari 

intr .. un loc precum acela a~ trai rege~te. 

- Daca nu vei muri intre timp de plictiseala. 

-Am avut parte de suficient de multa adrenalina in--

cat sa imi ajunga pentru urmatorii treizeci sau patruzeci 

de ani. Ciocni paharul de al ei. Ma voi simti minunat. 

-Andre! 

Trace se intoarse si fu imobilizat cu un sarut lung, 

lnfocat.. Cam pe la j~miitatea siirutului, recunoscu per-

soana I · · ... r · · ea a 
· ~1 am1ntea de o singura 1eme1e care miros 

flori si -- . 
, care saruta ca un vampir. 
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_ Desiree! Trace o lua de brar ~i o trase in . 
·7 Poc1h 

Tot in Casablanca e~ti. . ,.. . _ ( \1 

_ Desigur! Rase gutural ~1 1~.1 dadu parul Pe s 

Acun1, sunt acrionara a clubulu1. Patt. 

S 
. 7 

- enos. 
_ Sigur ca da! Pielea ei era ca o magnolie, dar ~ . 

- ' in c1u 
da acestui fapt, Trace nu se aratase prea afectuos · 

cu ea 
M--am maritat cu Amir! E in spate, altfel ii~ar fi tai · 

gatul daca te-ar fi vazut ca ai pus mana pe mine. at 

- Observ ca nimic nu s-a schimbat! 

_Nici tu. lgnorand-o pe Gillian, Desiree ii mangaie 

faµ lui Trace. Oh, Andre, am a~teptat sa te intorci sa~ 
tamani la rand. 

- Mai degraba, ore. 

- Stai mult aici? 

- Cateva zile. ii arat prietenei mele farmecul Africii 

de Nord. 

Desiree se intoarse, o privi de sus pana jos, apoi o 

ignora din nou pe Gillian. 

-Candva, farmecul meu era de ajuns pentru tine. 

- Farmecul tau era de ajuns pentru o armata intrea-

ga. Trace i~i ridica paharul privind la u~a indiperii din 

spate. ~tia ca Desiree nu exagera in ceea ce-1 privea pe 

Amir. Am ceva afaceri, ma belle. inca tragi cu urechea! 

- Pentru tine si. .. contra cost! 

. - Flynn Fitzp;trick. Om de ~tiint3-. lrlandez, are o fatl 
mica. Cat ma costa sa aflu daca e in Casablanca! . 

- Pentru un prieten a tat de vechi si de drag.•· cinci 
mii de franci. ' 

Trace O facu sa se ridice cand umbla sa scoat
5 

portofelul. 

-Aici ai jumatate. Un avans. 
Ease apl .. · b eca ~1 puse anii in pantof. 
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_ Ca de fiecare data, ma bucur sa te vad, Andre! 
_ ~i eu, cherie! Se ridica ~i o saruta pe obraz. Sa nu-1 

luti pe Amir din partea mea. 
sa , d D . , . d "' l Razan , esiree se pier u 1n mu iime. 

-Ai prieteni fascinanii, comenta Gillian. 
_ Mda. Ma gandesc sa organizez o petrecere. Hai 

l sa mergem. 

Gillian trecu prin fumul gros ~i ie~i in noaptea cu 

cer senin. 

-Ce ziceai? 

_ imi aminteam doar despre vremurile de demult. 
Ea paru mirata. 

- Sunt convinsa ca au fost fascinante. 
Desi nu-i statea in caracter, el zambi. Desiree avea o , 

inima neagra, dar ce imaginaiie! 
-Am avut momentele mele. 

Ea ramase tacuta O vreme, framantandu--se. lntr--un 
final, ceda. 

-Femeia asta e genul tau? Alunecoasa? 
Trace cuno~tea suficient de bine femeile pentru a ~ti 

cand rasul putea deveni periculos. in loc de asta, tu~i. 
- Sa spunem ca se incadreaza in unul dintre ele. 
- Sunt constienta de asta si ma indoiesc sincer ca este , , 

prea atragatoare odata ce i-ai dat jos cele trei straturi de 
machiaj. 

- Nu ai de ce sa fii geloasa, scumpo. Suntem cuno~-
tinte vechi. 

- Geloasa? Fa.cu astfel incat cuvantul sa para o gluma 
~i se dispretui pentru ca, de fapt, a~a era. Cum crezi ca 
a~ Putea fi geloasa pe o femeie pe care tu ... tu ... 

~ Hai, spune--o~ 

d li_inlatura mana pe care el, amical, ~i-o pusese pe 
upa Utnerii ei. 
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-- Pentru ce ai platit--o? 
- Nu mai conteaza. .. 

., afle ceva informapi. 
- C a sa o femeie ca ea sa afle ceva? 
- Cum ar putea . . 

. . vazu ca vorbea ser10s ~1 nu putu de , Trace o pnv1, cat 

sa clatine din cap. 

- Diplomarie, spuse el. 

Ea nu putu dormi. Energia car~ o parasise _cu zile in 

urma revenise in forma. Era in Afnca, un continent des-

pre care doar citise in carti. Sahara era in sud. Se afla 
la cariva pa~i de Atlantic, dar din acest coli de lume 

parea un alt ocean. Chiar ~! stelele ii pareau diferite. 

Nu O deranja instrainarea. In copilarie, visase adesea 

sa mearga in locuri indepartate, dar se multumise doar 
cu pove~tile. Decizia ei de a emigra in America fusese 

consecinta dorintei ei de nou, de a descoperi o varianta ' , 
a ei pe care nu ar fi cunoscut-0 niciodata daca ar fi ramas 

in Irlanda cu tatal ei. ~a ca plecase in America pentru 

a--~i urma visurile, pentru a trai dupa bunul--plac. Acum, 

tatal ei era bolnav, iar fratele ei disparuse. 

Gillian i~i trase rochia pe ea ~i deschise u~ile care da, 
deau spre terasa. De cate ori nu se intrebase daca lu, 
crurile ar fi stat altfel daca ar fi ramas. Parea prostesc, 

chiar egoist sa creada asta. ~i totu~i, indoiala persista, 

Acum, se afla in Africa impreuna cu un barbat care i~i 

schimbase identitatea intr-o clipita. Tinea doar de el ~i 

de hotararea ei ca lucrurile sa revina ia normal. 

. L~ ~ormal. Oftand, Gillian se sprijini de balustrada 
~1 pnvi luminile ~i umbrele ora~ului Casablanca. El spll' 
sese ca nu credea ca rolul lui era sa readuca lucrurile 

la normal, ci doar sa i~i faca bine treaba. De ce oare 

nu-1 _credea? Pii~ea stilul lui sii vrea sii indrepte totul. Qar 
sent1mentele e1 pentru el nu aveau ce cauta in ecuatie, 
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Chiar de la inceput, se sitntea in acel . . 
,. . . a~ 1 ttmp atrasa 

. dezgustata. Era ceva 1n ochu lui chiar d ... ... 
~1 .., ... ... ... , aca aparea 

care o facea sa creada ca putea fi amab'l . . 
rar, ,. ,. 1 ~1 empat1c. 

Era ceva in modul in care o privise atunci in " f l 
M . . l . O , var u 

Piramidei ag1c1anu u1. parte din el era genul visa-

tor, pe c:ind cealalta era genul realist. Parea imposibil sa 

existe aceasta combinatie in cineva. Ea se simtea tulbu-

rata de ceea ce era, de ceea ce facuse. Toata viat~ ei crezu--

se in corect ~i gre~it, in bine ~i rau. Pana sa il i~talneasca , 
nu considerase ca pot exista atat de multe nuante ale 

acestor extreme. ~i nici nu se gandise pana atunci
1 

ca ar 

putea fi atrasa de un barbat care traise astfel. 

Dar era o certitudine - nu o teorie, nici o ipoteza -

faptul ca se simtea atrasa de el, ca avea incredere in el. 

Nu i~i putea lua emotiile in laborator, sa le disece, sa 

le analizeze. Poate pentru prima data in viata ei, avea o 

problema pe care logica ~i experimentele nu o puteau 

rezolva. Iar numele acelei probleme era Trace O'Hurley. 

Fusese geloasa, infiorator de ·geloasa, cand ace a f eme-

ie se aruncase in bratele lui Trace in club. Atunci cand , 

ii ~optise intr--o franceza intima ~i il atinsese peste tot, 

Gillian i~i dorise cu inver~unare sa o ia de par ~i sa ii 

smulga cateva ~uvite. Dar asta nu ii statea in fire. Sau eel 

putin nu ~tiuse asta despre ea. 

Fusese din cand in cand geloasa pe Flynn, dar numai 

a~a cum o sora poate fi geloasa pe fratele ei. lar dragos--

tea ei pentru el fusese mereu mult mai profunda decat 

invidia. La universitate, fusese pufin geloasa pe fetele cu 

Parul blond si ochii albastri. Dar asta fusese ceva super--

ficial, lipsit de inversuna~e. Gelozia pe care O simtise in 

aceasta seara fusese, arzatoare, violenta ~i greu de con--

trolat. Totodata, ii era complet necunoscuta. Nu fuse, 

se geloasa pe infatisarea exotica a femeii sau pe corpul 
, ' 
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. ci O enervase ca ~i--1 expusese in fat ei armon10s, . " . d ... 1 ,a l~· . .., "l .., rutase ca ~1 cum 1~1 orea sa-- rnan" t Trace ~1 ca 1 sa ... ,.. ... anct . I lui paruse sa u placa. de v1u. ar 1 . 0·11· . 
C 

,. . i'le "1ncrucisate a p1ept, l tan pnvea br1 I u main , . ,. u.rna 
d 1 

. . care inca lum1nau ora~ul. Era 1n acelasi ti· e um1n1 , ... ... , mp 
1 

... • confuza Trace O Hurley o facea sa se si·lh. ge oasa ~1 · . ... . lllta astfel. Tresari la un sunet ascut1t care o lua pnn surprin. 
dere, apoi se intoarse sa vada flacara unui chibrit Pe 
terasa de langa ea. Era el, ascuns in umbra. El ~i umbrele 
faceau echipa buna. Gillian se intreba de cat timp era el 
acolo privind in tacere. , 

A 

- Nu am ~tiut ca e~ti acolo. l~i dadu seama ca nici nu 
ar fi avut cum sa il vada, poate doar daca el i--ar fi permis. 
Nu am putut adormi. Cand el nu zise nimic, ea se juca 
nelini~tita cu cordonul halatului ~i i~i drese glasul. Am 
crezut ca ai mers la culcare. 

- Diferenta de fus orar te da peste cap. 
- Da, cred ca asta este motivul, admise ea ~i stranse 

mai tare balustrada, dorindu--~i ca explicatia sa fie atat de 
simpla. Am umblat prin atatea locuri in ultimele cateva 
zile ... Dar ma gandeam ca tu te--ai obisnuit cu schimba-
rile astea de fus orar. , 

- Imi place noaptea. 
Era adevarat " ... · · li, . . , insa 1e~1se pe terasa pentru ca era ne n1st1t si pent ... , , ru ca se tot gandea la ea. -Une · 

E 
. on, merg pe acoperi~ul cladirii uncle locuiesc, ste s1ngura m d 1· " k Le .. l O a itate de a vedea stelele in New ior · pnv1. n Irland · · din casa Cl"' . ,. a, tot ce trebuia sa faci era sa 1e~1 . at1nand d. " . ste vreodata dor? in cap, privi din nou ora~ul. Ip e 

-Dor de ce? 
-De casa. 
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El trase di1~ r~gara: ~i, pentru o clipa, fata lui fu seal--

" de O lum1na ro~1e. 
data .. . . 

... fi .. am spus ca nu am n1c1 una. 

E; se indrepta spre partea terasei care se lipea de te--

rasa lui. 7 " 

_ Doar Insulele Canare. Cat poate un barbat sa traias--

., umai cu fructe si cu peste? 
can ' ' 

... Suficient de mult. 

De~i noaptea era racoroasa, purta numai pantaloni 

largi. Gillian i~i aminti, destul de clar, tremurul salbatic 

pe care il simtise atunci cand se aflase sub trupul lui. La 

fel de bine i~i amintea ~i senzatia de gol resimtita cand 

fusese refuzata. Nu, emotiile nu puteau fi analizate, dar 

putea incerca sa analizeze sursa. 

- Ma tot intreb de ce anume fugi. 

- Spre ce anume fug. Trace arunca tigara direct in 

Strada. Spre O viara luxoasa, scumpo. Lapte de cocos ~i 

femei pe jumatate dezbracate. 

- Nu te cred in stare. Deja fi--ai dedicat o buna parte 

din viata tarii tale. 
' ' 

-i¾a este. El simti nevoia sa scarpine cicatricea de pe 

piept. Ce mi--a mai ramas din viata imi apartine. 

Parfumul ei era din nou dulce. Adierea vantului il 

PUrta de pe pielea ei pe a lui. 

- ~tii, unul dintre lucrurile pe care domnul Forrester 

mi le--a spus despre tine a fost ca, daca ai fi respectat 

regulile, acum te--ai fi aflat la conducerea SIS. 

- Charlie exagera. 

- Era foarte mandru de tine. 

- Elm-a recrutat. El m--a instruit. Trace se plimba ne--

:bosit de-a lungul balustradei. Voia sa creadii cii fiicuse 

treaba buna. 
















































































































































































































































































































